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అరెబియన్‌ నెట్సుకథలు 


1 ఉత్పత్తి. 


ఉక 


అశేవిమాచేశరు "పక్కు_శకొబములనుండీ పారలీకులచేం బరి 
పాలింపయబడుచుండెను, ఆదేశమునశేలిన మహీపతికరువురు సుతులు 
చన్మించిరి. _పృథమతనూభవుని నామధేయము వకియార్‌, _ ద్వితీయ 
పుత్ర తునివేరు పాజినాను, వారిరువురు నవమోహానాశారులు. శౌర్య 
ప పతులు, రాజ్యపరిసాలన రహస్యము లెటింగి యిర్వురుము 
అబ, మోవకరుబుగ౧ బవిపొాలన మొవరించు చు(, బరిపంథీరాద్యముల్న 
లో ea 
దంజె తి యనేకసు గామముల నొనరించి, రాజ్యమును తం డి పరమ 

ఆశ (UU 


U 
పదించినపిదప, య, గృజు(డై న పరియారు, పాజనాను తార్ర్తారురాజ్యాధి 
సాథుని గావించెను. పాజినాను * సమర్‌ ఖండ్‌ * నగరమును ముఖి 


పట్టణముగాం జేసికాని, రాజ్య మేలుచుండెను. 


హొలది సంవత్సర ములు గడపను, షగియారు పొూజనాను 
భొకరినొకకు చూచుకొనలేదు, ఇరువురకు నెప్పుడు కలిసికొందనూ 
యను కుతూహలము మెండుగానుండెను, ఆ గృజాడైన షరియారు 
సోదరుని బిలిపించు తలంపుకలవాంలై తనవజీరును * సమర్‌ఖండ్‌ + 


ల్లి అ శేబవియన్‌ నెట్సుకథలు 


నగరమున కొంపెను. వజీరు సమర్‌ ఖండ్‌ నగరమును సమిపించి, నగ 
రము వెలుపల గుశారములనై. చికొని వి శో మించెను.  మజుచటియుద 
యమున పూజనానుం గలిసికొనుట యూవజీరువి యభిలావమైయుండెను. 


వజీరునిరాకను'ూాగ్చె, మారులనలననెటి (గి, పాజనాన్ను ప మోద 
పూర్ణాన్వికచిత్రుశాయెను, మఖునాటియుదయమున. నజీరు పూజినా 
కుకు సందర్శింపనేగెను. వచరును వివిధ ములగారవించి, సుఖాశనానీము 
శేస్కి పొజనాను * ఆర్యా ! నాళహోదరువు కశలముగనున్నా జా ?? 
యని పృశ్నింపగా, నజీరు  రాజనతి సమా ! తిముసోదరుయ తెమ్ము 
అాడ నుబలాటపడుచున్నా (శు. దయుచి, సాధ్య మైనంతత్వరలో 
౧యలు'దేజగోపెంను *, ఆనెను. 

6 రాజనననహార ముల సయివౌజుదినములవో. బరిప్కురించు 


కొ ఫనచ్చెదము. మామ తి మోక వలయు నుుకా'రములసల్పు * నని 


' (&9 


ఉనాను బదులుపలిశెను. వ 3రాతనిసలవుంగొని గుడారమునేగెను. 

నిస్టితదిసమ్మున ఉనాను ఒంనారసమేతిముగం బయనమై, నజీరున్న 
c ఆ జు 

గుశారముకడ ేతెఎచెను. అప్పటికి. జూ, దోవయమళయ్నెను.. నజీరును 
ల ల 

పాజనొనును జూలవెడవు నివిధవిపయములగూర్చ ముచ్చించునొని, 

సూర్యో దయానసరమున యలు బేబుటొ. గృతవిశ్చయు లై 6. పూజ 

నా 
నాకు తన క్‌విరమువకేగి శయని.చెను, ఆతసిక నినున జిం దాయను. 
న్‌తాంశుని కీరణజూలము లోక మెల్లెడల నవ్య్నాపించియుండెినుు మందా 
వ 

న్‌ లముపేచు మం బగలెల్లనాతడుపడిన యాయాసము  నపనయించుచు? 

వను, పాననాను మనోవ్‌ధి నాతనిసతి దిన్యమంగిళవి గృహము గోచ 

బఎకౌను. _ తికిగిమాచుట యెన్నాళ్ల కోగదాయనితలంచి, యాతండు 

కాదుూరూ సుం కో యంతఃపురమున కుం దిరిగి వెడలెను 
pe 
అంతఃప్పుర ప, వేశమునరించిన పూబనాను తన్ను గాంచి, భార్య 
నీ స్మయపరీతె చేతిస్క్ట్రయగునని తిలంవెను, కాని పాపమూకండు భయం 


త 


కర సంఘటనము నెదుర్కొనవలసిన వా(డాయెను. ఆతనిసతి హీనకుల 
సంజూగుండగు నొకవికృతాకారునితో గూడి శయాా్యాగారమున సరస 
సల్లాపము లాడుచుండుటంగాంచి, పాజినాను నిశే ఎస్టుజాయిను, ఆతని 
శరీరమాపాదమ స్తకము క్రోభాగ్ని జ్వాలలం గ్రాగిపోయెకు: పాజినాను 
సతి భా్ర్తనుగాంచి, భయకంపితయయ్యెను. కోధావేశపరవళశుం2ై 
పాజినానొరనుండి కరవాలము నీనలికిందీసి భార్యను, మూానీ చునినధించి, 
వారికళేబురముల దురనునంటియున్న కందకమున౦ దోసినె చెను. 
౧ CC) as 
పిడప నాశండళ్వారూఢుం గై గుజారమునకేగెను. పాప మతండానాంటి 
రాత్ర మయొక్క_&.ణ మైన నిద్కింప లేదు. 


ఉదయమున పానాను బయలు దేజోను. వఒత్తుధవిచేతను, 
పషరివారమొనర్సు కోలాహలమువేతను, భూవభోంతిరాళశ ములు మఖంతే 
మయ్యెను పూజనాను పరియారురాజభానీనగరముయకేౌను. తమ్ముని 
రాకనుగుజించి తెలిసికొని పచియారునగ రమునెలుపలకు. డనుదెంచిః 
సుస్వాగత మొసం గొను. సాోదరు లిర్వురును జాలసేపు మాట్లాడినసిడప 
భోజనమొనరించిరి. ఉద్యానవనసౌధము పాజనానుకుం బ , గ్వేకింపం 
చెను. నాటిసాయంసమయమున పకియారు మృగయావినో దార మర 
ణన్బమునకు6 దనెను. పాజనాను వేంటకు. బోవలేదు. ఉద్యాననన సాధ 
మున శయనించి, యూతంయ సుధాంశగుని దివ్వ కేజము నవలోకించుచుం 
డెను, కొంతసేపై నపిమ్మట పరియారు నంతఃపురసౌధమునుండి కొందణు 
సుందరాంగులగుకామినులు చను'దెంచిరి, వారిశరీరములు వినిలవసన ము 
లచే నావాాదింపంబడియుండెను. అఆనసనముల. దొలంగించి యా 
యుచ్యానవనమునందలి సరోవరమున నాయంగనలు జలకమాడ సాగిరి. 
పదిమందిపురుషులు మజొకెసనుండినచ్చి యారవుణీమణులతోలలిసి 
జల కీ డయందు, ఛాల్లొనిరి.  తీదనంతిరము వారందజు నినలికివచ్చి, 
పరిళుభ )వసనముల ధరించి, సరససల్లాపములాడసాగరి, ఆ కాంతలలో 


త అశేబియన్‌ నైట్సుకథలు 


నొకర్తుక యమూల్యాదుకూలముల ధరించియుండెను. ఆమెయే మహా 
రాజ్ఞ, షరియాసతి యని పాజనా నూహీంచెను. ఆమె యాయసమ 
యమున నచట. నేమిచేయునోయని పాజినాను దనద్భస్థి నావై_ పునశే 
(పసరింపంజేసి 'వేచియుండెను. 


ఆమె * మసూద్‌, మసూద్‌ * యని పిలిచెను. వెనువెంటనే 
కుషాపియగు తోటమాలివచ్చి రాజ్లిని ముద్దిశుకొనెను, (ప్ర్రీపురుషు 
దా ద 
లంతట చేతులుకలుపుకొని నాట్యముసల్పసాగిరి. _ పిదప వాగరెల్లరు 
మన్మథసం,గ్గామ మునరించిరి. పాజినా నాదృశ్యముచూచి, నిర్పిణ్లు 
స్ట ని z రాొంగి.== మహో 
డాయెను. తననదినె.___ విశాలసా మౌూజ్యాఫనా ఫాన్‌ యర్థాం 
రాజి యొక వికృతాంగుని(గాంచి, యారీతిగా నవినీతిపరురాలై చసన 
ర్రించుటదూచి యాతినిశరీరము కంపించినది. తనసతి యవనీతివ_ర్తనము 
గాంచియే యూాతండామెను నధించెను. ఇపుడాతండు వదినెగారి ప్రవ 
అ ~ 95 
రన కనులారంగాంచెను. జగత్తునంవలి (పృశిస్త్రియు నీతిబాహ్యాయె 
వ ర్లించుటకు జంకొదని యాతండు తలపోసెను. 


మతునాండు షరియారు వేటటనుండి తిరగిరాంగానే పొజినానును 
గలిసికొనియెను. ఆతండు తేన సతికావించిన దుష్కృత్వమును, తాను 
విధించినదానినిగూర్చి తెలిపను. వరియారు సోదరుంజెటింగించిన 
66 అ 
వృత్తాంత మెల్ల నాకర్ణించి, తమ్ముడా ! లెస్సగా. (లైన [0దిలెవ్‌, 
నీవుకనుక సతిని, యానీచుని వధించుటతో సరిపెట్టితిపిగాని, నేనై నవో 
బృధ్వలోని వనితల నొల్లరం జి తృవధంకేసియుందును ౫౨), అనను... 


పాజినాను * అన్నా ! నీవు విస్మితుండవు శానక్క_టులేదు., నీ 
సతికూడ యవినీతిన ర్తనురాలే. నిన్నటికేయి నేనుకన్ను లాగంజూచినా”” 
ననియెను. షరియార్‌ “ఏమి? నిజముగా నాయ ర్భాంగికూడ యళ్లీ 
సీతిచాహ్యయె చరించుచున్న దొ ? షు. శే యిట్టిపో(గాలపుబుద్ధి 


ష్ట్ర. క 


జనించెనా 4 నేనునమ్మ(జాలను నమ్మజాల  ననియెను. * నేనుమూ 
వింతును. చేంటిసాయంసమయమున వేంటకని బయలు'దేతి, తిరిగి యెవ 
రును జూడకుండ యూోాసాధమున (బై వేశింతము ౩) అని పాజినాను 
పలికెను, 


ఇరువురును మృగయావినోచార్థము గహనమునకుంబయన మె, 
ర్యా తికాయనే యుద్యానననసౌ భమును జేరరి. సుధాకరుడు గగన 
మండలమున నసంఖ్యా క కారకాగణమధ్యమున 'వెలుగొందుచుండెను. 
నవసౌరభ సమంచితమగు మలయమారుతము వీచుచు నుల్లములం బల్ల 
వింపంజేయుచుండెను. ఇటుండగా వినీలవసనావా"దిత లె న రాములు 

౧m ww య ఈ 
కొంద అయా్యారామమునం బ, జబ, వేశించిరి. వారిననునరించి కొందజు 
పురుషు వేగు బెంచికి. అ్రీరలో మహారాజ్ఞి యుండెను. ఆమె వెను 
కటిర్యా లివలెనే ననమాలింగూడి భోగసాగరతరంగముల నోలలాడెను, 
ఆ దృశ్యమును విలోకించి, మరియా రాగ ,హావేశపరవశుండె మొర 
లో 2 

నుండీ ఖడ్గము నీవలికిందీసెను. 


పాజినాను, శోధఘూర్షి తమానసుండై యున్న వరియారును 
వారించి, ** అన్నా ! తొందరపడకుము. _స్కసంచములోని (ప్ర్రీలంద 
ఆును నీతిచాహ్యలే. మనము విచారించిన పృయోజనములేదు. నిశ్చల 
యేను కీజగత్తున దావులేదు. మనమొకపని చేయుదము. కొంతే 
దూరము పయన మొనరించి, మనవలెనే దురదృష్టవంతు లెనరై న నుందు 


"బేమో చూతము. అపుడు క్ర _ర్షవము నిర యింతము *” అనెను. 


షరియారు పాజినాను లిర్వురును బాదచారులై బయలుబేశి, 

యుదయమగుసరికి సమ్ముద తీరముననున్న  _ యొకక్యుగ్రామముండేరిరి, 

వియత్ప్సధమున బాలభానుం డుదయించెను. సాగరకూలముననున్న 

యున్న తమ పారుహన్శాయ నాసహోదరులు కూర్చుండిరి. ఇంతలో 
లే, 


6 అశకేచియన్‌నె ఖ్పుకధథలు 
(an 
స ~ ని క ణే న 
» wr ముక 'నమూ్యాంమె & నగా ముమేభుమునలేె నెద్దియో 
వా ఫోవంం చెను. అదిగెమీమియుంపురా యని వారలు సంశోయా 
(+ ean 
“లి న్యాూయులై,. 3మనకెపు నచ్చుచున్న దొకరాకినుండని 
రా చుం 
నారుగి హించి భయ్కంంజా మిచటనున్న మహిరుహా శాఖ పె ( 
ఆార్శడీర 
కూ 
ఆ గగక్కసుండా వృష చాయను బారు? డి, ఎఎకడమన్న 
ఎక్‌ౌక యు ఆంచి యంపుంకి వ మోహనాం'యక% రమణికొకగ్గు 
ఇద్‌ (ng క్‌ 
స్క యూ మే?" నొంతంవవు శా యుకే, దేఖుమోడ్‌ యన తె 
తామ య కిల వాల “లనిక్‌ నిది చౌ ఆతొయ్యన్‌) ఇ నము 
ME శి చి మ గాచి, సె శౌ ఖనన మొ మగా అష శ్‌ 
న్న అ (fF రమ్మని Wr a రాౌ దో రకి్క_సినిలేపి, 
నన ౧౩న అయ ఘు ౧రుగరును నృమయిును డే 
ధా అతశ్తాని ఇగిఖూరు షపూసబనుల గౌేెనే భృనున్న 


అ 


RY “ముల క్‌ 


సినె చి, రేశకెడికణ్న ముం గములిబ గ్‌ నొండు 

యు 6 గనినో యుంషఇగములు రాకా తొ టడయెనిోూో యుణ్ను ని. 

“అ గాజక మారులు చాచే, చ్రేమొంఒడిగారు ఈ గాంనందనుల 

శాహో ఎప్పమున సర ళ్కాసు ప! బరిమా *?దె కాలి నచించ్తి అమె 
రిలే గొంచసే పాన ఏంది ముైడుగొని, సీవ్కొ_లి ఎను. 

క యూరుపాూ నాన. లటను-డివెపరిపోయిరి.  కమూరి మరిగిన 

ఇ, పా నాను “ సోదరా! చూచితివా మానవస్వభావము? వనం 

మె కోతి బోధిండీసదికచా ! క గవ్యమాలోచ పు **. నునను' 

66 చెన్న గా రాజధా )కెగుడము అపుడు ౫ | “ఫమాలోచింతు”” 

జ నరారు. పలికినా వ్రరువురుగు రాడధానింజేం సోదరుని 

౧ వానాను * సముఖడ * నగరమునగు వెకలిపోయి 

"డు వరిమారు కోపావేశఎగరక కై సొణిలిది “ఏన! 


ఉత్పత్తి 7 


పయమాముఖవిషకుంభమా ! నిన్ను స్కేమించినందులకుC దగిన ప పృతిఫల 
మందితిని. ఇంక నీతోడి సౌఖ్యము. జాలు ** నని, యామె ప 
జను. తోంటలో నానాండు తానుజూచినవారికెల్లరకు నిర్షయుండై 
మరియారు మరణదండన విధి: చెను. (స్ర్రీలోక మెల్ల "సవిశ్వనీయమేయని 
తలంచి, వరియారు దినమున కొకరమణిని 'బెండ్రియాడుచు మజుచటి 
డినముదయమున నుకిందీయించుచుండెను. ఈరీతిగ జేశములోని కన్యల 
నెల్లర కృ లొంతమందిరమున కతిధులుగాంబంపుట కాతంు కృతనిశ ఏ 
యుకాయెను. ఈదారుణ కారము రాజఇమెలెడల వ్యాపించెను. అవి 
థి ఫి ౧ ? 
వాహితలగు కన్య లుగ? తలిదం డు లెల్లరును భీత చిత్తుతై రి, (పజూను 
రంజకిముగం బ,జలశేలు ప,భువని వేరందిన వగిమారు దుష్షుండని 
యీ Kd లు 
యొల్లకివే. నింపంపంబడుచుండెను.. ఎళ్రైెకల హృదయవిదారకముగ 
దారుణరోదనధ్యనులు పిననగుచుం డెను. 


పరియారు వజీరున కర్వురుకుమూన్తెలు. అసాధారణరూపలా 
వణ్యవిలసితలు....-.పహరక్థాది, దినన్హాది యనువారలు గలరు. అవివా 
హితలగు నాకన్యలు భవ లన నొప్పుచు, సుగునోపేతలై 


యుండిరి. పహాన్షాది తండ డితో నొకనాం డిట్లనెను. 


66 నాయనా |! రాజ్యుములోని కన్యలనెల్ల ర చేయికొక తెవంతున 
బరిణఇాయమాడి వధించు చున్నా (శు. చేశమునం చేయింట:జూచినను, 
రోదనధ్యనులే వినిపించుచున్నవి. ఈదుగాచారము మాన్పించవల 
యును. చే నాతనిని వివాహమాడుదును*”, 


66 అమ్మాయీ ! నిన్ను మృత్యు దేనతయొడిలో ను చూచి 
మూాచెట్టు జెట్టుదును ? ఆకోరిక విడనాశుముత ల్లీ! ** యనివశీరెంత చెప్పి 
నను షహర్షాది వినలేదు. ఆమె పంతము పీడవందున నజీరు పరి 
యారుక్‌పి శ్ర క వూర్తెయభిలాప. ను' జెలుపంగాా నాతండు విస్మితు6 


8 అశేవియన్‌ న్లెట్సుకథలు 


జాయెను, శుభదినంబున షరియారు.ప,భువు వవార్ణాదిని బరిణయము 
జేసికొనను. పివావామునా(టిరా త్రి వరియారు లోకో త్తరలావణ్వ 
విరాజతయగు షహార్దాదినింజూచి, విమోహితాత్ముండై కాముశీళిం 
చేలెను. షహర్హాది భ రృనుదేశించి, * పభూ ! పృభాతమున దమ 
యా గృహోనలమున నేను భన్మీభూతను గావలనసిన'దేగదా ! నాసోదరి 
దినర్హాదికూడ యిచ్చట శయనించుట కనుముతించనగోచెద * ననంగా 
నాతండంగీకరించెను. న. 


ళీ 


దినర్హాదికి 'వేకువరూమున నౌబత్తు ని దాభంగ మొదవింపగ్యా, 
నామె * సోదరీ ! పషహన్హాదీ ! నాకు నిదృజనించుట లేదు. తెల్లవాణు 
వజకును నేదై న యొకకధనుజెస్సు * మని యడిగెను. షరియారందులకు6 
దల నంగీకారసూచకముగం బంకించెను. పషహర్షాది యిట్లుచెప్పసాగెను. 


ల వర్తకు.డు-భూత ము, 
ఆజా ట్రావ లస్తూద్రై----- - 


66 తొల్లి మయొకానొకనగ రంబున నోకవ ర్తకుం డుంజెను, అతడు 
ధనాఢ్యుండు. "పెక్కుమంది యుదో[్గగులాతనికడనాండిరి. ఒకగనాం 
జాతం డతిజరుగురుపనిమి(.ద దూరముననున్న యొక్రగామమునకుం 
బయలుదేణను. మార్గమధ్యమున నావ గ్తకుం డొకయెడారి చాంటనవలసి 
యుండెను. ఆతం౭డా యొడారిలోం బయనముసల్సి, మీగులనలసిపోయి? 
యొక-వోట వి క్రమించెను. ఆతడు ఫలములనారగించి దప్పికం దీజు 
నట్లు తనకడ తోలుసంచిలోనున్న జలము ద్రావి, ఖర్జూరపుకాయల( 


వ ర్తకుడు_భూతము రి 


_ దినుచుండునంతలో  భయంకరాట్టహాస మయ్యెను, తోడనే యొక 
భూతము పృత్యతమై, “ఓకీ నరాధమా ! నాపుత్రుని నిపష్కారణ 
ముగంజంపితివే. నిన్ని చే నానిశితకరవాలంబున శెజుంగాఏంచెద మాడు * 


మని క త్తినె తెను. 


వర్తకుడు భయకంపితుండై. గజగజవణకుచు * అయ్యా ! 
నిర్మానుష్యమైన యీయెడారిలో నేను మానవునొక్క-నినై నం గాంచ 
లేదే. నేజివరిని వధించితి ? * ననెను. 


66 ఎవరినా ? నీవు కర్టూరపుంబండ్త నారగించి, యాగింజల 
నుమియుచుండ నొకగింజ నీమార్ల్షమున నదృశ్యుండై_ పోవుచుండిన నా 
కుమారునికొంటికిం దగిలెను. సుకుమారుఃడగుటచే నానందను డాబా 
ధకుం దాళంజూలక యసువులంగోలోయెను. అందుచే నాకత్షనుం డీర్పు 
టకై. నిన్ను వధించుచున్నా * నని ఖడ్గమును బై కెత్తుసరికి వణిజుండు 
భయాతినేకంబున నేడ్చుచు * నోదయామూ ర్తీ ! నాకోరికను సఫల 
మునరింపుము. నేనొకసారి మాయూరున కేగి, బంధుజనులను, (ప్రయ 
సతీనుతులను జూచివత్తు 8” ననెను, 


ఆభూత “* మెంతకాలములో. దిరిగివత్తు ? 22. వని సృశ్నింపు 
నావ ర్హకు డొకసంవత్సరములో దిగిగివత్తు ననియెను. * సరియ. నీ 
మాటలయందు విశ్వాసముంచి, -విడిచిపుచ్చుచున్నాను. జ్యాగృత్త ! 
తిరిగి సంవత్పరానంత రము రానియెడల నిన్ను సకుటుంబముగ జంపీవె 
న్న A... 

తును. జాగృత 8% యని యాదయ్య మంతేర్థానము నొందెను. 


నర్తకుండు తనస్ఫగామమునకు బోయెను. ఆతని రాకకు బంధు 


జనులు, భార్యాపుత్రులు సంతోవము నొందిరి. వారందణును బమో 


ద పృపూర్మహృదయు లై యున్నను, నాతండుమా త్రము విషళ్ఞావద 
తి 


10 అరేబియన్‌ నైట్సుకథలు 


నుండై యుండుటచే భార్యసమిపించి, యాతండేల నట్టుండెనో తెలుపు 
మని కోరెను వర్తకుడు భాతమునృత్తాంతము చెప్పంగా, నాయింటి 
లోనివారందజును భూనభోంత రాళములు ప,తిధ్వనిచున్ను ఏిలపించిరి. 


వర్తకుడు తనయపారభాగ్యమును భార్యాపు (త్రులకును, బంధు 
జనులకిను బంచియిచ్చి సువత్సిరానంతరము భూతమునకు బలియగు 
టై యశారికేగెను. ఆతండొక-వో. గూార్చుండియుండంగా నొకపాం 
ధుండొక యాండుశునకము నెటరా నచ్చటవాగి, _ నణిజునుదేగ్‌ంచి, 


66 కీయ | నిర్ణన మై, దియ్యముల కాటపక్షైన యాస్థల౧బున నేలవిశ, 
a ఖీ 


మించిటి ౪ ** వని యడగ, నానశిజుండు దయ్యమువృ త్తాంత ము 
చెప్పెను. అబాటనారి యూపీశాచమును జూచుటక్తై  యచ్చోట, 
గూర్పుండివోయెను. 


మజణికొంత సేపటి క .కెకభాటనార కెంపున ల్లనికుక్ష_లతో నచ్చటి 
కేతెంచి, తానుకూడ మొడటతిబాటసాకనలెనే, యాభూతనాధునిణాచు 
కతూహలముతో నచ్చటం గూర్చుండెను. కొంతసేపటికి మటీెక'బాట 

Lb 
నారి వచ్చెను. ఇంతిలో వీళాచనాధుయ పృత్వెక్షుమై వ ర్తకునిండంప( 
భోగాా మొదటి బాటసారి “ యోభాతనాధా ! నామాటనాలకింపుము 
నాయుదంతము మిక్కిలి విస్మయముకలిగించునేని, సీవు సం ప్కితొండ నై 
యీవ రకునిమన్ని ంచి విడిచిపెపము *” అనెను. 
యాక్‌ వ 


అపోోచములజేని యానతిననుసరించి,  మొదటిపాంధుండు తన 
యుదంతేము నిట్టని. జెప్పదొడంగెను. 
ళా 


త మొదటిబాటసారి చెప్పినకథ. 


ఏ0; జానానాకాతాలలాలు 


“ఓ కృన్సునగము నాభార్య. తరత (డ్కైండువత్సర ముల (సాయము 
Xల కన న్జయెయుండ గా మాకువివాహ మెనది. మేము చిరకాలము సు 
తానహీనుల మైయుంటిమి. ఎన్ని | వృతములు నాబార్సచే చేసినను, నేనెన్ని 
జానముల. జేసినను, డ్‌ త్త. 8 తేకపోయినడి. నేనొక బానిసను 
సెండ్లి చేసికొంటిని. ఆశానస గర్భవతియై మొకమగనిశువును గాంచినది. 
ఆభార్య యనినను బు త్రేడనినను సీమకు గోవముగ నుడెడిది. నేనొక 
సారి |గామాంతిరమున శేన్నతిని, అసమయమున నై. దృడాలికొవిద్యా 
పృవీణయగు + సెమె నాెందనభార్యను గోవుగను కుమారుని దూకగను 
మూ చైను. మా మువానివిం వోలువొనిపోయి ఎయూమష్షురాలుచేవి ప్పి 


నా వి*₹వముగి హింసిష నాగము. 
a) 


గామాంతేరమునుండి తిరెగివచ్చి నాద్వితీయ కళ త్రిమును 
బుత్వుండును బరలోకగకులై రనివిని మిక్కిలి విచారమునొందితిని, 
ఇ్రబ్బుండగా మాకులదేవతయగు మై రామునకు మహావై భనముగ నుత్స 
నముల గావించుగిగుణ మాసన్న మాయెను. మాకులదేవత (యానును 
బలిగానీయ నిశ్సయించుకొటిని. రై తనకు గబురంపగా, నాతేడీ 
మెవే గోవుగామార్చి వేయ! బడీన నారెండనభార్యనే తెచ్చెను. ఆగోవు 
దృక్కుులు మిక్కి_లి జూలిగొలుపున వై యుెాడెను. నయనము దుఃఖా 
నుసి కృములయ్యెను. నాచిత్తమున నప్పు పుడేదో చెప్పరాని యూవేదన 
ee నేనాగోవుమ జంపనలదని చెపి ప్పినను వినక, su 
దయ, ర తుచేం జంపీంచినదిగాని యాగోవు ర_క్షమాంసవిహీ న మె 
కన్నట్టి మా గాశ్చర్యము గిల్లించెను. 


తరువాత నామె దూడను 'దెమ్మునెను. ఆదూడ చెంగు చెంగున 
గంతులు వేయుచు నాదగ్గణకు వచ్చ్చినిలి చెళు. ఆదూశమెకల నాకభి 


12 అశేబియన్‌నై ట్సుకథలు 


మానము గలుగ, చంపవలదని నిష్క_ర్గ గాం చెప్పితిని, మజునాటియుద 


యమున రై తుకుమాగ నాకు. గబురంపెను. నేనామెకడ కరుగ, నిట్లు 
చెప్పినది. 

66 ఆర్యా 1 నాకుంగూడ నిం దృజాలవిద్యలోం _్రావీణ్యము 
న్నది. మిసతి కుటిలచి త్తయె, మిరెండవభార్యను, బుత్రుని గోరూపు 
లుగా చేసినది, మోసతీిని. జంపించినది. మహోకుమారు(డు పూర్వపు 
రూపమును బొందునట్టు చేసెదను. గాని యందులకు ముందుగ మిమ్మ 
ర్టించున దొకిటికలదు. మోకుమౌా రుని నేను చ్రోమించియింటిని. ఆత 
నిని నాకు వివాహము. జేయనలయును. దుష్టస్వభావమయైయున్న మో 
సతిని క్షిక్షీంవనలయును * అనెను. 


నేనందులకు సమ్మతింపంగా, నామె మంత్రించిన జలమును 
దూడ పై ,జల్లైను. వెంటనే అదూడ నాతనయు(డుగామాతీ రయం 
బునం జనుదెంచి, నన్నాలింగన మొనరించుకొనెను. శుభముహూ రము 
నిశ్చయించి, నాకుమారునకు ర తుకుమార్తెను వివాహమునచేసితిని, 
ఇరువురు సుఖసాగరతరంగముల నోలలాడసాగిరి. కరవశమున నాకో 
డలు వ్యాధి గ సమె యసువులం గోభ్యేయెను, నాకుమారు (చా మె 
కొజు కాందోళనమునొంది యెటకో వెడలిపోయెను, నాకోడలుచే శున 
కముగా మార్చివేయబడిన నాభార్య సింటిక డనుంచిన వో నీ(కెట్టి 
(సృమాదములు ఘటిల్లునోయని భయమునొంది, నేను బయలుచేటి 
నాను. ఇదినాకథ ** యని యామొదటిపాంధుండు తనకధనుముగించెను. 

66 సికథ విస యుజనకముగనే యున్నది. ఈ నర్తకుని శిక్షగళో 
మూ(డవవంతు క్షమించితి ** నని, దయ్యములజేండు పలుక, రెండవ 
బూటసా9 యిట్ల నను 

66 వినాళ చక్కనరీ 1! ఈకునకములన క్హ్హయు, నాయొ క్ట యు 
చరి త్సముల వినంగోశెక ౨, 


భూతము వళ్లైయన, రెండన'బాట సారి యిట్లు ఇెప్పసాగెను. 


4 రెండనబాటసారి చెప్పినకథ. 


(క నాతోనున్న యీోారెండుశునకములను జూచినారా 8! ఈగున 
కములు నాసోదరుఆుగాని తదన్యులుకారు,. అరష్బీచేశిమున నొకనగర 
మున మేము జన్మించితిమి. వాణిజ్య మే వృ త్తిగాంగలిగి, యపార 
భాగ్యము నార్టించిన మాతండి, తనయవసానదశలో తానార్టించినధన 
మున మామువుర కు బుచియిచ్చేను. మేము మువ్వురమును వర్త 
కము. జేసికొనుచుంటిమి. నాసోదరు లిరువురును దూర దేశముల శేగి, 
యట వాణిజ్యము చేయుచుండిరి. కొంతకాలమిట్లు గడచెను. 


ఓకనా. శొకమలిననసనధారి నాకడశకే తెంచి, తనశేమైన నిమ్మ 
నెను. నేను * పరమాత్ముంకగు నలాను , చొనించుము. ఆతండే మన 
గా టి 
కందటకు భాగ్యభోగము లిచ్చువాంయ అంటిని. 


“అయ్యో ! దుర్వధి! ఈతండు నన్నింకను గు రింపకుండుట 
నా దురదృష్టము. ఇందుల శేమిసేయుదు ? * నవీ యాతండు పలి 
కెను. నేనాతనివంకజణూచితిని. ఆతండు నాముదటిసోదరు(డు, వాణిజళ్ల 
మున నష్ట్రపడీ, యట్లిదీనదశలో నాతండేతెంచెను. ఆతనిని లోనికాహ్య 
నించి స్నా నసదుపాయముూ(శేసి, మంచిదుస్తులనిచ్చి, భోజనానంత రము 
నాకాసంనత్సరమునం గలిగనలాభములో మూ(డనభాగ మిచ్చితిని. 
ఆతండు మిక్కి.లిసంతోవించెను, మజల వ్యాపారము చేసినానుటకై 
యాతందేగెను. 


మతీకొంతకాలము గడ చెను. నాద్వితీయసహోదరుయకూడ ధన 

మంతయు. గోల్పోయి, దడార్యత్యానలమున కింధన మై, నాయొద్దకు 

వచ్చాను. ఆతనినికూడ గారవించి, నాలాభ ములో మూండవవంతిచ్చి, 
4 


14 అశేబియన్‌నెట్స్బుకొథలు 


వ్యాపారము చేసికొనుమని చెప్పితిని. సచేయని యాతండు నెడలెను. 
అదిమొదలుగ నన్నువారు సము (దృయానముః జేసి, దూర దేశములకు 
బోయి విశేవలాభము సంపాదించుటకు రమ్మని | పాత్సహింపసాగిరి. 
అయిదు  సంవత్సరములవజకును వారి, పోద్భలమ'ను బాటింపనె తిని* 
తుదకు వారి ప్రోత్సాహము దప్పనిసరియని తలంచి, 
వాభాగ్యము త నికీ స్తమొన్వా, కొంతధనమును, విశేవషముగ 
నామ గ్సిని గై కొని, శాకాయానమునకు గడంగితిని కొలందిదెినములు 
ష యనమొనరించి, గమ్ముస్థానముం జేగితెమి. నాసొమ గో oS సులభముగా 
ప నుగలయై, యప రిమితముగ లాభములగగిొను. నాసోదరులు లాభ 
మును బొంద తేదు సరిగదా, కొంతనష్టముకూడ వారకగలిగాకు. నేను 
కొన్ని ర్‌ కొ త్తివస్తువులన.గొని, నెక లో౭జేర్చ,  భోజనముజేసి 
యిసుక శీన్నె లో గూర్చుంటిని, 


సుభాంశునికాంతి యొ ల్లైడలనిండ్‌, మవోల్లాసకర ముగ నుండే 
మృదుమందానిలము వీచుచుండెను. ఒకన్న క్తి నన్నుసమిాపిం చను. అ 
న్న క్ష యెవరాయని పలికించి చూచితిని. ఆమె లోకోత్తర లావణ్య 
షి లసితయగు సుందరాంగియసి గహించితిని. ఆమె నాయొద్దకువచ్చి 


ee ఆర్యా! నేను కడుపే పదస్గితియం దుస్న దానను. నన్ను సంరశీంప 
గోద * ననెను. 


ఆమె సౌందర్యము నన్నా కర్టించెను. ఆమెను 'బెండ్రియాడ 
తలంచి, నాకోరిక నావమెకు. జెలుపంగా నామె యంగీక్‌ దించెను. ఆమెకు 
పిలువై న చీరలనిచ్చితిని. మేమిర్వురము నానండజలధిత రంగ మాలికల 
డేలియాడితిమి. నాకులాభముగల్లుట చే నాసోదరులు మత్చర గ గ స్తులే 
యండిగి, మానౌక బయలుబేతెను. రాత్రివేళ నన్న గడజేర్చ 
డలంచియుండిన సాసోదరులు నీట నన్నును హః (దోసివై. చిక. చేన 
శలనతె వూనవాతితములగు కార్యముల. జచేయంజాోలిన నాసతి నన్ను 


అలాయుదీనుమాజిక్‌లాంప్‌ 15 
యా ద 


రశీ ం చెను, మేమిర్వురమును కీరవునుజేరితిమి. అదియొకదీవి. ఆదీ 

వితో నొకమందిగమును చేషితిమి. నాసోదఠుల కాటిల్యమున కింతయు 

కు దయెయున సతి “ పియా! వతను. సీ 

క ద్ధమయైయున్న నాస డ్రీయా నేను దేవతను. సీసౌందర్భమును 

జూచి విమోహితనై నచ్చితిని. నియన్నలు తమకుక్పెత మునకు. దగిన 

(en RL) 

ఫలము ననుభ వింషంగలరు ? అని మూయమయ్యెను. నేనా మజుక్షణ 

నున స్వగృహమున నుంటిన్హి  ఇెండు నల్లశునక ములు నాకెనుళ య్యెనుం 

ఇాతళలో నాసతి పృత్గమ మె తావే నాభాకలను శునకములుగా 

మార్చితిననియు, నయిదు నత్సరముల మునాతేగము వారు పూర్వపు 
పముల నంజెదరనియు. 3ెలిపెను. అయిదు వత్పరములు బూర్తి రి 


Pg 


నషి. ఆబేవకను నెడకుట కె బయలుదేజితి * నన కెంగవమార్ల 
చు తెనకభను ముగంెను, 


bE 


మూ కవజాటసా?ి తవజీవితనృ తాంతమునే సేలిపెకు. ఆము 
న్వురిచరి తృలునుగాడ తనకు _ విస్తయానందములు ౫లిగించుటచేం 
2 ముదితాత్ముండై , న రకునిచంపకవిడిచిపెకును, వ గకుంను మువ్శురు 
\ QQ ఎవి 60 వి 
చాబసారులకును బిక్కు. కృతే కొవందనము లర్నించి, తెన గ్రామము 
నకు( బోయెను. 


5 అలాయుదిను మాజిక్‌ లాంప్‌. 
౧౧ © 
= MIB 


"2 నాదేశము సౌందర్భమునకు, వై భవమునకు నిలయమని 


6౧... 

జ. కొ ఠి 
చరిత్ర ప్రసిద్ధం గాంచియుండెను. అహము నగరములలో నత్యంత 
సుందర మైన పురమని చెప్పండగిన పికెన్సునగరమున ము స్తఫాయను 
దర్జీ ముక దుండౌను. ఆతను సంపాదించు స్వల్ప డ ద్రవ్వము కుటుంబ 


పోవణమున శేమాత ము చాలకుండెను. ఆడరీకి ఆలాయుదీనను 
(WU) జా గం ఏ 


16 అనేబియన్‌ నైట్సుకథలు 


పుతుడు కలడు. అతడు పదనవాడె నను తలిదండులమూటవినక, 
నిరంతరము నల్లరిపిల్లలతో.౧హాడి యాటపాటలయందే మగ్నుండై 


కాలముగడపుచుండెను. కుమారుడు తనశేనిధముయినను వోడ్పడుట 
లేదని ముస్తఫా యాందోళమునొంది, రోగ గృస్తుడ. మృతినొండెను. 


తండి. మరణానంతరముంగూడ నలాయుదీము , బుద్దిమంతుడు 
( గం ద థి 
కాండయ్యెను. ఆతను పదునాశేంట్ల ప్రాయముంగలవాం ఉజాయను, 
ఒకనా.డాతండు విధిలో నాడుకొనుచుండలా నా ఫ్రీ కాబేశమునుండి 
వచ్చిన యుకమాం,తి కుడు మా చెను. అతినిశిత బుద్ధి నంపన్ను (డని 
గృహించి, యల్లాయుద్దీను నామం త్ర,వే త్రవీలిచి * నాయనా! నివెవరి 
తనయు-డ ?* వని (చగీషంచెను. 66 ముసాఫాకుమూరుండను. ఆతడు 
మృతినొంచెను. నేనును నాతిల్లియుమా త ,మే జీవించుచున్నా *) మని 
౧ sl 


యల్లాయుద్ర్దీను బదులుపలిశెను. 


ల అయ్యా ! నాసోదరుడు మృతినొండెనా ? సే నీత ల్రైనినేడు 
మూడరాదు. జేఫుచూవెదను.  ఈఫనము నా మెచేతిక ** ముని) 
యామంతి ,వే తి మల్లాయుదీనునకుః గొన్నివరాల నిచ్చెను. అత 

(CJ 2 ౧౧ య ఓ 
ఉజనంద క-దళతవదనాంబురువుండాయెను. తిల్లికడకుంోయి జకెగిన 
దంతయు జె చెప్పును, మబజునాండుకూడ మాం తి కుం డలాయుదీనునకు 

ల ౧ ౨ 
గొన్ని వరాలనొసంగి, యారాతీ, వారిగృహమునకు వెళ్ళను. ఆతడు 
ce అమ్మాయీ ! మునాఫా నాతమ్ముడు. నేను నలుబది రెండువత్సెర 
ములక బూర్వుమే ఆఫీ ,కాఖండమునకు వెడలినాను. అనేక చేననము 

రాజక 9 Mat గో ~ 5 అ ముం! 
లందు నివసించి యి (దుః లవిద్యలో (బి క్టోకకృవి. సల్పినాను. ఇక 
నటనుండజాలక తిరిగి వచ్చినాను. అభాయుదీ నిపుడేమిచేయుచున్నా (1౫ 
య ది 
డని యడిగెను. 

ce అబ్లాయుద్దీ నున కు సంనార భౌగ మంతకేనటికుC వోంచబేదు, 

ఏమిచేయుటకునుదోంచకున్న 99 దనిసూము సమాధానము చెప్పెను, 
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కక అయ్యో ! నాయనా ! సంసారబాధ్యత గుర్తింపకుండ వీవిభ 
ముగా సోమరివై చరింపనగునా ! సీకొకయంగడి నేర్చాటుచేయుదును. 
జంక్‌ నాటలంగట్టి బెట్టుము. బజారులోని వ రకులందజితోను నీకు బకిచ 
యము కొల్తింతును. నీకు మంచిబట్టలు కొందునురమ్ము 9 అని యా 
మాం త్రికుం డల్లా యుద్దీనును బజారునకు. గొంపోయి విలువైన వస్త్ర 
ములను గొసిపెళ్సైను. మణునాంటి యుదయమున నామంత వే త్త 
యల్లాయుద్దీనుతో నగరము వెలుపలనున్న రమణీయోద్యానవనములకు. 
గాంపోయెను. సిమ్మట వారొక మైదానమును చేరిరి, నిర్ణనమైన యా 
ప్ర దేశ మల్లాయుద్దీనునకు ఛీతింగట్లంచెను. అచ్చట డశెండుపర్వతము 
లుండెను. ఆపర్వతములమభ్యకు వాళేగిరి. మాం, త్కికుడు చిన్న చిన్న 
చిదుకులనేటీ, మంట శేసి యేదోసుగంధ ద్రవ్యము నందుంచి, కొన్ని 
మం త్రేముల నుచ్చరించెను. "పద్దకాయి రెమొకొటితొలంగి, భూమిలోని 
కొక సారంగమార్లము గాన్సించేను. సొరంగ (శ, వేశమున క నువ్ఫగం 
గొన్ని సోపానము లుండెను. మాం శకుని యానతిననుసరింది యాత, 
డఉజాశలను (బైక్‌ గాకుం (దోసెను. 

మంత్ర, వేత్త 66 అల్ల్హాయుద్దీన్‌ ! శధ్ధగొ నాపలుకులనాలకిం 
పుము. ఈయుంగరమును వ్రేలికి పెట్టుకొని, సారంగమార్లమున లోన 
ద్ర వేగింపుము. కుడ్యముల పై, 'జేయివేయకుము తిన్నగా నారామము 
లోనికి(బోయిి, యచ్చట గూటిలోనున్న లాంపును దీసికొ నిరమ్ము. వల 
యుచో నచ్చటనీకుం. గాన్సించువృతుముల ఫలవులనుగోసికొనిరమ్ము” 
అని యుంగరమిచ్చెను. ఆయుంగరమును ధరించి, యాతడు తిన్నగా 
లోని కేగి, లాంపునుదీసికొని, ** యిందేదై న మాహత శ్ర్రఫ్రముండితీలు 00 
నని భావించి, తిరిగివచ్చుచు “* బాబా! నీచేయినంది ” మ్మనెను. 
మం తి , వేత్త * లాంపుసిట్లి * మ్మని తొందరచేసెను. అనుమానవీడి 

త్‌ 
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తుడె యల్లాయుదీనా లాంపునీయక, చేయినూ(తేగా నిమ్మనెను, 
Ban య ఏ 
మాంరత్రికు. డా గృవామునొంది, యచ్చటరగులుచున్న యగ్నిలో 
నేదియోయుంచి, మంత ముల నుచ్చరించెను. ఆసొరంగముపై మూ 
ww 0 
తగాయున్న శిలతో నదిమూసికొనిపోయెను. అల్లాయుద్దీనా యంధకార 
బంధుర మైన !సౌరంగములో నొక్క-_దినముండౌను. సండ్లేమైన నున్న 
వేమో వూాతమని, యాతండుద్యానవనములోని కేగెను. ఆచెట్లపె 


నున్నవి ఫలములుకావు, వ జ,ములు కొన్ని(టి నాతండుసేకరించి తిరెగి 


జు 
WW 
సొరంగములోేనికివచ్చి, యేమిచేయుటకునువోంచక చేతులునలుపుకొను 
చుండగా రాపిడీవలన నాయుంగర పృభావమున నొక రాశుసుడు 


జొ 


సృత్యజుమై * నేనాయంగులీయ మునకు బంబును ? సకీవికావల యు 9 
ని 


urn 2 
మాయ గస. 


pg ౯ 
న! 


66 నా శేమియువలదు. నాయింటిలో నన్ను విశువు మంతియే 
కాలు * ననెను. చెనువెంటనే యల్లాయుద్దీను లాంపుతోయాడ నిం 
టిలోనుండెను. ఆతనింజూచి తిల్లి 66 నాయనా ! నిన్నకనబడక నాకు 
మిక్కి-లి యారాటముం గలిగించితివి. ఎచ్చటనుంటి ? ** వని పృశం 
చేను. 


అల్లాయుద్దీను జరిగినడందయుం చెలిపెను. _ ఆశోలిగనున్న ందున6 
దనశేమైనం 'బెట్టువుని యాతండడిగెను. * నాయనా! కొంచెము రొట్టి 
యున్నది. తిందువా ? ** యని తన్ని యడిగెను. * అట్లయిన నాలాం 
పును బరిశ్యభముగా. దుడిచియిమ్ము ” అని అల్లాయుద్దీననెను. ఆమె 
లాంపును దుడుచుట కుప క మించినంతనే, లాంపుసేనకుండెన రక్కా 
ల య 
సుండు ప్రత్యక్షమై ** సమికావలయు ? *” ననెను. ఆతనితల్లి మూర 
క క. రా యా భఖ 
నొంబెను. అల్లాయుద్లీను * అర్వాా! మాకాకలిగనున్నది. ఆహార 
సయ ఫ్రీ 
పరాళములం దెచి+పటు ** మనెను. ఆయు తేరక్‌ణమున విశొలమగు 
థి ¥ 60 దీ 
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రజతపాత్ర,మున షడ్ర్యసోపేతములగు భోజనము లిరువురకుం జాలిన 
వమర్సంబడియుండెను. తల్లి సేదందేతెను. ఇరువురును గడుపార 
భుజించిరి. 


మజునా డల్లాయుదీనా రజికపాత ను విక యించుటశే 

గు ది GU a) 0 

యంగడివీధికి. బోయెను. ఒక యాధు. డా వాత్యనుగొని, యొక్‌ బం 

గారు నాణెముసంగాను. అకు యలాయుదీనా యూధునకు నాలుగ దు 
యా ౧౧ ౧ ర్లు 

పాతల నమ్ముటచూచిన యొక కంసాలి యాపళ్లైెరముల నొక్కొ-క్క-టి 

యజణువది బంగారు నాగాములకు. గొనసాగౌను. రాక్షసుని సాహాయ్య 

మున వెండిపాత్సలు యెడతెగక లభించుచుండెను. అల్లాయుదీ నె శ్వ 
cy ౧౧ ఏ 

రవంతుండాయెను, బుద్ధిగలిగి, మెలగు దుండెను. "పద్దవారితో సహా 

వాసము జేయుచుంజెను. ఇవ్విధమునం గొన్ని వత్సరములు గడవెను. 


. జగదేకవిఖ్యాత సౌందర్యవతియగు సుల్తాను కుమా కై బద్‌ర 
వులు బాదూరు స్నానమందిరమునకు. బోవునుగాన, నంగడివీధి మూసి 
చేయబడి యుండవలెనని చాటింటంబకుటవే నాడు బజారు నిర్మాను 
ప్యుముగనుండెను. ఆమెను జూచు కుతూవాలములతో నల్లాయుద్దీనా 
న్నానమందిరములో ర వాస్యముగ దాగియుండేను. బద్‌ రావుల్‌ బాదూరు 
సఖీజనపరివృత యె, యాభ వనమున కరుదెంచెను. ఆమె ముసుగు తొల, 
గించెను. ఆపె యసమాన రూపలావణ్యములంగాంచి, అల్లాయుద్దీను 
విమోహితుండాయెను, ఎట్టయిన నామెను వివాహము? జేసికొనవలయు 
నని యాత(డు కరుతూపహలపడెను, 


అతండు తల్లితో దనయు దేశము నెణింగించెను. ఆమె పకాలున 
నవ్వి * అయ్యా ! ఎంత వెల్తీతలంపుతో నున్నాండవు నాయనా! 
అసూర్యంపశ్యయెన సుల్తాను తనయయీడ ? నీవేడ ? ఇరువురమధ్య 
నెంతయంతర మున్న ?”’ దని యామె పలికెను. 
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అమ్మా ! రక్క-సుని సాహాయ్యమున నేను సుల్తాను భాగ్యము 
కంచు వేయిరెట్లభాగ్యము సంపాడింతును వెలలేనిరత్న ములు మనకడ 
నున్నవి. సుల్తానునకవి కానుకగానొసంగి నాకోరికను చెలిపిరమ్ము *). 

ఆ ప్తేయని, యామె మజుచటి యుదయమున నొక రజితపాత్ర, 
మున నల్లాయుద్దీను సౌరంగమునుండి తెచ్చిన యమూల్యరత్న ముల 
నుంచి, తానొక మిక్కిలి విలువల చీరధరించి, యా పళ్లైరమును 
వస్ర్రాభ్యంతరమున నుంచుకొని బయలుదేతెను. న్యాయాన్యాయ 
ముల బరిష్కురించుటలో.  దీజికలేకుండనున్న సులానుతో సంభామిం 
చుట కవకాశములేక యాజుదినములు తిరిగి యింటికి పోవుచుండెను, 
దినదినము నల్లాయుద్దీను కుతూహలము ద్వోగుణితమగుచుండెను. ఆమెను 
సుల్తాను జూడక్‌పో లేదు. వండవనాంటి యుదయమున నామె రాంగానే? 
సుల్తా నామెను బిలిచి * ఓ నారీమణీ ! నీ వనుదినమువచ్చి, 'నెడలి 
పోవుచున్నావు. నీ శేమికావలయు ? * నని యడి”ను. 


ఆమె “ మహాప సృభా! నేంగోరునది మహాసాహాసమని తలంచి, 
తమకు చెలుపుటకు త "తాము నన్ను శమింతునని 
వాగ్దానము చేయుచోం జెప్పెద * ననెను. 


సులాను * భయమేమియును లేదు, అదియేదో చెప్పు? 
మనెను. ఆమె తనకుమారుండు సుల్తాను తనూభవయెడ _ప్రేమగలిగి 
యున్నా (డని చెప్పెను, సులానేమియు. గోపగింపక * నీవ(స్త్రు ములో 
నున్నదే? మని ప్రశ్నించెను. ఆమె రజితపా తృను సుల్తానుదగ్గణు 
నుంచి, * వీనిని BE తమకు. గానుక్‌గా నంవీనాం ’’ డనెను. 
ఆ రత్నములు బాలసూర్య ప, భా భాసమానములై , కనులు మిరుమిట్లు 
గొల్పుచుండెను. ఇట్టి యమూాల్యరత్న ముల గానుకొణాం బంపంజూలిన 


యల్లాయుద్దీను భాగ్య మింకంతయుండునో యనితలంచి, “* నీకుమారు 
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రం ద ర 


నకు నా తనయనిచ్చి పరిణయము సేయుటకు నాక భ్య్యంతరము లేదు 
ఆతనిం జూడవలయునని యున్నది. ఒకసారియిటకుంబంపుము. ఏమి 
వజీర్‌ ! వమందు ౪%” వనెను 


వజీరు క _రృవ్యవిమూఢు. డాయెను, సుల్తా నంతకుమున్నుు దన 
దుహితను నజీరు కుమారునకిచ్చి వివాహము జేముదునని పలుతేడ 
వలు చేప్పియుండెను. ఆ వ జములపీశీంచి, సులాను దనయభి ప్రా 
యము మార్చుకొన్నందున నాతండు కోపమునొంది * నాకుమూరుండు 
కూడ నిట్టిరత్న ముల చేల” డనెను.__- 


66 ఎన్ని దినములలో. చేలలండు ? *, 
ఈ చూడు మాసములలో. బేంగలండు *. 


నజీరు కోరికప సులా నలాయుదీకు తలితో మూండుమూస 

వా = ౧౧ a) లా 
మ.లు గడచినపిమ్మట రమ్మనెను. ఆమె యింటికింబోయి, కుమారునితో 
నా విషయము జెప్పెను ఆత. డత్యధి కానందభరితాత్య్ను. జాయెను, 
ఒక నెలరోజులు గడచెను. ఒకనా? డల్లాయుద్దినుతల్లి యంగడివీధికిం 
బోయెను, అంగడులన్ని యు మూయంబడియుండెను, కారణ మేవుని 
యడుగ నొకవ ర్తకుండు * అయ్యో ! నీకింకను బెలియనే తెలియదా ? 
సుల్తాను కొవమరితకును, వజీళు కుమారునకును నేంటిరాత్రి, వివాహా * 
మనెను. ఆమె నిర్విల్లమై, యల్లాయుద్దీనుతో నామాట చెప్పెను, 

౯06... యా A) 
అతండు చింతా క్రాంతస్వాంతు. డై, భోజనానంతరము గదిలోని కేగి, 
లాంపుసేవకుండగు రెిక్క_సుని రావించి *టయీా! చాలముఖ్యమగు 
కార్యము. జేయవలయును, నేంటిరాత్రి, సులాను కూంతురు వివాహ 
మట, భార్యాభ ర్త లిర్వురును సయ్యా గృవామః లోనికి జనినపీదప, 
a & ఇదు శా 
నయ్యిరువురలో రాకుమార్తె నశయ్య పి నుంచి యాపె భ్రర్తనుమాత్ర, 
6 


లి అశేదియన్‌ నెట్సుకథలు 


మెచ్చటనో చలిలో బాధిపవునట్లు చేయవలయును. వజేకువరూమున 


నయ్యిరువురనుగూడ  మజుల నటప్ర, వేశ పట్టుభార్థము నీయదియీ 
సుమా ! * యనెను, 


గక్క్ససు6 డటులనేయని యంకర్థానమయ్యెను. కొంత సేపటికి 
రాషసుండు సుల్తాను కమా రె నల్లాయుద్దీను శయ్య్యూగారమున నుం 
చెను. ఆమె భయపచెను. ఆల్లాయుద్దీ ను 66 సకేమియు భయములేదు. 
నీయెడ విమోపితు(డనై యిట్లానరంచినాను *. అని ఖడ్గము నిరువు 
రకు మధ్యిగానుం చి, శేయనిం చెను, వేకువరూమున రక్కాసు. డామెను 
భర్తను, సుల్లా నంతఃపురము. జేర్చినా'డు. "వ ఛాతమున సులాను 
భార్య కమా శ్లెనుబిలచి, * అమ్మా ! నీభర్త రశ రా లి సుఖముగా 
౫కకినావా? *) యనెను. “లే” దని, నాలి పత నామె 
చెప్పెను. ఆమె వికి సింపలేదు. చెండననాండుకూడ న క్రేజరెగాను. నజీరు 
క మారుండు తనశేమియు సుఖములేదనియు, నా వివాహము నెట్లయిన 
రద్దు వేయించుమునియు. గోెను. బద్‌ రావుల్‌ బాదూరు కూడ తలిదం 
డులతోం నకావీవాపొాము సాఖ్యప్కదముగా లేడని చెప్పను. 


వజీరును సులానును సం (సృదించుకొని, యావివాహాము రద్దు 
చేసిరి, నగరమునం జెల్లెడల చెలశేగుచున్న వాద్యములన్ని యు నాపు 
డోయం బడ్‌ యును. వానో మిట్లాక సి సికముగ నాపుచేయ( 
బదుటరకుం గలకా రణము తు క. తదన్యు లెన్వరును యెజణుం 
౧ టు 
౫రుగదా ! 
గడువుదినమున నలా యుదీనుతలి, సులానుదర్శనము జేసెను. 
యయ ఏ య ఎ వాటి 
66 'నాక్స్‌విక్స్‌ వై భనమునకు దగురీతినిం గాన్క_లంపినవో నాతనయ 
నల్లాయ. గిన నకచ్చి "పెండ్లి చేయుట కెట్టెయభ్యంతర మును లేదు ’’ అని 
ne) ళు ౧ ల 
సులాను పలికెను. ఆమె యింటికి వెళ్ళి కుమారునితో నదిచేప్పెను, 
తన్ని జబ ఛాన 
జుని (భౌ నమున ; నట బంది ధవళవ, స్త్రథారులు పాయాచూఢుతు 
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నిలిచియుండిరి అల్లాయుద్దీనుతల్లి పట్టుచీర ధరించెను. ఆమె ముందుగా 
నడచుచుండెను. ఆ అశ్వకుల-5క రములందు నవగత్నయు క్రృములైన రజిత 
వొత్కలుండెను, అహయారూఢుల ముందొకనాయకుడుండెను. వారం 
దతును సుల్తానుసౌధముంజేరిరి. కానుకల సమర్పించిరి. ఆల్లాయుద్దీను 
తల్లి తీసుకొనివచ్చిన రజతపా త్రలోనుండిన నవరత్నములు ధగద్ధగాయ 
మోూనముగ. (బె, కెశించుచుండెను. ఆరత్నములంాంచి, సుల్తాను 
మహదానందపరవశుండై. యుండెను. ఆతం డామెనుద్దేశించి, (6 నీ 
కుమారునొకసారి చూడవలయునని యున్నది. పంపించు * మనెను. 


ప ముదికాత్స్నమె, యామె తనయునివో జరిగినదంతయు. 
ల అమా 
జెప్పెను. ఆతండు రక్క_సునివిలచి * నాకు ధి3ంనుట కమూాల్యము 
లైన నుకూలములు కానలయును. ఉ త్తమ కేణికింజెందిన సుంవర భన 
లాశ్ళమును సుసకజ్జిత మొనరించి యుుచుము ౨) అనెను. 

అత(డు పన్నీటజలకమాడెను. ఆకనిశరీరమునకు సృ త్ర న్నాయ 
కలిగెను. స్నానానంతరము చీనిచీనాంబరముల ధరించి యు త్తిమాశ్యా 
రూఢుండు నలుబదిమంది సేవకులు వెంటనరు దేర, ముంపుగాంగెందతు 
మనోహార వాద్యములు (మోయించుచుండ రాజసౌధమున కేగెను, 
నవమోహనాకారుండగు నలాయుదీనుంగాంచి, సులాను బ,హ్మానంద 

గది 1 ఈ 

ఛిరితాత్మ్నుండై విందొనరించి, ఈ అల్లాయుద్దిన్‌ ! నేండు వివాహము 
చేయుదునా ? * యనెను. 

““ వలదు, మేమిర్వురమును వసించుటశకై యొకసౌధము నిర్మిం 
తును. విళాలమగు సలమే దె న యున్నదా ౪”), 

థి ర 

సులొ నొకమైెదానము(జూ పెను. శుభ ముహూ రము మటు 
నాటి రాత్రి నిళృయింపంబవెను. అల్లాయుద్దీ నింటికింబోయి, లాంపు 

వి ఎల అచ జ, ఉక; అష ఆ ః్‌ శ్ర 
నకు రాపిడికల్లిప, రక్క-సుకు (పృత్యకశ్షమయ్యెను. ఆతని కోరి 


ఉపకారము రక్క_సు. డామైదాసమున (బృ్రహ్మోండమగు భననము 
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నిర్మించెను. ఆ సౌధసౌందర్యము వర్ల నాతీత మైయుండెను. సౌధశిఖర 
ములు మిన్న ంటుచుండెను. వాతాయనములు పిచి లో, వర్ల విరాజితము 
లైన యద్దములతో నిర్మింపంబడెను. ఒక్కెడ హంసతూలికాతల్ప 
ములు, మజొకచోట వివిధపానీయములు, మట్‌ొ క్కె_డ సుగంధబంధు 
రములై న పుష్పలతలు కలిగి యత్యంతరమణీయ ముగనున్న యాభవన 
మునుజూచి, సుల్తాను వి భ్యాంతుండాయెను. ఒక్క-ర్మాతి,లో నట్టిభవ 
నము నెట్టియపృతిమ పృతిభాఢ్యులగు శిల్పులు నిర్మించిరోయని 
యాత డాశ్చర్యమునొంబెను. వజీరు మత్సర్యగస్తు. డాయెను. 


నా౭టి సాయంకాలమున సులాను దుహిొతకును, నల్లాయుద్దీను 
నకును వివాహము మహానై భనముగ జరిగను. రక్క_సు. డొకపెద్ద 
విందున కేర్పాటుచేసెను. ఆ విందారగించినవా రెల్లరు సెభాసని యల్లా 
యుద్దీనును మెచ్చుకొనికి. సుల్తాను తనయతోంగూాడి;, యల్లాయుద్రిను 
సంభోగజలధితరంగముల నోలలాడెను. ఒకనాండాతండు మనీదునకు, 
మజొోకనాండు వేంటకుం పోవుచు డెను. శత్రురాజ్యము పై నాతడు 
దండెత్తి, వారలనోడించి, రాజ్యమును వశపరచుకొని, శౌర్యధనుండని 
కి ర్తినొండెను. 


కొలందివత్సరము ల్య్టుగడచెను,. నిరాశుండె, యా ఫీ కాకు 
నో జ ఆ 
దిరిగి వెడలిపోయిన మాం (తకు డొకనా డంజనమువేసి, అల్లాయు 
ద్దీను మాజిక్‌ లాంఫఘసహాయమున మహాభాగ్యభోగముల ననుభొవించు 
చుండెనని గృహించి, ,కోథావేశవివశు(డై తిన్నాగాం జై నా చేశము 
a జ అర ర్జు ( 
నకువచ్చి, యాలాంపు నెట్టయిన సంగ ,హీంపం గృతనిశ్చయుండాయెను. 
ఆల్లాయుద్దీను మృగయా వినోదార్థి మరణ్యమునకుం జనెనని, యాతడు 
వినెను. బజారునకుంబోయి యాత(డు కొన్ని క, తలాంపులనుగొని, 
66 జగ a ఆధ 99 
(వాంతలాంపులకు గ్యొత్తలాంపు* లని కేకలిడుచు నల్లాయుద్దీను 
సౌధమున్న వీధిలో దిరిగను. ఆశేకను సులాను తనయ బడ్‌ రావుల్‌ 


హర్‌ 
ర 


అలాయుదీనుమాజిక్‌ లాంపు 
౧ ది 


'బాదూరు విని చెలికత్తెను బలిచి అ మి'బేయాయద నొక పాంతలాం 

పున్నది. అది యాశేకలిడువాని కిచ్చి, శోత్రలాంపును దీసికొను ** 

మనెను. అల్లాయుద్దీను నింతటి మహోన్నత వై భ వస్థితికి గొని గెచ్చిన, 

రాకసుండు సేవకుండ యున్న లాంపుమాహాత్మ్య మెజుంగక బద్‌ రా 

sal శ్రాదూరు క. త్తలాంపును గై కొని, యా, ప్రాంతలాంపు నిచ్చి 
సెను. 


మాం త్రి,కుండు ఛవొలేలాంఫును దీసికొని, యానందకందళిత 
వదనాంబురుహూుం డై , నగరము వెలుపలనిర్మానుష్యుమై యున్న , పదే 
మునశేగి యా లాంపుబంకున రాక్షసుని సామోత్కారమునొంది, 
66 అలాయుదీను సౌధముప నేను నిలుచుండ్‌న. పిదప, నా ఫీ, కాకుం 

గా ఏ ర (UU 

99 ఇ Se a అద్య జ ద గ్‌ న 
గానిపౌ మ్మనెను. మాంత్రికుడు లాంపును న స్తాభ్య్ధంతరమున 
నిడుకొని, యల్లాయుద్దీను సౌధముప నిలిచెను. వినీలాభనీధినున్న 
'కారకవలె నా గిన్యభవనము మటుమాయ మయెను. 


తెలవాణజెను. వశ రలాయుదీను భవనము మాయమెయ్వ్బు 
౧ యా © రడ 
డుటంజూచి, శీ ఫ,గమనమున సుల్తానుకడ కరిగి * పృభూ! నేను 
వలదని చెప్పలేదా ? అల్లాయుద్దీ నై౦దృజూలికుండు. ఆతనిసౌధము, 
మో తనయకూడ మాయమైరి. సుల్తాను చూచెను. సౌధములేనదు. 
ోధఘూన్షైత మానసుం డై యాతండు భటులనువిలిచి * అల్లాయుద్దీ 
నును వెంటనే నొనిరం * డని యాజ్ఞాపిం చెను. 


వేటనుండి తిరిగవచ్చుచున్న యల్లాయుద్దీనునకు భటులు సుల్లా 
నాజను చెలిపిరి. ఆతడు డోలాందోళితచిత్తు. డాయెనుః సుల్తా నాత 
నిజూచి “ఓరీ వంచకుండా ! నీ సౌధమేది ? నాకుమా రె యెక్కడ? 
నల? 3 తొ ము ప్ర చచ అ 
నిజముచెప్పు * మని నిర్బంధించెను. అల్లాయుద్దీ నటుమాచెను, తన 
7 
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చ... 


భవనము నిజముగా మాయమైయుండెను. కారణమాతం డరయ' 
జూలకుండెను, 


ప్రభూ ! నాకు మాసముదినములు గడువీ యుండు, ఈరహ 
స్యముకేదించి తమకుమా ్తెను జూపెనను లేనిచో జిత్క వధగావింపుళి” 
సని యాతండు వినయవినమితాంగుండై పలికెను. 


66 సృచ్రీ | సీవ్ర కోరిన ప్కృకారము మాసము న్య నధియిచ్చితిని. 
ఆనాండు రాకున్న వో, సీవెచ్చటనున్నను నెవకించి, చంపింతు ?” నని 
సుల్తాను బెదరించెను. అల్లాయుద్దీ నింటికిబో లేదు. నిన్సృహాండై నదీ 
కరమున కేగెను, సులానునలన. న కెట్లును మరణడండనము తప్పదని 
తలంచి, నిరాశుండై యసువులం నాయందలం చెను. ఇంపలో నాతని 

(కృిందకుజూ తోను, అిప్పుడాతని వేలినున్న యుంగర మునకు 
రావీణిగల్లుటకే నక్క సుయ ప గృకుమె అబా ముద్దీను నదిలో. బడీ 


wd 
పోకుండ రిక్నీంచెను ఆతడు చానవు నుద్దెకించి 66 నావేకను గొని 


కాజూ ర, 


రాలేవా ౪** యని (స్క్నంచెను, 

స్ట మహాత్మా ! లాంపునకు బంకైన రక్క_-సుండు నాకంకు 
మిక్కిలి బలాఢ్యుండు. ఆతనిని జయించుట దు స్తరము కావున నేనా 
కార్యము నిర్వహింపయజూలను **, 

se అట్లయిన నన్నా ఫి, కాఖండమునకు నొంపెమ్ము స 

కొ లందినిముసములలో నల్లాయుద్దీ నాఫ్హికాలోం దనసౌధసమి 
వమున నుంజెను. అప్పటిక్‌ జగము గాడాంధకార బంధుర మై యుండెను, 
ఆరాత్రి, యాత (డక యింటియరుగు పై న్ని దించెను, మటునాలీి 
యుదయమునస నాత్ర డెట్టయెదుటనున్న తనసాధమునుగు ర్తించి, నిగ 
రానందపరనశుండై లోనిశేగి తనపే) మసియున్న గదినోని వోయెకు. 
అమె భరనాలింగన మొనరించుకొని * సాధా! వదియేమి నిపరీతసంఫు 
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టనము ? సాధమొక'దేశమునుండి, మణొకదేశమున కెట్లువచ్చినది ? 
ఈమాం త్రికుండు తన్ను “పెండ్రియాకుముని వివిధముల నిర్చంధించు 
చున్నాడు. రోజువిడిచి రోజువచ్చి కలసికొనుదున్నాండు. మోారెట్లు 
నచ్చినా? రని ప్కశ్నలవర్ష ముం గుజీివీ ౨ చెను. 


అల్లాయుద్దీను 66 పే్రేయనీ ! నాలాంపును దీసితివా?”' యని 
యడుగ నామె నాశ్చర్యము? 66 (ప్రాగేశ్వరా ! నేనే యాయవివేకపుం 
బని చేసినాను. ఈదుర్మార్లుండే ప్తాేలాఎపులకుం గ్‌త్త త్తలాంపు లిచ్చె 
దనని శకేకలిడుట నాలకించి యీ యీాలాంపువిచ్చి 5 కా is కొం 
జిని. ఆలాంవిపు డా కవియొద్దనే యున్నది. వ. వరాచినరా ** ననెను. 


అల్లాయుద్దీ నాభోచించి, ** సఖ! నము నేముచెప్పినచా పున 
ర్త న ర్తెంపుము, ఆశ మన చేశమున శేగువ ** మని పలికి యంగడి 
ధిలోసకరిగి యొక-వో విషముంగొనివచ్చి, * ఈవిషమును సారాయ 
మునఃగలిపి, యాతిండువచ్చినపు డిచ్చకె ములు నచ్చగంబలిక, యామ 


ధ్యము నెట్లయిన చేపింపంజేయుము *”) అపు వెకలివోయెము. 


నాంటిసాయంసమయ మున మాం త్రి కుడు నచ్చుసరికి బద్‌ రా 
వుల్‌ బాదూరు విషజ్షువదనయై ముండ క, దరహసికవదవారవించయె ము 
చను. చక్కని పట్టుచీరధరం కంచి, యాభరణ భావితయె, భూలోకరంభ 
నలెనున్న (మాసులానుకుమారె నుగాంచి, మా తి కును విమోహికు 
జై పోయెను ఆమె యద్వితియసౌందర్యోజ్వల ముఖమంకలమునాతడు 
త దేకదృష్టితో ఏవ్నీంపసాగెను. * ఇదియీమి ? నాయదృష్టము నేండు 
ఫలించినాయీమి ? నీవు నేండేల సుముఖవై యున్నా ? **౫వని యాకండు 


పృశ్నింప, నామె యిట్టుల నెను... 


6 ఆర్యా! నిన్నంటివజకు నాచ్చిత్తీము వీచారాయ త్తమైయున్న 
మాట వాస్తనము, లక వెన్నాళ్ళిట్టు విచార గ స్తనై యున్నను, 
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(స్కయోజనము సుంతే నలేదని, యావనానంచము ననుభవింపక, నిర 


రకయుగ( గాలము బుచ నేలనని, పునన్సును మార్చుకొంటిని 22 


ఆమెపలుకులా మాంత్రికునిచి త్తము నానందమయమరీచిక్‌ ల 
సోలంేసెను. * నాభాగ్యమే భాగ్య మన్కి యూతం డానందా ల్‌ 
పూరితలోచనుండుకాంగా, నామె “ మిీాబేశమున రుచికరమైన సారా 
యము భి చునా?”’ యనెను 


“ఓ! ఈఖండము వవిధనారాయములకు రత్నాకరిము. నేను 
స్వయమ-'గా౯బోయి, యత్నంతరుచికరమెన సారాయము. గొనివతు * 
చ్‌ రై యాం pane .) 
నని యాతెడు సంతోషపాతిశయమున పరుగిడెను. ఆత(డు తిరిగినద్చిన 
కష, నామెగడితోనికేగి, మంచిసారాయము నొకగ్గాసులో౭బోసి, 
షముకిలిసి: సారాయాము నొకగ్గాసులోబోసి, యాపా (తే, మా నాతని 
చ్చి, ముంచినాభూాయము  తౌొను (త్రాగినట్లునటించి, పారంబోసెను, 
నిషయ శమెన పాసియముం,దా,వి, మాం, తి, కండు భాపతితుండె జీన 

6. _ లో ముప 
ముల గోల్యోయెను. అల్లాయుగ్‌నువచ్చి, యూమాం ఖికుని వసనా 

౧౧ ద వ 
భ్య్గంతిరవు-.న నున్న లాంపునుదీసి, రక్కొ_సుని రావించి, “ ఈ మేడను 
వెంటనే పికెన్సునగరమున నెచ్చటనున్నదో యచ్చటకు. గానిపా 
మ్మ్‌న్‌ను, 
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mm 


ఆ సౌధము కణ కాలములో బికెన్సునగరమున నుండెను. అల్లా 
యుద్దీను భార్యతో రాక్షసుని పృభావమున నేర్పాటయిన తినుబండా 
రములందిని, యానందభ 8 తాత్ము.డై నిది,౦చెను. తేలవాటెను. 

6... = ౧౧ 
సులాను నీద నుండిలేచి మూచుసరి కలాయుదీను సౌధము గోచరం 
క్‌ టో ౧“ ద 
చెను. ఆతండు తిన్నగా నశ్వమునెక్కి. బయలు బేటి, వచ్చి, కుమా నెను 
జూచి జరిగినదంతయు. 'దెలిసికొని, కాను నిష్టూరము లాడినందులకు 


మన్నింపుమని యల్లాయుదీనును వేడుకొనెను, 
య 0 


అలాయుదీనుమాజిక్‌ లాంపు 29 
౧౧ యు 


మాం తి కుని మృతః శ్లేబరమునకు దహనసంస్కా-రము జరిగెను, 
అల్లాయుద్దీను క్కు దానధర్మముల జేసెను, ఆతనిఖ్యాతి దిగంతముల 
వణకు వ్యాపీం చెను. కొంతకాల మిటుగడచెను. చనిపోయిన మాం తి 
రా లీ 
కున కొక సోదరుండుండెను. అతండు చై నాదేశమున మటొక నగర 
మున నివసించుచుండెను. ఒకనాడు తనయన్న యీమిచే యుచుండెనో 
చూడందలంచి చ (కృమువేసెను. అల్లాయుద్దీను కారణమున విషము 
9. 
దాగి మృతినొం జెనని యాతండు గ్రహించెను ఆ పగ దీర్చుకొను 
టకై యాతండు బయలుచేజెను. 
విశెన్చునగరమున నా మంతృవే త్త యొకస్మత్రమున శీగాను. 
ఎచ్చటంజూచినను ఫాతిమా, ఫాతిమా యని జనులు చెప్పుకొనుచుం 


డుటంజూచిి * ఆమె యెవ + * రని యొకని నడిగెను 


66 సీయూ ! ఆమెపేరు నీ వింకను విననేలేదా*? ఆమె స్పృశించి 
నంతమాతృమున నెట్టివ్యాధు'లై_ న._ఎట్టీ 'బాధలై న యుపశమించును. 
భూతభవిమ్యద్వ _రమానముల. జెప్పుచుండును 22 


ఆ మాం తి,కుండు కుటిలాలోచన మొనరించి ఫొాతిమూనివాస 
మెచ్చటనో తెలిసికొని యటశేగి, తలుపుతక్సైను. ఆమె తలుపుల. 
చెజచినంతేనే యాత(డు బాకు నామెగుండెపై నిడి * జూ లతో ! నేను 
చెప్పినట్లు చేయుము. లేకున్న నీగుండియలం జీల్చివైతు ’” నేను, 
ఆమెధరించినట్టి చీరను, రై కను మజొకజత కోరెను. ఆమె యిచ్చెను. 
66 నీ వలెనే నాకాయము ముడుతలుపడి యుండునట్లు చేయుమని 
యాతే (డు నిర్బంధిం వెను. ఆమె పాపమశ్షు చేసెను. ఆమెను నాలుగు 
తన్ని, ఏధిలోనికి వెడలెను. అనేకు లామెచుట్టును గుమిగూడి ** నాకం 
దలనొన్పి *” యని, * నాకు జర *ి మని తమతమ రోగముల జెప్పు 
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80 అశేబియన్‌ నై ట్సుకథలు 


చుండిరి, మాం పు కండు కొపటనాటకము నాచుచు, మెల్లగా నల్గాయు 
ద్దీను సౌధ ప్రాంతమున కరెగెను. 


సుజల కోలం హాలమునువిని, అల్లాయుద్దీనుస సతి బాడ్‌ రావుత్‌ బా 
దూరు లీ! అడియేమో చూచిర ” మ్మనెను. ఫాతిమానచ్చిన 
పని యాచెలిక తె చెప్పును. * ఆమెనిటకుం గొనిర * మృ్మని బద్‌రా 
వుల్‌ బదూరనగా, నాపరిచారిక వెలి సొతిమాను దీసికొనినచ్చెను. 
మె నిజముగా ఫాతివూయనియీ సులానుతెనయ భావించి గారవిం 
ఎను, పండు మూడు దినములె న తన కతిధగా నుండుమని యామె 
చా 
బోరుగా పాతిమూ సన్ముతిం చెను. 
పాతిమా కో అమ్మాయీ ! నీభాగ్యమునక సొటి లేదు. క్‌ 
సౌండిరికిము నోకో త్తిరము. నీసౌధశావుణీయకచ.. మిక్కిలి " పృశంస 
2) వి షు 
సియము, కాని కాకాసన్‌ పర్వతము నపీంను రాక్‌ పవ గృుడ్షుకూడ 
కుండిన. నింకెట్టిలోపము నుడ’ దనెను ఆమె అహ్హాయునీనుతో 
నారాతి, రాక్‌పన్నీ గుడును "దెప్పించుమనెను. అల్లాయుదీను మటు 
ss, JG య ౮వ 
చటిదిన ముదయమున లాంపునుదీసి, రక్క-సునితో రాకొపశ్నీ (గుడ్డును 
—_J 
డెచ్చి పెట్టుమనెను, 
వి 


రావసుంయడు "పద్దయటపర చెను. అల్లాయుదీ ను గజగజవణకి 
ఆం 
పోయెను, * సమి ? నా యజమాని రాక్‌పశత్నీయని తెలియని మూఢు 
శవె యడిగినందున నిన్ను తమించితిని, మజొకె నవో నీపాటిక్షి 
వా 
ట్‌ గావించియుందును. కన్నులంబెజచి), వమసలుకొనుము, 
నీ యింట. ఫాతిమాయని మసలుచున్నది నిజమైన ఫాతిమా కామ, 
ఆ మ నోగరుండు నిన్ను నాశనమొనర్చుట క్రై యూ 
దూలటువే సముఃదాల్చి వచ్చినాం *) వని మాయముయ్యెను, 


జూలరికథ తై 


అల్లాయుద్ద్‌ నిక నాలస్య మొనరింపరాదని తలంచి తన గది 
నుండి యీావలికివచ్చి తనకు. దలనొప్పిగా నున్నదిగాన నివారింపుమని 
ఫాతిమా నడిగెను. మాం తి,కండదియే తగినయదననిి బాకు నొరచేత 
నుంచుకొని మెల్లగా యల్లాయుద్దీనును సమోాపించెను. అది గమనించి, 
ఆల్లాయుద్దీనా మాం తికుని చేతిలోని బాకునూడలాగి, ఫొడిచిచంపను. 


66 అదియీమి ఫాతిమా నకారణముగం జంపీనా ? రని యాతని 
భార్య కళకళపడియెను. ** ఈ దుష్షుః డా ఫృకామూం త్రికుని సోద 
రుండుగాన్తి ఫాతిమా కా **) దని చనిపోయియున్న ఫాతిమూకును, 
మాంత్సికుని సోదరునకును డహనసంస్కా_ రములం జేయించి, మణుల 
ననేకదానములం జేసెను. సుల్తాను వృద్దుండ: విగ;జీవ్రంశాయెను. 
ఆ యనంత రాద్యిమున కల్లాయుదీను సాభువాయెను, నంషతులు చిర 
"జాలము సంతోవినాగరనిర్మగ్ను లై ఇ. 





6 జాలరికథ. 
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పూర్వకాలమున నొకజాలరి భార్యాపు త్రులతో నివసించు 
చుండెను. ఆతనిసతి సుగుణాలవాల, ' ఆతనికి మువ్వురుపు త్రు, లుండిరి. 
నిత్యము నాతండు ముత్చ్యెములం బట్టుటక్రై సము (ద్రృశీరమునకుం 
బోవుచుండెను, ఆ మళ్చ్స్యముల వి కృయింపగావచ్చిన ధనముతో 
నాతడు జీవితము గడప్రుచుండెను. యభాప్కకారయుగ నాతం డొక 
నాంటి యుదయమున  ముత్స్యములం బల్జుటకై సాగర తీరమునకు. 
బోయెను. ఆత(డు నలనువిసకి కొంతసేపటి కీనలికి లాగసాగాను. 


మిక్కిలి కష్నపడిగాని యా3 డడానిని తీయడాలశాయెను. వల నెట్ట 
వు, ta లు 


త్రి అ నేచియన్‌ నైట్సుకథలు 


కేల కీనలకుందీసి చూచుసరికందొక గాడిద మృతకళేబరముండెను, 
ఆ మృత కాయముయొక్క._. భారమున కోపంజూలక, వల చాలభాగము 
చినిగియుండెను. జాలరి విచారభ రితాత్ను(డై వలను మజలవిసరెను. 
ఆ తడవకూడ నాతని కేమియు లభ్యముకా లేదు. మూ(డవతూరి జాలరి 
వలనువిసరెను. వలలో నాతనికొక తొ మృవేటిక దొరశెను. అపేటికలో 
నేమున్నదో చూడదలంచి, యాతండు మూతనుదెటజు చెను, గుప్పుమని 
పొగ యీవలికివచ్చెను. ఆ పొగ యంతరించిన పిదపనొక రక్క-సుం 
డీవలికివచ్చి, యా బె _స్తవానిం జంపంబోయెను. 66 ఇదియేమి ? పేటిక 
మూతందెజచి, నిన్ను రథ్నీంచినందులకా నాకీయుపకారము ? అహో! 
వమిన్యాయము. మొదట నీ చరిత్రను బెలుపు*” మని యాబేస్త 
పలికెను. 

“ ఏలాగుననై న నిన్ను వధింతును. అయినను నాచరి తృను బెలుపు 
మంటివిగాన చెప్పుచున్నాను వినుము. సాల్మను ప్ర, ప ,భువునకు లోబడక 
ధిక్కరించిన రాక్షసగణములో నే నొకడంను, ప్రభువు నాయెడ కోవ 
ముగలవా(డై సేనాధిపతియగు ఆసఫ్‌ నంపెను, అతండు నన్ను చెజం 
బట్టి, సాల్మును సమత్షమునకుం గొంపోయెను. ఎంత చెప్పినను నేను 
ప్రభువునకు లో౭బడక పోవుటచే, నాంతం డమితమగు నా గ్రహము 
నొంది, నన్నీ పేశికలో బంధించి, సము దృమధ్యమున గిరవాటు వేయు” 
మనెను. పేటికనుండి నన్నె నరీవలికి. దీయుదురో వారి నీ చతుస్సము ద, 

దత మహీమండలాధిపతిని. జేసెదనంటిని. ఒకశ తాబ్బము గడ చెను, 
త క నెనరు నన్ను బంధవీము క్యు గావింతురో వారికీ 
భూనలయమునంగల యెల్లసిరుల నిచ్చెదనంటిని, ఆ ప దృతినంగూడ నిప్ప 
యోజక మయ్యెను. తృతీయశతాబమున నాకు 
గల్లించు వారికి సేవకుండనై , యాతెని కొరికలన్నియు సఫలముంజేయుదు 
నంటిని. అదియు ఫలింపచాయెను, 
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సాలవశ తొజ్బమున నన్ను చేటికనుండి యీోావనికిం దీయువారిని 
నిగ్ణయు(డనై వధింతునని శపథముచేసితిని, అందుచే నీవుతప్పక వధా 
రు (డ్‌వు 93 

రాశ్షసుని పలుకులువిని జాలరి మిక్కి... నీచింతించి, యారక్క_సు 
నెట్లయిన వంచింప్క యు క్రింబన్నెను. * అదికాదు. నీ వింత వా౭డవే. 
ఊఈవేటికయం చెట్లిమిడితివాయని నే నాశ్చర్యము నొందు మన్నాను *, 


రక్కసుండు * విసయ'మేమి ? నీ విందాక మూాచితివి(దా 1 *” 
యనెను. 


“నేను సరిగా మాడలేదు. నాకు సమ్ముకి ములేదు 9) 


జాలరి పలుకుల నాలకించి. యారక్క_సు. శందలియంత రార్థము 
గృహింహడాలనివాడై “సే. ఇప్పుడుచూడు మని మజల 
భాగగామాటి రమముగా నాపేటికలో నిమిడెను. పొగ యంతరించిన 
తోడనే యాబెస్త తామ్రపేటిక మూతవై చెను. రక్క_సుఃడు విస్మయ 
ఎని ల 6... 
పరీతచేతస్కు_6డె , మూతందీయుమని జూలరిని ,బ తిమాలసాగాను, 
రా UW 
అ జాలరి * ఓయీ చానవుడా! నేను వెజ్టివాండనుగాను- తొల్లి 
గ్రీనుదేశము నేలినరాజు భిమాగిరూడగు డూబాను నెడల నెట్లు పృవర్తిం 
చెనో యట్లు పృవ్నర్హింతువు గాన నిన్ను వెలుపలకు. దీయ(జాల * 


ననెను, 


¢6 గీసుదేశాధినాధుడుడూబొ నంటిపి. ఆ కథను జెప్పు * 
మని రాశీసుడడుళ) నాజాలరి యిట్లు చెప్పసాగెను. 


7 గీనుదేళపు రాజూడూ బాను. 
a Lh 


హై /ప్యారాజ్యుములోని శైదమాను బేశపురాజు కుష్టరోగవీడి 
తడై, బాధపడుచుండెను. చాలమంది వై ద్యులు, ఆజేని నాభయం 
కరవ్యాధి నిర్ముక్తుంగావింప. బృత్నించియు, పిఫలమనోరథులై రి. 
ఆ భిమగ్వరుల ప్ర యత్న ములు విఫలములై న కొలంది నాతిని యూనాట 


జ 


మతిశయించుచుండెను. ఒకనాడు డూఖభౌనను వైద్యు! డాజేని సమ 
కిమునకుంబోయి * కెషధసేవనముతో నిమి త్రిములేకుండ తృటికాల 
ములో మమ్మా భయా నకరోగమునుండి విము కుగావింతు * నినను, 


66 అదిమెట్లో తెలుపుము ”. 


66 జేపటి యుదయమున నూరినెలుపలనున్న మైదానములోనికి 
రెండు. చేసట తమకే వేచియుందు * నని డూబౌాను రాజు సెలవు 
కొని వెడలిపోయెను. 


మటుచటి దిన ముదయమున రాజు ఖోటకమునెక్కి. మెదాన 

dq. 
మునకు వెళ్లెను. అమూల్యములగు నోవధులచే నింపబడిన మొకజబం 
తిని మూలికలతో నిండిన కొయ్యసమ్మెటను డూబౌను రాజునకొసంగి 
(6 ఆర్యా ! కః సమ్మెటణో బంతి నాయాసము కొల్లునజికును, మేను 


ఘర్మవారి పపూరితంబగువట్లు, కొట్టుండు 2” అనెను. 


అ నృపాలు. డట్లోజయరగంట కష్టపడగా శరీరము వెమటచే 
నిండిపోయెను. వైద్యుని యా'దేళానుసారముగ నా మూపాలుం డుష్ల 
జలస్నాన మొనరించెను. ఆహో! వమియీశ ఇ్రర్యోము % ఆ భూపాలుని 
స్‌ ఇ వ్‌ పు నిదని 9 heir 
శరీరము కప న్యాధిరహ్‌ 3౩ మై, స్వచ్చముగ నద్దమువఖె నుడేను, 
డూబాను వై ద్యవిద్యాళాళశలము నంతయు సంస్తుతింది యా నర 


నితీంపయబడినమంరత్రికొథ త్రిక 


పాలు డాతని నాస్థానమునకు రావించి, చాల ధనమునొసంగ, సత్క్ల 
రించెను. అదిగాక యా భూమిోాశు. డనుదినము డూబౌను నమితముగ 
గాగవించుచు, నాతడు కోరిన చెల్ల యొసంగుచు గారనించుచుండుట 
గాంచి, వజీ రోర్వజాలకపోయెను. డూ'బానును విశ్వసింపరాదన్సి ఆతండు 
శృత్తురాజుల పంపున నచ్చినాండని, వేని. జంపుటయీ యాతని ముఖ్యో 
దేశమని నజీరు పలుపర్యాయములు చెప్పును. ఆరాజు నజీరుపలుకు 
లను "పెడ చెవిని-బెక్టైను. వజీరు * పృభూ! నామాట నీవిపుడు విన 
కుంటినిగాని తరువాత పశ్చాత్తాప పడనలసినచ్చు ను. పూర్వ మొక నీ 
చెట్లు శిశ్న తుండయ్యెనో య స్తే నేనును కికూర్లు డనగుదు ౨ ననెను. 


రాజు “ఆనక కెందులకు గిశింపంబడా?’’ నని యను”, 


మః కి, యివ్వ్‌ధమున. జెప్పసాగెను. 





8 శిక్షైంపంబడిన మంత్రి కథ. 


ద కనకతార 

“తొల్లి యొకదేశము నేలుచుండిన రాజు మృగయూపినోదము 

నెడ నత్యధికాస క్రి గలిగియుండెను. ఆ నృప శేఖరుయ తఅచుగా 
వేటకై, (క్రూరమృగసంకులమైయున్న గహనములకు. జనుచుండెను, 
ఒకనాం డొతం డొకలేడిని దజుముకొని, యర ణ్యాభ్యంత రమునకు( 
బోయెను. కాననాంతరమున నాతండు వెనుదిరిగి మూచుసరికిం దన వెంట 
నెవరును 'లేకుండిరి. తనవెంట నీశవలె నెల్లప్పుడునుండు మం త్హిగాన్సి 
పరివారముంగాని, తిన్న నుసరింపకుండుటచే నారాజు భీతచేతస్కుుండై, 
యేమిచేయుటకును దోంపక, తెన్నేమృగములును భవశ్నీంపకుండున 


86 అశేబియన్‌నెట్సుకథలు 


ట్లన్నుగ్కహీ, పుమని వలువిధమ ల. బ్రార్థించెను. ఇంతలో నారాజీం 


దుని కొక స్త్రీ యూ_ర్తనాదము వినంబడియెను. 


అది యెచ్చటినుండియోయని సంశయించుచు నాభూాపతికొంత 
దూరమేగుసరి కొకసుందరాంగన గోచరించెను. “*నీవెనర +? * నని 
యూారాజపుంగన్ర శు ర్‌ న్స్‌ ౦ంప్క నామె మార్లముదపి ప్పి వచ్చితినని నిపలికి 
యారాజు నశ్వమునెక్కి యనుసెంచెను, మార్గమధ్యమున నారికొక 
శిధిలబేవాలయము కాన్సించెను. ఆమె యటనశ్వమునుండి , క్కిందెకుజేకి 
ఆ యాలయములోనికేగి * నావియతనయులార ! ఒక్కక్షణమోపిక 
పట్టి యుంచుండు. మోికొఅ కొకనిండెచ్చితి 3 ననెను. 


ఆపలుకుల నాలకీంచి యాపె నారరూపముననున్న రాక్షుసికాని, 
మపతేనరునుగాదని ur హించి, యశ్టమును శర్వవేగమున బరు త్రించి, 
సరియైనమార్లమునుచేశి, నిజనగ రము౨జేచెను, ఆతడు జరిగివదంతయు( 
దండ్రి, కెజింగింప, నాతడు మంతి తి శిరస్సును ఖండీంప భటులకాజ్ఞ 
దొసం గను, 


ఇట్లని చెప్పి, యావజీరు డూబానును విశ్వసింపవలదని, వధించూ 
టయే యుత్తమమని చెప్పెను. ఆ వజీరంతగాం జెప్పుచుండుటచే నా 
నృపాలు. డదిసత్య మెయుండునని నమ్మి, మటునా(టి యుదయమున 
డూబౌనునురావించి, “నీకు మరణక్‌కు విధించితి ** ననెను. 


డూబొను నిర్పిణుడై 66 బద్రి యేమిపాపము ? ఓరాజూ ! నీవు 
మిక్కి.లి భయంకరము, నసహ్యాకరమునగు కొష్టువ్యాధినుండి విమోచ 
నము గట్లించినందులకా యాయుపకార * మనెను. 


66 "మీది యెట్లుజరిగినను, మయూాళిక్ష సీకుందప్పదు 89 అని రాజేం 


ద్రుడు కఠనముగ. బలికెను. ఆస్థానములోని యుద్యోగులును, వ జ 
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లునుగూడ సత్సురుము(డై న కూవానునుజంపక రశ్షీంసనలసినచనికోరిరి, 
~~! a 
ఆతడు సినణాయెను, 1 


డూబాను * నాజేందా, ! అట్లయిన నాకీయొక్క_దినము గడు 
సో యా 
వొసంగుము.  నాభార్యాపుత్రులణోం గొన్ని చెప్పి, నాకడనున్న 
ధ్‌ సక 1 న ag న అల 

యుత్కృష్ట్రవై వ్య గ్రంధముల రులగువారికి డా మొసంగి యందు త్త 
వమా త్తమ గ ,,థమును నికొసలొదను. నాశరస్సును ఖండించి, యొక 
బలవ నుంచి, యా గ ,౦ధమునం-దణ్‌ యొనిమిదవపుటలో నాలుగనబం కి 
౧౫౦ | |. — 0 


చదివి, పేవెట్టి పృశ్నలడిగిననుు, నాశినిస్సు బదులు చెప్పును *” అనెను, 


మటునాయటి నాయంకాలమున నీవంతను జూచుసిి క సంఖ్య్యాకు 
బరుదెంచి, కూర్పుండిరి. శచూదానా మహ తశరవిషయసంకిలి3 మగు 
గ్రంధమును దోనిసవముక్షమున నుం చెను, 

రాజూ (గృంథమునందలి పుటలస్ని యు నంటుకొనియుండుట చే 

వే లుతడ్‌పి, ఎనిమిదిపుటలుదీసెను. డూచానుగిగము * నాలవపం కిని 
లో ౧ Fem + 
oo స్థ వ్‌ శి వ వ 
మ ఇకక ! యనెను. అందజు నాశ్చర్యచకతు లై రె, ఎనిమిది 
పుటలు నట్టురాజుతియంగ న, అపుటలందుబూయం౭బడియుండిన నివము 
నోటికిందగిలి, శరీరమున వ్యాపించెను. నిషము తలకెక్కి_ యాభూపా 
లుండు _శ్రందబడిపోయెను. శూబానుకిరస్సు * రాజా! నిర్దోషినగు 
నన్ను కిశ్నీంచుటచేతనే నీకిట్లి దుర్శరణము సంభవింపనున్నది ** అని, 
రీ ౦దబడి పోయెను. 

“జాలరీ! నన్నీవలకు. దీయుము. నీకెట్టియపకారమును జేయ 
బోను *”) అని రక్కొ-సుడు బ తిమాలగా, కరుగాంతరంగుండె యా 

\ = 
జాలరి వేటికమూ తను దెజచేను ఆరక్క_సుంను జాలరిని దనవెంట 
గొని, కొంతదూరమేగి, యొకపర్వితమునుజేరెను, ఆపర్వతముదగ్గజు 
నొకమైదానమును, నొక చెణువును నుండెను. సుందరమైన యాకాసార 
10 
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మునుజూపి, దానవుడు * ఈ చెబునులో ' నాలుగురకముల మశ్చ్యము 
లున్న వి, అమత్స్యములన) గొనిపోయి మోరాజునకీమ్ము. ఆతె(డునిన్ను 
నిశేమముగ *" బహూకరించును. రోజునకొకప ర్యాయము మాత్రమే 
చేపలను బట్టుము ౨ అని పలికి, యదృశ్యుండాయెను. 


ఆబె స్త యావివిధవర్శవిలసితవఎలై న మత్స్యములను చేని సమ 
ఊమునకుః గొంపోయి చూపంగా, నాతండు కొంతధనమువిచ్చెను. ఆ 
చేపలు పచనముశాల కంపంబడియను. వంటలక్క. యామత్స్యముల 
నొకపాత లోనుంచెను. ఒకగంధర్వాంగన సృత్వెతమై మాచే (పల 
నుడేనించి, యేదయోపలికి మాయమయ్యెను, ఆచేంపలంతట నల్లగా 
మాడిపోయెను. నంటలక్క_ యాచ్చిత్య మునుగాంచి, ని శ్చెమ్షవాలై? 
మేమిచేయుటకును టోయక, మం పె కెరింంించేను. మంతి, డాలరిక్‌ 
మటణిల కొబురంపి, మఃకువాండు నాల్లుకత్చ్పళషములం చదెప్పించెను. ఆ 
నాయశుకూడ నశ్లేజరిగెను. రాజున కీవృ శాంతము తెలిసెను. ఆబెస్త 
వాపవింసెలిపించి, యానృపాలుండు 66 9! ఈమత్స్యృములు న్‌కెటు 
దొరక్చున్న ? నని పృషంపు నాతండు పర్వత పా పొంతమున మన్న 
సరోవకమున లభించుచున్నవని చెప్పెను. * ఆ పు చేయును జూడ 
వలయునని యున్న * దని రాజు మంతి ని పరివారమును నన్ననుస 
డెంకు, బయలు బేజెను. ఆసరోవర ప్రాంతమున ఒరబారకులు గుడార 
ముల నిర్మించిరి. మజుచటిదినము 'వేకువయూమున నిపుడేవచ్చెచనని 
మం, తితోంెపి ; య శ్వారూఢుం డై, యావనమునం గొంకదూర 
మేగను, 
ఆతనికొక సుందరసౌధము గోచరించెను. ఆహార శ్రఫ్టిమున నాతడు 
ప, వేశ్‌ంచెను, ఎవ్వరు నాతనికి. గాన్పించలేదు. ఆభవనము నంటి 
యున్న రమో్యోధ్యానవనమున నాజేయ ప స్కవేగించెను. * ఎటనుండి యో 
“ఇడి నాదురదృష్టముగాక వేతొకటికాదు ** అని వినబడీయెను. 
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రా జేందుండాపలుకుల నాలకించి యాశ్చర్యపరవశుండై , 'కొన్నియడు 
గులు ముందునకు వేయుసరికొక సింహాసనముపై నొకసుందరాంగు(డగు 
యువకుంయు కూర్పుండి ముంకుట మూచెను. ఆయువరకుండు వివర్ల నద 
నుడై యుండెను. దుఃఖాశు, వులతో నాతనిభోచనములు నిండియుం 
కెను, “ నాయనా! నీవిట్లు విచారమూర్తి_ వెకూర్చుండుట శేమికార 
ణము ? నీవెవరు? ఈయుద్వానవనమునగాని, యాసౌధమునగాని నెవ్వ 
రును లేకుండుటక'  గారణమే ? ’’ మన్కి యారాజుకులావతంసుండ ముగ, 
నాయువకుడు గద్గధకంఠమున నిట్టు చెప్పసాగాను. 





ర్రియువరాజుకభనము. 
— (అవా 


cc రాజేంచ్చా! ఆలకింపుము. ఈపర్వుతము రంగును బట్టి యే 
యీాదీవికి నల్లదీవియనువేరు నచ్చినది. ఆ కాసారమున్న యొడ నిదివరకు 
రాజాంతఃపుర ముండెడిది. నాజనకుని నామధేయము మహమ్మదు. 
ఇప్పుడీ య "జేభమంతయ నిర్వనమైయ న్న దిగాని, యిదినజులో జనాకర్ల 
మెయే యుండెడిది. నాతం డి, జీనించియుండంగనే నాకువివాహ మెనడి 
0 © ఎ 
నవలావణ్యోద్భాసితయగు నాసతితో వై దువత్సరములు సుఖముగా 

వి అ జీ అద 

కాలముగడపితిని. అప్పుడె యొకచ్చి త్య ము ఘటిల్లినది. ఒకనాంటిరాతతి 
నేను శయ్యాగృహామునC బరుండి యుంటిని. నాభార్య చెలిక తెలిర్వురు 
వింజూామరల వీచుచుండిరి. నాకింకను ని దృజనింప లేదు. ఆపరివారిక 
లిర్నురును నేను ని ద్కించితిననిభావించి, యిట్లు చెప్పుకొనసాగరి. 


“సఖీ! రాణి, మనరాజునెడ (సవ ర్రీంచుచున్న విధము మిక్కిలి 
నింద్య మైనది. ఆమె యనుదినము, రాజు న్‌ ,9దినన్‌ న్యా చటకు 
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బోవుచున్నదో తెలియదుగదా ! పాస మమాయకుండగు రాజున కిది 
యేమియు డెలియదుగదా ! *, 


66 అవును. రాజు గాఢని ద్రాసక్సు డై యుండుటకీమె పానీయ 


మున నేదోమత్తుమందుకలిపి యిచ్చుచున్న డని నాయుద్దేశము. ర్యాలి 
యంతయు నెచ్చటనో యుండి, యామె తెల్లవారురూమున వచ్చు 
చున్నడి ”?, 

వారల పంభాషణ మాకర్లించి, నేను వోలాయమానమానసు (శ 
చె నై తిని. మటణునా శీ రా లీ నాసతియెటకేగుచున్న దో కనుగొనదలంచి 
యామె నాకొసంగిన పాసీయమును ద్తాగక తయావల( ఛారొబోసి, నిద 
నభినయించితిని. 


ఆమె నేను ని దాము దృితు(డ నై తిననితలంచి, మెల్లగా లేచి, 
అంధకారజలధి సియుకొనుచు నామె పోఫచుండ, ఖడధారిని నై 
నే నామె ననుసకించితిని. ఆనగరము వెలుపలనున్న  యుద్నాన 
వనమ నం [బృనేశ్‌ంచినది. ఆమె యెవరితోనో మాట్లాడసాగినది. ఆమె 
వం శ్రియా! నాకోరిక చెల్లింపవా ? నీవు నన్ను వి పృతికృతను గావిం 
చిన-వో నేమియగునో తెలియునా? నీ రాజ్యమును నా కోథానలమున 
భనీ భౌతిమొనరింతు * నని యా పురుషునితో సరస సల్లాపముల 
నాడుచు దనకరము నామె కేలంగీలించి, ననువసాగెను. నేను కోపము 
నాపుకొన(జాలక, ఖడ్గము నీవలికిందీసి యాపురుమషము నొక్క_పోటు 
పొడిచి, యొక పొదచాటున దాగొంటిని. ఆమె యేదో మూలికతో, 
నాతనికి. జికిత్సచేసినది. నేను మెల్లగా నంతఃపురమునుజేరి ని దించి 
తిని, అఆమెయు గొంతవేపటికి వచ్చిని ది, ది.ంచినది. మజుచటి _ 
మున నే నామె దుఃఖవివశయై యుండుటచూచి, యాళ్ళ ్ప్రర్వ చకితుండ 
నై తిని. ఆమె కృమముగా కృశిభూత కాసాగినది, తన బందుగులెవరో 
మరణించిరని నాతోం జెపిఇనది. 
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తనకు (బ్ర, త్యేకముగ నొకసౌధము నుద్యానవనమున నిర్మింపం 
జేయుమని, నాసతి కోరినది. ఆమెళోరిక చెన్సించితిని, తన ప్మీయు నామె 
మా భోననమునం జేర్చినది. నిరంతరము నామె యాతని సాన్నిధ్యము 
ననే యుండసాగినది. ఒకనాం డామె యీవిచేయుచున్నదో చూచుట కే 
చేగతిని. ఆమె ** నామనోహరా 1! వల యీమూకీభావము ? నాయందు 
నీ కింక్‌ను బే కుజవింపదా ? ** యనుచుండెుు తటాలున కరవాలము 
నొజనుండిఫీసీ, యాదుషమ్హు9 వధింపంబోయితిని, ఆమె యేవో మం తే, 
ముల నుచ్చరించెను. pee ముండెమువణకు మానవుడనె_ తక. 
కాల్లు లామయమైపోయెను. అనుదినము నుదయమున నామెవచ్చి, 
కొరడాతో నన్ను గొట్టి, | ప్రి య.నిడరి౮జేరి, ఇమీడ్చి పోవుచుండును ౫౫. 


ఆ రాజూ యువకుని దీనచరి తను విసి “యో! నీవు చిం 
తింపకుము. నిన్నాదుష్టురాలి మా మాజాలమునుండి తప్పింతును *౫* 
అని, యార్మాత్రీ యాసౌధమున శయనించెను. ఉదయమున నా రాడ 
న్యు.డు, యువకుని భార్య య్రైమ్‌ంచిన విక్సృతా కారునింజంపి, యానండు 


పరుండియున్న గోపురాకారయు క్షమైన పెక్పైలో. దాను పండు నెను. 


యువరాజు భార్యనవచ్చి, కొరడాతో నాతనింగొట్ట, రాజు 
దాగొనియున్న 'పెక్సైయొద్దకువచ్చి “పియా! నీకు నాపైం గోప 
మింకను యుపశమింపలేదా ? ఎన్నాళ్లు నే నిట్లింకను విరహాగ్నుని మగ్గ 
నలయును ? *” అనెను రాజు కంఠస్వరము మార్చి (“సీ భోర్లకు 
బాధించుచున్న ౦త-కాలము, అఆరోబనధ్వనులు వినంబడుచున్నంత కాలము 
సీయెడ నాకు. గనికరము, చేమ కలుగవు. ఆతడు పూరషపునాూపము 
'నొందునట్లు చేయుము *, అనెను. అమె మహదానందభ రితాత్మమె, 
యా యువరాజు నిజస్వరూపము నొందునట్లుచేసి కక శ్రీయా! ఆలస్న 
మింకేల ? * యని యడిగెను. * సఖీ! ఇంతమాత్రమున నాయావే 


11 
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ళ్‌ జ షు వ్‌ ణి 
దన తగ్గదు. ఈ దీపి, ప్రజలు, నన్నియు నిదినణ కెట్లున్న వ యొట్లొన 
8ంచిర్‌ 33 మనెను. ఆపు, కాసాగముకడ కేగి, మంోచ్చగణ మొన 
రింపంగా దీవి, రాజధానీ నగరమయ్యును,. (పదెలెన్లరును నిద,నుంక్షి 
మేల్కా.ంచిన తేజుంగున లేచి, తమతమ కార్యముల నిర్వ (౧చుకొన 


సాగిరి, 


అ సుుఎవరి మజల రాజువి చే “వియూ! సీవోఎళ పగనచేఎసనగి. 
రమ్ము 99) అసెను, రాజాక్క్యయవటున ని వలికివచ్చి, శా మను జ. 
టు 
"పను. యునరాజు రాజునకు నమస్కరించి, తన కృణతెజతేను మెడం 
వ్రు రా గా 
చెను. రాజు “యువరాజా! ఈ రాజ్యమును నీ బంథుజనులశో నొక 
రికీ వప్పంజెప్పి, నాశోరమ్ము. నాకం దనయులు లేరు. నిన్నే నావాదన్నై 


మునకు. బట్టాభిష్‌ కుం గావించెద ’’ ననెను. 


యువరాజుణొ రాజు తన రాజభధానిచేర్తి శుభదినంబున తన 
రాజ్యమున కాతని నధిపతిగ నొనరించెుు. యువరాజు నాపపిమో వన 
మునకుం గారణభూతుండై న జూలరి కొక గామ మూయంబడేముు. ఆత 


ల 
ఉక చిన్న జమూందారువలె, గాలశేపము చేయసాగెను *, 


10 సిండ్‌ బాడ్‌ ప్రథమ నౌకాయానము. 
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66 బాగ్గాదునగరమున హింద్‌ బాదను పేదవాండు నివసించుచుం 
డెను. మండు వేసంగికాలమున హీంద్‌ బాద్‌ మోయలేనంత బరువు 
నిడుకొని యెశ్పైట్లో కష్టపడిమోయుచు, నాయాసమెక్కువయగుట చే 
నొక సౌధ, పాంగణమున నాబరువుకుదించి, నిలువంబడెను. ఆదివ్యసౌధ 
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మునుండి మనోజ్ఞ పరిమళమళమనెగంజిమ్ము తినుబండారములతో విందు 
చేయంబడుచుండెను. ఆసువాసన హింద్‌ బాద్‌ లూయాసము నపన 
యింవసాగెను. అదిన్నహర శ్ర మేరిదో చూడదలంచఛి, హింద్‌ బాద్‌ 
సింహద్వారమును సమిపిచి, యచ్చటనున్న సేనకునింగాంచి, * ఈ 
భోననమెవరి 1? * దని (సృశ్నీంచెను, 

66 సమూ అమాయకుండా ! మహ దై శ్వర్యనంతు(డును, మహో 
ధార్మికుడును నగు సింద్‌ బాద సౌధమిది. ఆయన సృసిద్ధనావికుడు?. 


సేవకుని పలుకులు నాలకించి, హింద్‌ బాద్‌ తనకరముల ముకు 
భీతెమొనకంచి, %ో హేప్కభూ ! పరమాత్మా ! సింద్‌ బాద్‌ యీరీతిగా 
నై శ్వర్యముశోం. దులతూగుచు సుఖంచుటకాకండు పూర్వజన్మమున 
వెట్టిసుక్సతమొనరించెను ? నేనీరీతిగా నిరంతరము కస్టపడినను కుటుంబ 


6 
పోషణము దుర్భరమగుటకు నేజేసినపాపమే ?’’ మమూొనియెొకు. 


ఆసేవకుండు లోనికేగి, మజల యీవలికివచ్చి; హింద్‌ బాద్‌ 
ను థ్రైశించి (క అయ్యా ! మాయజమాని నిన్ను లోనికి బిలు చుచున్నాశు 
రమ్ము * అనెను. హింద్‌ బాద్‌ లోనికేగెను. సిందుబాదొక కుర్చీపై. 
గూర్పుండెను. ఆతేనిచుట్టును బదిమందిస్నే హితులు సరససల్లావనిము 
గ్నులె యుండిరి. చారెముందు మధుర పానీయములు, రుచ్యములై న 
తినుబండారములు నుండెను. సిందుబాదు ““ ఓయూ! రమ్ము. కూర్చుం 
డుము. ఈరుచికరములై న పదార్థములభుజించి యా పానీయము. 
చ్రావుము. నీనన్న మాటల్తనువింటిని. ఈయైశ్వర్యమును నేనెంతకష్టపడి 
సంపాదించితినో నీకుందెలియునా ? నాచరి త్రము సీకు మిక్కిలి యాశ్చ 
ర్యము జనింపంజేయును. వినుము” అని హింద్‌ బాద్‌ సామ గ్రీని 
గమ్యస్థానమునకుంబంపి యిట్లు చెప్పసాగాను. 

66 నాతండి, నాకపొరమైన భాగ్యమునుంచి, చనిపోయెను 
నేను కొంతకాలము ధనమును దుర్వ్యాయముచేసి, విచ్చలవిడిగా దిరెగి 
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తిని. కాని యేడై నవ్యాపారమ-చేస్తి ధన మార్జింపగెంచి, సము ద్భయా 
నను (జేయు వర్తకులను గలిసికొని మాటాడి, శుభముహూ ర్భము నిశ్చ 
యించి, యోడినెక్కి_ పయనమైతిమి. 'బాల్భోరామోందుగా. దూర్చు 
దీవులకు బయలుబేజితిమి. 


సముదయానమున శే నలవడియుండక పోవుటచే మొదటనాకు 
జబ్బు చేసినది. పలుకావుల నాసరకునమ్మి, యట చౌకగాలభించు 
సామ గ్మినికొని, "పెక్కుదివసములు పయన మొనరించి, యొకనాండొక 
దీవింజేరితిమి. ఓడకప్తాను లంగరువేయించి, యాదీవిచూచి, వి శమించి 
రావచ్చుననెను. పచ్చికతో.గాడిన మైదానమునలె నా (వ, దేశమెం 
తయు రమణీయముగ గన్నట్టుచుండెను. అంచటజము నాదీవిలోనిశేగి 
తిమి, వ ,కృతిసౌందర్యావలోకన తత్పరుండనై చేను మజీళొంతదూర 
మేగితిని. ఇంతలో నా పదేశమొక్క-సారి కంపించినది. కప్పాను విసి 
తుడై * తొందరపడుండు. ఓడనెక్కుడు. ఇదిదీవికాదు. తిమింగి 
లము వీపు * అని పరు? తను, 


కొందరు నావలనెక్కి_ర. కొందతణీదుకొనుచుంబోయిరి. నేనళక్సు£ 
డనై యుండిపోతిని. చూచుచుండంగనే ఓడ దృష్టిపధము దాటిపోయి 
నది. ఆతిమింగిల మింతలో ముని౭గినదిం చేనాయలలలోం గొట్టుకొ 
నుచు నాయాసము (శ్రొచుముగా నధికమగుటచే నచేతనుండనై తిని, 
ఒక ,-యుత్తుంగతరంగము నన్ను తీరమునంజే ర్చెను. "తెల్ల వాతీనది. 
భాస్కరుని కిరణాకాంతి నాకు నూత్నశ క్రి _ప,సాదించినది. నేనుమెల్ల 
గాలేచి, తీరమునశేగితిని, అచట నాకొక యందమైనగుజము కాన్సిం 
చెను. అఆయశ్వమును నేనుసమోపించితిని. ఒకపురుషుండువచ్చి నన్ను 
తన మి త్రులకడకు గొంపోయెను. సముద దృములోనుండి యొక నీటి 
గుజ్జమువచ్చి, తీరముననున్న యక్వముతో (రి, దానిని చంపబోన 
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నచటివారు చానిని బెదర్తించిరి. ఆనీటిగుజ్జము నము (ద,ములోనికిం 
బాజీపోయెను. సుందరములె న హయములు జన్మిందుటశె వారిట్లాన 
6౦... ఆ 6... ౧౧ 
రించుచు .దుగని నాకు. చెల్బమెనది. నారునన్ను సౌరంగమార్లమున 
CMa 
నొంతదూరమును, అటనుండి నానమాంద కొంతదూరము గొంపోయిరి. 
మేము కాల్‌ దీవి. చేరితిపి. అన్‌వినేలు రాడామిహి రాజును దంచి 
తీరి ఒకనాటి సాయంకాలము నేనోడలేవు వేరని. ఒకయోడ 
గ గ్లో 
sal 
నాళికూక నుండుటచే చేనపిెమితానండము నొండితిని. ఆmయోక 
కెసానున్కు తఏిశిరన ర్రికులను గలిసికొంటిని. వారునన్నువూచి పర 


నచ్చినది. _సామ్మగ్మిని నావికులు సీథమువునుంచి?. ఆసామ 


మానందభరినులై ర, నానామి శ వి లాభమునకుని కృయించి, కర్నూ 
రము, గోరోజనము మున్న గువానినిగెని, స్వగ్గామముంజే3, యత్యం 


ల *నందభరి తొత్నుడనె కాలముగడపసాగతిని *, 


ం 





= మ 
1 1 సిండ్‌ బాడ్‌ ద్వితఆయ నౌాకాయానము,. 
RIE —— 
సింక్‌ బాదును, మిత్రులును మజణునా(డువచ్చి, విందాగగించిన 
ండ్‌ బాడ్‌ తిన ద్విదీయ నౌకాయాన విశోషముల నిట్లుచెప్ప 
వొడం7ను. 


4 
t 
PN 
z9 


శ 


“నేను కొంతకాలము యింటయొద్దనుంటిని, నాకేమియు. 
దోంచనంవున మజల బయలు బేటితిని. కొందు వణిక్పేఖరులుగూడ 
నాతో నోడనెక్కి_ బయలుచేతిరి, కొలంది దినములు పేయనమొన 
రించి మే మొకడ్వీపసము. జేరితొమి. మేమందణిము-నట నోజ నవక 
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హించి, యా ద్వీపములోని శేగితిమి, విశ్రాంతి. గై కొనందలంచి నేనా 
ద్వీపములో రమణీయముగనున్న (ప, దేశమున. గూర్చుండి, ఫలాహోర 
ముల నారిగించి, మద్యము నొకింతం దాగి, శయనించితిని. నేను 
తో 
a సరికి 
నిద్యాము దృైతుడనై_ యుండిపోయితిని. మేల్కా_ంచి, చూచుసరి 
నౌక కానరాలేదు. నేను భయము నొందితిని. తీరమునకు. బరు త్తి 
పరికింపంగా నెక మూాపుమేరదూరము చాంటియుండెను. నేను క _రృన్వ 
విమూఢుండనై తిని. విచారము నాచి త్రము నలమికొ నెను. నేను విల 
వించితిని, కాని, నన్నా నిర్జనభయానక (సృజేశమున నోదార్చువా 


శెనరు ? 


నేనే సవాధథానపడిి గుండె డిటవుచేసికొని, యచ్చటనున్న 
నున్నతే యారుపాశాఖనెక్కి_, నలుకెలంకుల గలయంజూచితిని, కొంత 
దూరములో వేదో తేస్పనిగల యగువపీంచినది. ఆ గిలను నేను మెల్లగా 
మోాపించిఊొని, ఆ కిలసు గహూర్చుండి యుటిని, ఇంతలో నా ప్రదేక 


7కి 


వూూాకసి శ్రకముగ గాథాంధకారబంఘుర మాయెను. ఒక పెద్దనమీ ue 
మండలమునుండి, క ందకు దిగు చుండెను. అయ్యది నావికులు కధగా. 


షు నాక్‌ క నేను గూర్చుండినది చిలగాక యూపథ్నీ 
గృుడ్డయి యుండుననియు (గృహిొంచితిని, నావికు లొకప్పును నాళ 
నత్తా జస Co అద లి ఎ 
జాపి ప్పిన నీషయము కం వచ్చినది. ఆపన్న డశ్రందకుదిగి, స్త 


ఫొదిగినడి ఆ పశ్నీపాదము మహీరుహశాఖవలె నుండెను. నాయుత్తె 
ీయముతో నా పవ్నీ పాదమునకు. గట్టువొంటిని. ఆ వహాగరాజ మాక్‌ 
సమన శెగడిపోయినది. నాకన్నులు గిరగిర తిరిగినవి. కొంతసేపటికా 
పః “యొక పరత ముమె (వ్యాలినది. చేను వెంటనే కల్టువిప్పికొంటిని. 
ఆ పన్నీ మయొకభయంకర వివసర్పమును నోట గజచుకొని పోయిసది. 
ఆ పర్వతమును మెల్లగ నవరోహించి యొక లోయలోనికిదిగితిని. 


ఆంత (గర మనన నుల వజ ములు రత్నఘులు నుండెను. 


ర 


సిండ్‌ బాడ్‌ ద్వితీయ నౌకాయానము ర్స 


ఆనందభ రితాంతరంగుండనై యావ బ్రాముల నేటీకొంటిని. కాని యా 
యు క్తరక్షణముననే నాచిత్తము భయవిహ్వాలమైనది. ఆ లోయలో 
నొక వే విపోరగములు గుంపులుగుంపులుగా నుండెను. ఇంతలో జగ 
ముంధకారాన్వితవూయెను, 


ఆ లోయలోని మొకగుహూలో నేను విశ్శమించితిని. ఏవేళ 
యేసర్పము నాప్రాణముల హరించునోయని మిక్కిలి భయమునొంది 
తిని, తెల్లవాట్‌నది. నేను మజల తోయలోని కేగి యటనుండ్‌ యావ 
లకు బోవుశుట్లాయని 'యోచించితిని. ఇంతలో నప పృక్క-నొక వమూంస 
ఖండము సడెను,  చూచుచుండంగా నెనె త స పడెను, 
ఆ మాంసఖండి ములకు వజ్కము లంటుకొసెను. ఒక్కొ_క్కొ_ఏక్నీ యా 
వమూంసఖండముల నోటంగజఅచువొని యెగిడపోవుచుంకేను. నేనొక 
మాంసఖండమును వీపున గట్లుకొంటిని. ఒక "పెద్దవే యూ మాంసపు 
మాక్క_ను నోట గజచుకొని యెగి%పోయినది. చెట్టుపై నా వివాంగ 
మాగినంతెనే నేను బఎధనిర్ము క్పుండనై (క్రిందకు దిగితిని. అట నాకు. 
గొందటువ ర్తకులు కాన్సించిరి. అపుడు నేను వారియు దేశము గుహాం 
చితిని. ఆ మాంసఖండముల వాలే విసరియుండిరి. వ్‌ లంటుకొ 
నిన యా మాంసపుముక్క_లను పకులెత్తుకొనిపోయి తమ కులాయము 
లందుంచునపుడా శకుంతముల అకలి కు యూ నజ్ఞముల నసేకరింతురు. 


నేనా నణిజులతో వారినగరమునకుం బోయి యటకొన్నివ జ, 
ములను వి క్కయించి, సామ గినిక్‌ ని, పక్కు_నగరములందు లాభ 
మునకమ్మి, రోఫాదీవి నుండి చాల్పోరాచేరి, యటనుండి బాగ్లాదును 
జేంతిని. నాకులభించిన ధనముతో హోయిగా కాలముగడుపసాగితిని *. 
సిండ్‌ బాడ్‌ కథను ముగించినపిదప, హిందుబాదును దదితర మ త్రులును 
దమతమగ్భృహ ములకు వెడలిపోయిరి **. 
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గా ఆశ య్రప్రష్రషషస్త్యూసైా-+--- - 
మటణటుచటి దినమున హూందుబౌమను, ర వచ్చినపిదప, 
న ౮ వవ్‌ ఇఒ 
వారిలకు విందొనరించి, సిండ్‌ బాడ్‌ తిన తృతీయన్‌ "కాయోన షౌ 


మాల సిటు చప సాగెను... 
యా 


“నాకి గృహమున సోమరివలెనుంకుట నచ్చలేను.. కొంత 
మంది న న కకులతోమజల నోడనుబేరవమూడి, విశేషముగి నామ గణ 6 
పయన మెతిమి. ఒలుతావులశేగ్తి సరకు స కృయించికొని. ఒకె నాయడు 
వము మోడొతో పయనము సల్పుచుంపి గా. దచువానుబయలు దేశి సము ద 
మల్లకబోలమెైవోయెను. మేము మిక్కిలి ల. యొక దీవిసు 


అవాజులా స 


వేరివలసినవారిమైలిమి. ఓడక పాను మా (త్రము మేనూదీవిలోని కేగుట 


ళ్‌ 


౩ యస్క_రిముకాదనియు నట, నత ల నాటపికలుందు 
రిసియు( జపును. విధిలేక మేమాదీవితోనిేకే పోవలసిన చెను. 


సీశనుండిదిగి, ఆ దీవిలో కాలిదుసరకి వికృతాశారులగు నాకు 
మకులు గుంపులుగుంపులుగా వచ్చి, మమ్మెదురో ని, తమణో దీసి 
కొనిపోయి వారు మమ్మొైక విళాలభ ననమున (వ, వెశ పెట్టిరి. ఆ భవ 
నము నంటియున్న్న వనమున వినిధములగు వ న ఎ ఫు! 


థ్‌ 


ఆ హర్శములో నొక్కె_డి నెముకలపోగులు, నొకవోట నస్థిపంజర 
ములు, నింకొక్కెడ దుర్గంధము వ్యాపింపంజేయుచు పలలముతో ని 
౧ (4d 


యున్న పాతేలు నుండి మాకు భయాసహ్నుముల. గల్పించెను, 


టో 

అహస్క_రుండు పద్బీమా ది, చేరంగనేే భయంక రాకారులగు 
నాటవీకులు నృత్య గానములచే నొ భొవనమును మాలో )గునప్టు చేసిరి, 
తంతలో నొ యాటవిక ల నాయకు. డెటనుండియోవచ్చను, ఆతండు 
దీర్హ కాయుండు, లలాటమున నొక కన్నును, దిర్ధిము లై న నాలుగు 
దంతములును గలిగి యాతడు వుజింత భయావవాముగ. గన్సట్లసా 
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చెను. మములనందజు నారక్కసుండు పరీశ్నీంచి, మాలో బలిష్టుండగు 
కపానును వధించి, యాతని మాంసమును బచనముచేయించి, భుజించి, 
మద్యము కడువ*ర గోలి, తెల్లవారగనే యెటకో వెడలిపోయెను. 


మజుచటి యుదయమునుడి మేమాదీవినుండి బయటకుపోవు 
మార్ల్షముల ననేషింపసాగితిమి. ఆదుర్మార్లులు మాయోాడ నపహారించి, 
యెటకో గొనిపోయియుండిీరి. అనాంటిరా తి 3, రక్క_సుండు మాలో 
మజీయొకనింజంవీ, భుజించి, ని దించాను. ఏవిధముననై న యాదీవినుండీ 
వెడలిపోవుటకు సంకల్పించుకొని యుండుటచే, నేనటనున్న యినుప 
మేకుల నగ్నియం డెజ్జగాగాల్సి, యాదానవు(డు ని దృించుచుం 
డంగాా కన్నుల. బొడిచితిమి. అఆతండు దిగంతిములు పృతిధ్వనించు 
నటుల శేకవే చెను. నేను మితులతోంలగలిసి, సము, ద తీరమునకు. 

త ఓల తో 
బరు” త్తితిమి. అటనున్న క లపతోం ఉన్న చిన్న నావల నిర్మించితిమి. తెల్ల 
వాటీనది, అంధుడై న యా రక్క_సుండు తన యనుచరులను వెంట 
నిడుకొని తీరమునకు వచ్చెను. పారినిచూచి, నావలనెక్కి_, జలధి 
లోనికిం (దోసికొనిపోయికిమి. ఆ యాటవికులు (కోధావేశపరవశు లై 
పెద్దపెదతాళ్ల ను మేమున్ననావలప 6 బకునట్లు విసరసాగిరి. నేను 
ఉట (6 ౧ మా ౧౧ 

యిర్వురు మిత్రులతో నొక నావపైనుంటిని. ఆ నావతక్క_ మిగిలిన 
వన్నియు మున్లిపోవుటయు, ఆ నావలపై నున్న మిత్రులు గతించుటయు 
సంభవం చెను, 


సముద్రములో మానావ యటు నిటు లూయెలవలె నల్లలా 

డుచుం బోయి పోయి, ెండుదివసములకొక దీవింజేరితిమి. ఆదీవి మధుర 

ఫలాన్వితములగు వృక్షములతోనిండి, నేత్ర్రసర్వముం  జేయుచుండెను. 

తీయనిఫలములభుజించి, మేము మున్వురము నొక తరుచ్భాయను విశ 

మించితిమి. భుజంగమొండు నామి శ్రుని కటుచెను. ఆత(డు వెనువెం 
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బ్శ స 
టనే మృతినొండెను. ముణునాకియుదవయమున నాపాము మీ, లియున్న. 


నాన్నే హితునిం గజ చెను. ఆత(కును విగత కీవుండాయెను. భయవిహ్వ 
లుండనై నేను తీరమునకు. బరు7 త్తితిని. ఒకయోడ నాకునోచరించెను. 
నాయు త్రిరీయుమును నెండానలె నల్ల లాడించి, యానౌకలోనివారికీ సంజ్ఞ 
చేసితిని, అద్భృష్టవశమున నోడకప్తాను కంటబడితిని. అఆతండొక చిన్న 
నానను నాకై పంపను. నేనోడచేరితిని. ఆకప్తాను కంఠము సుపరి 


తెమె యుండెను, అతండు నాకు. గొంతిసామ గి నిజూపి, “మతమా! 


(WU 
మనము జేపుచే 5 పటణమున నీసామ గ , వి, క యింపుము. నీకు 
న పుచెరంబోవు పట్టణమున నిసామ్మ. వి క యింపువము 


గొంతధన మిచ్చెద * ననినాంయ. 


ఆనామ నిని పరిశీలించితిని. ఆశ్చర్యము. అదినాసామ్మగ్సియె 
యుండెను. ఆకొప్తానునుద్దికంచి, “అమ్యా! ఇది నానికుండగు సిన్‌ 
జాక్‌ నామ గికాడా 2౨ అ-టివి. ఆకపాను 66 అవును, నీకై "నెలి 
సిన? డనెను, “ఓయీ! నే యాసిండ్‌ వాదును. నన్నుగు సంప 
జాలవా ? ** యంటిని. కప్తాను నన్ను జేజీపారంజూచినాడు.. ద్వితీయ 
నౌకాయానమున సన్ను దీవిలో ని (ద్రించుచుండగా విడిచిపెట్టి నెడల 
పోయిన యోడక పా నాయడు. నన్నుగు ర్తించి యూత [డు మహాదానంద 
భరితుండై యాలింగన  మొనగించుకొని, యాసామగిని సానశము 
సను. అసామ గ్సీని వి క్కయి౨చుకొంటిని,. ఒక-దోట నోవుయొక్క_ 
యాకారముంగల్సిన చేపనుజూచితిని. అది శీరమునిద్చును. మజొ 
క్కెడ 'పెద్దతాంబేలును నా చితిని. విశేషము లాభమునొ-ది, నేను 
బాగ్గాదునగరముం'ేరి, శ ,యసతీమణిత్‌ోహాాడి సాఖ్య్యాంబుథి నోల 
లాడనాగితిని **, హింద్‌ బాదు మున్నగువా రింటికేగిరి. 


1త సిండ్‌బాడ్‌ చతుర్ధ నాకాయానము. 


‘0: 








హిందు బాదును తదితరమి త్రులును నచ్చికూర్చుండెం. విండ్‌ 
బాడ్‌ తననాల్లన నౌకాయానవి శేషముల నిట్లు చెప్పసాగాను. 


66 మిత్రులారా! నేను ఫొలంది దినములు మాత్రమే యింటి 
యొద్దనుటివి, కొంతమందివ రకులు నన్న నుసరించిరి. మేమొకయోడ 
సః (5 ఇ రా జ న 9 

ర్క ల రాఖర్మా; యిీస్ట్రరై లెండు లను జూచుచు బయనము 
సల్పుచుంశ నొకనాండొశ తుపానువచ్చెను. మార్లముదుర్ల మమయ్యెను. 
చెజిచాన . తెగిపోయి యోూోడలోని భాలభాగములు విరిగిపోయెను. 
రొందణు పాపము మృగ్యు దేనత యొడిలోని కొ*గిరి. ఓడ పూర్తిగ 
భగ్న మెహోనుటవే శేనాకచిన్న నానలోనుజికి, కొందటుి త్రుల నందే 
క్కి.0చుకొని ఒయలుదేటితిని. చీశోటి జగమెల్ల నా కృమించుకొనుసరికి 
మేమొకడీవిం జేరతివి.. అదీవిలోం గొన్ని కుటీరములనుజూచి, మేము 
సమిావించిటిమి , చుష్టులగు నా టపికజూతివారు సృత్యతమెరి. వారు 
మమ్ములను భశ్నీంచుటక సంసిదులె 5. చుమ్మువారు పంచుకొనిరి, 
ఒక ండునన్ను మతినల్వురను దనయింటికి. నొంపోయినాండు. మాకు 
వారాహారముం బెట్టి యేదోవనమూలికను దినుమని8. నేనుదినక పార 
నె చితిని. నామి తులా మూలికను సేవించి యచేతనులె కి ,0దబడి 
౦ (WU a \) 
పోయిరి ఆటవికులు వారిని భొశ్నీంచిరి. నేను బలహీను(ణనై యుండు 
టచే నన్ను విడిచిరి. నే నాహారము గ కొనుటమానితిని, నేను వ్యాధి 
గ సుడనె యుంటినని వారితో? చెప్పితిని, నన్నెప్పుడు భశ్నీంతురో 
Woe లా 
యని యాందోళన మొందితిని. మూండుదినములు గడచెను. ఆటవికు 
లరణ్యములోనికి బోయిరి. అదియే తగినయదననియెంచి, యాదీజి 
నుండి వెడలిపోయితిని. ఒకవృద్ధుండు నన్ను చూచి, శేకలిడెనుగాని 
వానివై పుచూడక, పరుగిడనారంభించితిని. 


స్‌లై అశేదియన్‌నైట్సుకథలు 


ఏండుదినములట్లు నడచితిని. ఎనిమిదవనాఃడు నేను కొందణను 
గలిసికొంటిని వారు మిరియముల శేరుచుండిరి. అరావియాభావలో 
వారునన్ను కొన్ని ప్రృశ్నలడిగిరి, నామాతృభామలో (పృశించినవార 
లనుజూచ్చి నేను పరమ ప,మోదాయ త్త చిత్తుండనై. వారలకు బదులు 
పలికి, నాకథను 'దెలిపితిని. తమయోడలో నన్ను వారిచేశమునకు గొం 
పోయిరి. ఆదేశపురాజునకు వారునన్ను చూవించిరి. అతండు ధార్మి 
కదు. (సృజానురంబకముగ( బరిపాలనమాసేయు నుదారహృదయు(డు. 
నామెడ నారాజున కీలాకో యగ్గలమగు చే)మకలిగాను, రాజున కాం 
తరంగిక మిత్రుండనగుటచే నన్ను (పృజలు విశేషముగ గౌరవింపసాగిరి. 


ఆ చేశపు( బజ్‌ లశ్వములపై స్వారిచేయునపుడు జీనులంగాని, 
రికాబులంగాని యుపయోగింపకుండుటగాంచి, విస్మితుండనై, తోలును 
దెప్పించి, జీను, రిక్రాబులం దయారువేసి, రాజున కొసంగితిని. రాజపుడు 
హయముప స్వారిచేసి, సంతోవభరితాంతరంగుం టె నన్ను బహూరక్‌ 

QQ. రెం 
రించెను. ఆస్థానమునందలి ఉన్న తోద్కోగులుకూడ తిమకట్టివి కావలె 
నని కోరిరి. వారికిఇహాడ నట్టివి తయారుచేసి యిచ్చి, చాలధిన 
మౌర్చించితిని, 


ఒకనాండా రాజేంద్రుడు. నన్ను తనసరసను గూర్పుండ బెట్టు 
ప్రగాన: 66 మిత్రమా సిండ్‌ బాద్‌ ! నీవిట నుండిపొమ్ము. నాకోరిక చెల్లిం 
పుము ** అనియెను. నేనా రాజమూడామణి పలుకుల (తోసివేయ లేక 
పోయితిని. సుందరాంగియగు కన్యను వివాహము. చేసికొంటినని 
(సృణయస్మా మాజ్యమును మేము యే బృముగ నేలసాగీతిమి. ఒక 
నాడు నాపొరుగింట రోదనము వినబడెను. ఆతడు గోలుగోలున 
నేడ్చుచుండెను. కారణమరయంగా సాతనిభార్య మృతినొం 'దెనని తెలిసి 
నది. ఆతని నూజిడించి * ఓయీ ! భార్య చనిపోయిన వో మజియొక 


భార్య లభించును, ఉఊరడిలు ** మంటిని... 


సిండ్‌ బాడ్‌ చతుర్ధ నెకాయానము ్‌క్రి 


గద్గదకంకుజై యాతిండు * అయ్యా ! నీకీ చేళాజారము ెలి 
యదు కాబోలు. భార్యాభరృలలో నెవరు విధివశమున మరణించినను, 
మిగిలినవారు కూడ బలాత్కాారముగ. జావవలయు * ననెను. మాచు 
చుండయగొ నాతని బ ధుమి తులు పోగ, యా మృతక లేబరము నొక 
వేటిక లోనుంచి, నగరము వెలుపలనున్న పర్వత ప్రాంత ములక గం 
పోయిరి. నేనును వారి ననుసరించితిని. ఆపర్వతములందున్న యొక 
సొరంగ ముఖముకడనున్న శిలను తొలగించి యా పను లోనికి 
విడిచిరె. పిదప నాపభి ర నొకపక్రైళలోం బరు.డచేసి, ఏడురొ కైలను3 
కుండెడు జలమునుంది, ఆ లోయలోనికి జూరవిడిచి, సొరంగద్య్వారమును 
శిలచే మూసినై చి, వెడలిపోయిరి. * బ్వదియేమి దురన్యాయము ? 
ఎచ్చటను నాచరణలోలేని యీ దురాచారము మీ శెట్టలవడిన ? * 
దని వారిని పృన్నించితిని. వారు * మా దేళాణబారఖంతే ” నని, 
యానందముగ వెడలిపోయిరి. 


నా చిత్తము వ్యధిత మైనది. మటునాయడు రాజుకే డశేగ, విడే 
నీయుండనగు నాకుణహాడ నీ చట్టము వర్తించునా ? ** యంటిని__ 


66 ఆస్బాన్సు, ఇచ్చట నీవు వివాహము జేసికొనియున్నందున 
నీకిది తప్పకవ ర్తించును *, 

ఆ రాజేశ్వరుని సమాధానము నాఖీతిని రెండింతలు చేసెను, 
సాధ్యమైనంత త్వరలో సతీసమేతముగ స్వటదేశమునకుంబోవు జతనముల 
సలుపసాగితిని, నాభయమున కనుకూలనుగా నాసతి (స్కయాణపుదెన 
మున జ్వురవీడిత యగుటచే నాగవలసినవాండనై తిని,  మూండుదిన 
ములు బాధపడి, నాసతి పరమపదించినది. నాదుఃఖమునకు. బరిమితి 
లేదు. అకారణముగ నేను మృత్యువుపాలు కావలసివచ్చినది. ఆ దేశా 
ధిశునికడ కేగి, (బృతిమాలితిసి. లాభము తేకపోయినది. నాభార్యను 
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£4 అరేబియన్‌ నైట్సుకథటు 


నన్ను సౌరంగముతోనికి అనె వెడలి! + నొథిని 
న్ను రంగ ములోనికి( (దో3నై చి, మిత్రం,లు డలిపోయి)౨. నిధి 
దూటుచు, దుగ్గంధమయ మైయున్న యా సారంగముళోంబడి, కర్తన్వ 
విమూథండనై యుంటిని. ఆ సొరంగ మెంతదూూరమున్న దో.మని నడచి 
నెబ్ఫుతిని. చీంక టిపడినది. నడు త, మొండు నాకు, గాన్పించుటచే బయ 


టకుంనోవు ర ష్‌ మేదై దైన నట ముందునని (భమించితిని, 
తెర వాజీనది. నిజముగా నొక "పెద్దన ౧ ధృముము చేను గాంచి 
ఏపి... ఆ రొంఫములవోనుండి త కా. స సశ సరయు! 
అలుముండి నగిరములోనికేసుటపు నీలుతలేవు. వడ నోక ఏమావకార్ల 
మున శేగునేమోయని మాచితిళ. _ కెంకుడినములబట్లు వేచి ముంటిని. 
3 


iy 


మరాంషవనొల తొకయాపి వృగ్లోచం మమ్మును. & నృకీయము శ మ... 
(ar) 
Pb] కానాల. pers: 
విసకి*ని. ఆరారాకకి పొనది నరాచ్చి ముక బన్ని నావనం” పము, నేనోడను 
వాలాకు 

వ. వే 3 జ అగ వటి Out శా ww అను ఇగుగరా సా 

కోపం నాకపస్నను" వాాకంచెలటుపగాా నలవి లు న త్న్నాశ్చృరవవి teres 
RN 2 yee 

ఆజా ద్‌ ల సి ౯ మ జా 

చట్టాలను న శబ ఎపవుంం జూద. మా నొరంగ ముం కాము రొ 

“నాశ మూల పి కయి చి, భాగ్గామ గనరముంజేరె, శోాయిా గాలము 


స వుషనాః నిట్లైల్చి 99 


660 ఈ ప ,యాణవిశేవములు జాల నానంచదాయకముగనున్న 
హ్‌ అ ౦ దదితరులును పలికి తమతమ పను గే 
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నా క ———— 
హీందుబాొదు మున్న గ్నూ హితులు ఫలాహోరముల భుజంచిన 
hed వింక్‌ గాక యిప్‌స్ట ధమున( జెప్పసా7గాను, 


స కంియందు నౌాఖ్యముగా. గాబముగదపుదుం గహార్ష్వ*ం 
క. 
Be ఆ eee 
దుటకంకు -ాకామానమునం డే మవస్సువి శమషముగ లగ్న మెయుండెను 


సిండ్‌ బాడ్‌ ఫంచమనౌకాయానము 5) 


ఒకిసీ యోడనెక్కీ, ఆ కప్తానునకు లొంగియుండుటకంశు, 
వ ప, న్యేక ముగ నెక యోడముశుట ముత్తమోశ్తమ నుని తలంచి, 
న ఎన్న యూడనుకొని, కొంశముది నర్తకులము కేర్పుకొని బనుబు 
చేతిని. కొన్ని దినములు వయనమొనరించి, మేమొకదీవిం జేసితిమి. 
ఆ దీపతో నొంతతడవు వ శృమింపనెంచి, లోని కేగకిమి. ఒకచోట 
రాక్‌ ఒక్‌ సాడును చమూచితిమి, నా మి కృులకంనణణికు ను నా రాక్‌పష్నీ 
న్నక్ళంగయి తెలికికని, వాయి మృలు వేనులేనితజి, నా గ్ఫుక్లుకు జతుక 
కాటి పచవమొన?ంచి భుజా చికి. నాకం చెలిపినపిదప, నెట్టయిన వారి 


యవిశేకకార్నయి నిషకీ3పి తామ మొంకుఃని భయపడి, తప 3ముగ 


నౌకను ఎమలుదే.ఎశీసికిమి. మాయోడ 9 ంగదూరము లోయెనో 
wa x 
ఇకో" దు ఫ్లవిమేఘముఖు (కందికి దగవవా నున (భమి"*పలచే యు 
గా వా ముస ము ఇంోకారబ -గురమాయెము. ఓ  నూకువల్నీ, 
న 
మగపక, ని గిముడ కీ ద వాలు విను. రాక్‌పకులు నూపు. 
UG ల గ 


బగంవిన్పుకొనుట న్‌. ళు న్చవని న హా దిగేసి, ఆఅ ఇతశ్నులు “పెనుగిలలను, 
వృషెములను నూ యోవలన బడనే్యయనాగను. ఒకఠిల యోప 
మధ్య భాగమున బనగ్యా నడి గుత్తునియలై పోయెను. కొందజు మర 
జే! లి కా 
జ" షం జ్‌ ను ఇ ళు ల్ని 
ణించిగి, న కరమొక ~~ భగ్న మైశచెక్క_ పై బశ, దై వముబు భారమి 
యూరొకొంకిని, 3-కువివముంషుం దిరము.చేంఖిని. 


నేనుచే౭న దొకదీపి. సుందరముగనున్న యా దీవిలో గొన్ని 
మాతఫలముల నారగింది, యొక-నోనున్న కాసారముళోని నిర్శలజల 
ముంగోలి యొకవో వి లో, మింవితిని. నాకొక ముసలివాడు కాస్సిం 
చెను. ఆతు అ మళ c గూర్చుండి ఎయుంచెము. తనదగ్గ 
అకు రమ్మని యీతండు స్మ సర ముగ నాకుం చెలియ. చేసెను. 
ఆ మునుసలిని సమిపిఎచిన తనే, తెన్నా నలియొడ్రునకుం దీసికొని పొమ్మని 


సంవ చేసెను. ఆతని నెముకెన “ఎమూావలిగమొు వనకుం బోవం-గనేే యూతేని 
ల్‌ ఎవి 


56 అశేచియస్‌నై టుకొథలు 


దిగువుంటిని, ఆతను క్‌ ండికిదిగక తనకాళ్ళను నాకంఠమునకు వీగిం 
చెను. నన్ను కొట్టి, గిల్లీ, రక్కి, చాధించెను. అతని నెట్లయిన వదల్బు 
కొననెంచి, యొక కల్ణతో నాతనిశిరముపై మోదితిని. లతండు మృతుశ్రి 
'జేవతపాలికి జనెన్‌ నేనంత దీవినుండి సము (ద,తీరమునకు వచ్చితిని? 
నా యదృష్టవశమున యొకనెకను గాంచితిని. ఆ నాకాధికారికి నా చరి 
(ర్రీముందెలుప, నాతండు కరుణాంతరంగుండై నన్ను నాకయందెక్కి_౦ 
చుకొనియెను. మేము పెక్కు_నగరముల సందిర్నించితిమి. ఒక నగరమున 
కేగి యటనుండి యరణ్యమున కేగితిమి. ఆ ననము కోంతులనో నిండి 
యుండెను. మేమా కోతుల తాళ్లరువ్వగా, నవి కోధాతిశయమున 
మాపై. గొబ్బరికాయల గిగవాటువేయసాగినవి. ఆ కాయలను దీసి 
కొని, నౌక శేతెంచి, కన్యాకుమారి అ గ మువజకును బోయి, మంచి 
ముత్యముల సేకరించి, చబాల్చోరామిా(దుగా బాగ్రాదును దేరితిని, 
ముత్యముల వి క్కయింపగా నమితమగు లాభమొదవెను. ఆలాభ 
మ-లో బదవవంతు బీదలకు జానమొసంగితిని. జేను హోయిగా జీవింప 
సాగితిని ౨౨, 
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ఏ0: 








“ఏది యెట్లున్నను పృయాాములు ెన్నికష్టముల నెదు 
రొ-నవలసియుండిననుు, లాభముమా త మత్యధికముగం గల్లుచుండు 
టచే నాజవపర్యాయము మజల బయలుదేణితిని. కాని యొక్క వత్స 
రము విరామము గై కొనుటచే, ,బృయాణము ఇవాలకాలముచేసి, 
యపరమితలాభము నార్టిపందలంచితినీ దూర దేశ పుయాణ మొన 

పంబోవునటి యొక యోడక పానుతో మాటాడి, యాకని నౌక సె 
లు | అవి న్‌్‌. ర 
బయలు దేజితిని, 


సిండ్‌ బాడ్‌ సష్టీనాకాయానము ర 


సీడ్‌ కీ ఫుగమనమునం జోసా”ను, కొలందిదినములు పయన 
మొనరించినపిదప, కప్తాను మమ్ములనందజనుబిలిచి, * మిత్రులారా ! 
దురదృష్టవశమున మార్గము దప్పితిమి. ఇంకమనకు గత్యంతరము లేదు* 
ఇచ్చట ప్రవాహ వేగమధికము. ఈవేగమున కోపంజూలక యొకమహో 
న్న తపర్వతముకడకు మనల దీసికొనిపోవును. ఆనగమునకుందగిలి, నౌక 
శతసహా స (స్కభిన్నమగును, కావున దై వప్పార్థన మొనరించి, మరణము 
నకు సిద్ధముగానుండు 3 డని పాచ్చరించెను, 

మేమందణమును నంతట దుఃఖాశ్చు, శు పూరిత లోచనుల మైతిమిం 
శ్‌ పృవాహవేగమున నాక ముతా ము, నగమునకుందగిలి  తుత్తు 
నియలై పోయినది. మాళోకొందజు చనిపోయిరి. నేనును గొందబు 
మిత్రులు నాపర్వతమును జేరితిమి. అటనుండి పోవుమార్గము లేనందున 
నండటును మరణింపవలసియుండెను. మూక డనున్న యాహారపదార్థము 
లె పోయెను. ఒకనితరువాత నొకరు కాలునిపాలి కరుగుచుండిరి. నేను 
తప్ప మిగిలినవారందణును మజణమునొందిరి. పర్వతమునంటియున్న 
యొకగుహలోని శేగితిని, అట నమూల్యములై న వజృవై థూర్య 
గోమేధికము లుండెను. వానితో కొన్నిటి ను త్రరీయమున ష మూటంగట్టి 
సము ద్రృతీరమున కరిగితిని, అటనున్న కలపదూలములతో నొకచిన్న 
నావను నిర్మించి ఆగుహానుండి పోంజొచ్చితిని. ఆహారము మూడు 
దినములనుండి బేక్‌ పోవుటచే మిక్కిలి నీరసముగ నుండెను. 


ఆగుహనుండి నావ మపశ+వేగమునం బోసాగాను. నాకు స్మృతి 

లేదు. ఎంతసేపు పయనమొనరించితినో నాకు చెలియదు. కనుల? 

డెజచి మాచుసరికి నీ గోలమధ్యనుంటిని. వారు నేనారగించుటకు ఫల 

ములనిచ్చిరి, త్రాగుటకు దుగ్ధ మొసంగిరి, నారత్న ములమూటను నా 

కిచ్చిరి. నన్ను తమరాజుకడకు రమ్మని కోరిరి, వారితో నేను సిరండిబ్‌ 
15 
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పురమూనేలు రాజేం దని గాంచితిని. ఆతండు నాచరి త్ర నునిని మిక్కిలి 
ముదమొం'దెను. నో ్పదినమునెణిం గ, ఆరాజేం దప సెలవుైైకొ 
నుట శేగితిని, ఆతడు మూ బాగ్చాదునేలు శాలిక్‌హారాక్‌ తలకా! జొ 
నకొక రత్నము, సువర్ణ నిర్మిత గ ఒకో నవలావణ్యోద్భా 
సిశయగు సుందరి__వీనిని బహుుమూనముగ నిమ్మని, మొక లేఖనిచ్చెను. 


కొలంది దివసములశేను చాగ్రాదుచేరి కాలిఫ్‌ను సందర్శింది, 
సెరిండిబ్‌ మహీపాలు. డొసంగిన బహుమానముల సమర్చించితిని. 
ఆరాజన్యు( డత్య ధికామోాదమునొెంది, నన్ను సత్క-రించేను. హాయిగా 
కాలము గడుపదొడ౦ంగిలిని. 
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ఈ అజు ప్కృయాణములలోని కష్టములతో నాకాయము చిల్లులు 
పడియుండుటచే నిశ యోడ ప్కృయాణముల విషయమై కలలం.దైన 
తలంపక్‌ సుఖసాగరత రంగముల నోలలాడసాగితిని. ఒకనాటి యుదయ 
మున రాజభటు. డొకండరుదెంచి, ** ఖాలిఫ్‌ గారు తమ్ము జరుగురుగా 
రమ్మనినా * రని చెప్పినాండు. ఆతని ననుసరించి, నేను రాజసన్నిధి 
శేగితిని. ఖాలిఫ్‌ “మి తమా! సిండ్‌ బాడ్‌ ! సురిండిబ్‌ దీవి నేలు 
నృపమాళికీ( పృతిబహుమాన మొసంగనలసిన బాధ్యత నాయందున్న 
విషయము నీ వెజుంగనిదికాదు. కావున నేనిచ్చు బహూుకృతిని, యొక 
చిన్నయు త్తగమును దీసికొని, నీవు సెరిండ్‌ బ్‌ నకుంబోయి రావలయును. 
తప్పదు. నీవు ఆజుసార్లు పయనమొనరించి యుంటివని, పెక్కు_కొప్టము 
లకు లోనై తివని యెజుంగకపో లేదు. అయినను, ఆ దీవికి సీవుతప్పు 
యికేరులేటును బోయి, తిరిగి రాజూలరు* అనెను. 
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ఆ పృభువు నాజ్ఞ మిరంజూలక, యంగీకరించి, తేఖను బహు 
మానముగ నొసంగిన మూఃడువేలవరహాలను తీసికొని బయలు దేజీతిని. 
కొలది దినములకు సెరిండిబ్‌ చేర, ఆ దీవినేలు రాజునకా బహుమాన 
మిచ్చితిని. ఆ రాజు మహానందమునొంబెను, నన్ను చికరీతిని సత్కరిం 
చెను. ఆ రాజన్యుని బహాుకృతులల్లై కొని నే నోడనెక్కి_ బయలు 
చేతితిని. 


ఆయోడ నే దుర్ముహూర్తమున నారోహించితినోగాని యది 
దొంగలయాడ కంటంబడెను. ఆ -వోరులు మమ్ముబంధించి, యొక దీని 
లోనికి. గోంపోయిరి. ఆ దీవిలో మే మందజమును -వోరులచే బానిస 
లుగా విక్కయింపంబడితిమి. నన్నొక వర్తకుండుకానెను. ఆతండు దయాం 
తరంగుండు.__ వేటలో నాకు _బ్రావీణ్యముకలవని యూారకేండు తెలిసి 
కొనెను. నన్నాత( డొక కాననమునకుం దీసికొనివెళ్లెకు. కుంజరముల 
సమూహామునొండు వూపి, దినమున కుండరమునుజపి, నూవంతే 
ముల దెమ్మనెను. బాణతూశీరములంగొని, నేనక్లు కొన్ని సామజముల( 
జంపితిని. ఒకనాడు కాననమునకరిగి శరమును సంధింమయమనంతలోం 
గొన్ని యేనుగు లరుడెంచి, నేనుగార్చుండియున్న నృతమును సమూ 
లముగం బెకలించుకొని పోసాగాను. నేను మిక్కిలి భయపడితిని. 
ఆ యీనుంగులు నేనున్న భూరువాము నొక నోనుండి వెడలిపోయినవి, 
గుండె గిటవుచేసికొని, నేకుమెల్లగా కనులుతెజచి చూదితిని. మహో 
శ్చర్యము, ఏనుగుల దంతములట గుట్టలుగుట్టలుగాం బడియుండెను, 
పాపము, వానిని, నే ననుదినము చంపుచుండుట గహీంచికాంబోలు, 
నన్న టకు. గొనిపోయి విడిచినవవి. నేను వర్తకుని గృహమునకు. బోయి 
తిని, ఆత(డు నాకొజు కాందోళనాయ త్తచిత్తు. డై యుండెను, నేనావర్త 
కుని గొన్ని బండ్లను దీసికొని, యటనున్న దంతముల నన్ని (టిని దెచ్చి 
తిని. ఆ వణిక్పుంగవుండు సగముదంతములను మాతృమే 'తానుతీసికొని, 
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మిగిలినవన్ని యు నాకిచ్చెను, నేను వాని నోడలోవై చి పయనమై 
పలుకావులందు దంతములనమ్మి యమిత ధనార్జన మొనరించి, 'బాగ్రాదు 
చేంతిని. ఖలీఫా కిదియంతయు.బెలుప వం ద్రముదికాత్ము' 
డయ్యెను. నేనాధనముతో కులాసాగా గాలము గడుపసాగితిని__ 


సింద్‌ బాద్‌ యీకథను ముగించి, విసయపర వశుడై యున్న 
హింద్‌ బాదునకు( గొంతధనమిచ్చి, పంపెను. 





17 మూడు పండ్లకథ, 


ద కరప ఖుత్రామా-- - 

బాగ్రాదునగరమునకు "కాలిఫ్‌ అయిన హారాన్‌ ఆలరాపీ.దు ప భు 
వొకనాండు వజీరగు జిమాఫరును బిలిచి * నగరమున నాపాలనము. 
గూర్చి (పృజాభి పాయమెట్లున్నదో తెలిసికోవలసియున్న ది. ఈరాత్రి, 
సరిగా తోష శ్రదిగంటల కీ వంతః పురమునకు రమ్ము ** అనెను. రాత్రి, 
కాంగానే వజీరు జియాఫరు ఖలీఫాకొజకు పహూజూరముకడ నేచియుం 
డెను, కొజ్జాలకు నాయకు(డగు మాన్ఫ్పూరు మౌార్షదర్శకుండుగా 
నా మువ్వురును మాజువేసములందాల్చి, నగరసంచారమున కుప క 
మించిరి. రాజవిధివిడిచి, సందుగొందులంబకి,  ఊమొకపేటను జరిప 
అచ్చట వారొక బె స్తనుగాంచిరి. ఖలీఫా “ఓయీ! నీ వేమిచేయు 
చుందువు ? నీ వెవరవు ? ఈదేశపురాజు మంచివాంజేనా + మేము పర 
దేశస్థులము. కావున మాశెజటీంగింపు ’” మనెను. 


‘se ఆర్యా! మాదేశపురాజు చాలనుంచివాండు, నేను బీదవాం 


డను. జూలరిని. నేండొకచేంపయైన లభింపవేదు, నేంటిరా త్రి, యెట్లుగడ 
చునో తెలియకున్నది *, 
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ఆ జాలరిపలుకల నాకర్ణించి, ఖలీఫా “ఓయీ! ర్యా త్రియని 
శంకింపక మమ్మునుసరించి, నదీతీరమునకువచ్చి, వలవేయుము. నీకు 
మంచి బహుమానమిచ్చెదను * అనయా, నాణె స్ప సంతోషభరితా 
తుద యందుల కొంగీకరించి, వలనుగొని వారివెంటజనెను. నదిలో 
నాతడు వలవిసరి, కొంతసేపటి కీవలకుందీయంగా నావలవో నొకపేటిక 
చిక్కె_ను. ఆవేటిక చాలబరువుగానుండెను. ఆ జూలరిచే రాజభవనముకు 
వారావేటికను మోయించుకొని పోయిరి. 


ఖలీఫా యా జాలరి కేంబదివరహాలకొసంగి పంవీవై చి యా 
ఉటికను చెజచిమా చెను...ఆత(డు కాంచినదేమి ? నవమోహనాంగి 
యగు నొక (స్ర్రీయొక్య_మృతక భేబరము, ఆమె యెవరోగాని వాత్య? 
గావింపంబడియుండెను, ఆమె శరీరావయవము లన్ని యు ఖండింపంబడి 
యుండెను. ఆ పేటిక రక్షా క్షమై, భయానకముగనుండెను. ఖలీఫా 
శోధఘూర్షి తిమానసుంజై, కనుల నగ్నికణములురాల “* ఓయీ 
వజీర్‌ ! నీ యధికారము కింద నెట్టిదురంతములు జరుగుచున్న వో 
చూచితివా * ఈతరుణీ యెవ్యరో, యీేదుర్మార్లుం డిట్టయమానువ 
కృత్యమునకుం చాల్పడియెనో తెలిసికొనుట నీవిధి, మూండుదినము 
లలో నీరహస్యము 'భేదింపంజూలవేని, మరణదండన పాలగుదువు. పోయి 
ఛ్‌ మ్మనెను. 


పాపము వజీరు భయకంపితుండై , యీమిచేయుటకుదోంచక, 
రహస్యాపరాధపరిశోధకుల నియమించి ము, చారులను నియోగించియు 
(సృయత్నించెను. అఆతండెంత పృయత్నించినను లాభము లేకపోయెను, 
మూండుదినములు గడచిపోయెను. ఖలీఫా వజీళును బిలిపించి యడిగెను, 
వజీరు ఖిన్నవదనుండై తన్ను నున్నింపుమని కోరెను, కోపావేశపర 
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వశుడై ఖలీఫా భటులనుబిలిచి, వజీరును వధించుమని యాజ్ఞావించెను. 
విచారభాస్పాకులనయను. డై వజీరు వెడలెను. 


మజునాంటియుదయమున సెనిమిదిగంటలకు నజీరు ఉరితీయః 
బడునని వ,కటింపంబడెను, సన్మార్గానువ ర్రియని చేరొందిన వజీరునిట్టు 
రాజు శిశ్షీంపయబూనినందులకుC (బ్రైజలు మిక్కిలిగా విచారించి, తం 
డోపతండములుగ వధాస్థానమగు మైదానమునకరిగిరి, వజీరును రాజ 
భటులు గొనివచ్చిరి. ఆతనిముఖము వెల్ల దనము 'నెలిబుచ్చుచుండెను. 
ఆతనిదుఃఖమూా 6నింగాంచి, యందజును దుఃఖతాత్ములై రి. నథ్యశిల 
పై వజీరు నిలుపంబడెను. ఇంతలో నాజనమును (దోసికొనుచు నొక 
వృద్ధుండు, నొకయువకుండు నచ్చిరి. యువరకుం క్‌ డార్యా! హాంత కు“ 
డను నేను. నన్నురిందీయుండు. నిరపరాధియగు వజీరును విడిచిపెట్టు? 
డని పలికెను. 

వృద్దు. ““ డయ్యలారా ! హంతకుండనునేనుగాని యా యువ 
కండుకాండు. కావున నన్ను రితీయు * డనెను. రాజకీయోద్య|ోగులు 
వజీరును, ఆవృద్ధుని, యువకుని ఖలీఫాసమకుమునకుం గొంపోయిర్శి 
యువకుడు ఖలీభానుద్దేకించి 66 ప్రభూ! పహాంతకుండను నేను. నాక 
థను దమకుం 'ెలుపుదును * అనెను. ఖలీఫా “సే! చెప్పు 
మనంగా, నాయువకుండిట్లు చెప్పదొడం గను. 


1కి యువనునికథన ము. 


0, 








66 చనివోయిన యాపె నాభార్యయేయని (వ్కభువులు గుర్తించి 
యుందురు. ఈవృద్ధుని'కా వెం చొమరిత. పదకొండు వత్సరములకు( 
బజవార్వము నావివాహాము జరిగియుండెను. నాకు ముగ్గురు తనయులు 
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కలరు. నాసతి సునీలమైనామాటకెన్న (డు నెదురాడక, నన్నా నందజలధి 
తరంగమాలికలం చేలియాడ జేయుచుండెడిది. ఇట్లుండగా నామె సుమా 
రురెండునెలలకుం బూర్వము రోగ స్టయనది. ఆరోగమునుండి 
యామెను వము కృనుజేయుటకై, యహాఘములై న యాషధముల 
'సేవింపం చేసితిని, ద్రైవాన్ను గృవామున నామె యారోగ్యవతియాయెను, 


ఆమెకు, బుట్టినింటికేగ నభిలాషజనించెను. అందులకై యామె 

నన్ను బజారునుండ్‌ కొన్ని ఫలముల 'దెమ్మునెను. అదేమి విడ్డూరమో 
ఆనాడు బజారులోంగాదు, ఆయూరనై_ న నొక్క_.ఫలము లభింపలేదు. 
ఆమె కుతూహలమెట్లయిన నజవేర్చు ; నభిప్తా పాయముతో, పదునై దు 
రోజులు తిరిగి తిరిగి తుదకు చార్యోరానగరిముకుడి మూకుపంద్లను 
తెచ్చియిచ్చితిని, "'ెెంకయురోజులుగడ వెను. ఒకనాడు నేను నా వస్తు 
వి క్కృయశళాలలోం గూర్పుండియుండగా నొక వికృ తాకారు డరు'బెం 
చెను. ఆతని చేతిలో నొకఫలముంజెను. బేశములో నెచ్చటను ఫల 
ములు దొరకని యాకాలమున నాతనిచేతిభో నేను చాల్వ్పోరానుండి 
తెచ్చినఫలమే యుండుటగాంచి, యాశ్చర్యచకితుండనై 66 గీయూూ | 
నీకీ పండెక్క_డి *” దని ప వశం నాతండు పకపకనవ్వుచు * ఈఫలము 
నా వ్రియురా లిచ్చినద అమెభ్నర్త పదునై దుదినములు తిరిగితిరిగి, 
చాల్కోరానుండి మూడుఫలములందెచ్చెనట. సా కందొకటి యిచ్చిన 
దని, వెడలిపోయినా(డు. ఆపాదము స్తకము నాయొడలు శోధముచేం 
(గ్రాగిపోయినది, వి క్కయశాలను మూసి వె వైచి, తిన్నగా Soules 
తిని. నా సతి పక్క రెండేఫలములుండెన. మూండవపం డేదియని 
యడుగ నామె * యేమో నాకుందెలియ ’ దనినది. నా యనుమానము 
ప్రబలమైనది. నా కొడలు తెలియని కోపముకల్లినది. వెంటనే యామెను 
వాకుతోంబాడిచి, చంపి, యామృతక లేబరము నొకవేజికలోనుంది, 


నదిళలోంబడ వై చితిని. తదుపరివృ తాంతమంతయు మాకు సాంతముగ'* 
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చెలిసెగదా. నా మామూగారునచ్చి తనకూకురు మరణమునకు వగన 
సాగెను. నే నింటికి. డదిరిగిరాయణగానే నా మూ(డవకుమారుం జెటనుం 
డియో యేడ్చుచువచ్చి * అమ్ముకడనున్న ఫలములభో నొకధాని' 
దీసికొని వీధిలో నాడుకొనుచుండ నీనో బానిస యొుకండు నాచేతిలోని 
ఫలము లాగికొనెను. నేకు (బతిమూలికిని, మా కుమ్మ జబ్బుగో 
నుండుటచే మాతు డి, పదునై దుదినము ఎ కష్టపడి, 'బాల్పోవానుండీ 
యూఫలముల6 గొనివచ్చెనని చెప్పినను, వినక, యాతడు వెడలి 
పోయె” నని చెప్పెను. 


నేను నిర్వళ్హైుండనై తిని. వే/నుమ మురాలై న నాసతిని నిప్కా. 
రణముగ( జంపినందుల కెంతయు. బస్చా తా పపడితిని 5 అని యా 
యునకుండు తనకథ ముగించెను. ఖలీఫా యాలోచించి * ఈ యువ 
కుండు కోపాతిచేకోమున నట్టియ'కార్య ముం జేసెను. ఇదంతయు నా న్నీగో 
'బానిపసనలన జరిగినది. ఆతంకు వధార్హుంయ. వజీర్‌ ! ఈ యువకుని 
నదలివై చెను. ఆ సీ గోచానిసను మూడుదినములతో? బృుక్రొనవెను, 
లేదా నాలవనా. డాతనికి బదులు నీవే మరణదంకవము ననుభవింప 
నలసియుందును *, అనను. 


వజీరు గుండెలలో తాయిపడెను. హంతకుడు దొగకుటచే 
తన బాధ్యత దీజెనని యూత. డానందించు మండగాం వికుగువలె నీవార్త 
సో కెకు. అత. డింటికీంబోయి, .దెవముపై భారమిడి యూజుకుండెను. 
నాలననా' డాతని నురిదీయుటకు. గొనిపోవ రాజభటు లేతెంచిరి, 
ఆ స్తినంతయు భార్భాపు తులకు వాసి? నిరాళాహాతు(డై వజీరు 
యోనలికివ చె సను. స్ట రగ ణయ "నాది. తన తనయు నాడించు 
చుండెను. ఆ బాలుని కరమ-నందొక ఫలముండెను, ఆఫల మెచ్చటిదని 
నజీరు పరిచారికను బృన్నించెను. ఆమె * మన బానిసనుండి బేడకు 


కొంటిని స్వామీ ** అనెను. ఆపలుకులు కర్తానందకరము లై. తోంచ, 
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వజీరు బానిసను బిలిపించి, ఫలము వివయమడిగెను. ఆతం డావృత్తాంత 
మును జెప్పెను. వజీరా చానిసనుగొంపోయి ఖలీఫాసన్నిధి నుంచెను. 
అ చానిసకు ఖలీఫా మరణదండన విధించెను. వజీరు * ప్రభూ! 
నెరుద్దీనాలీ కథ మిక్కిలిచి త్ర మైనది. అద్భుతభటనావిలసితము విని, 
మోకు దయ(గలినచో నీ బానిసను విడిచిపెట్టు *ి డని, యిట్లు చెప్ప 

Q లు య 
సాగెను, 


19 నారుద్దీ నాలీ, 


క ఆదర 


Ww 
ముగా బరిపాలించువాండని ప్రశ స్తిగాంచెను, సకలసద్దుణ సంకోభితుం 


డగు మంత్రి, యా భూామోశునకు జేదోండువాదోడుగానుండెను. 
అ మంత్రి, కిర్వురుకుమూరులు మొదటివానివేరు వంసుద్దీను. "రెండవ 
వాని నామధేయము నౌరుద్దీనాలీ, వజీరు వృద్ధుడై, పరమపదమం 
చదిను. అతండు చనిపోయినవీదప నాసులాను వారలకు గబురంపి 
కక మంత్రి, తనయులారా ! మితం,డి, మరణము మికెంతయు దుఃఖ 
దాయకమని యెజుంగుదును. మితం, డి, యుద్యోగము మోాకిచ్చెదను. 
జ్యాగృతగ చేసికొనుడు ’’ అనెను. వంనుద్దీనును, నారుద్దీనాలియు 
వళ్లెయని, మంత్రిత్వమువహించి, కడుంగడు జాగరూకతతో మెలంగు 
చుండిరి. ఒకనాంటిరా తి, వారిర్వురును భోజన మొనరించి, వెన్నెలలో. 
గూర్చుండి, సరనసల్లాపనిమగ్ను లై యుండిరి, అపుడు వంసుద్దీ నిట్లని 
యొనుంఎ= 
i? 


ఈజిప్టు దేశమును బరిపాలించుచున్న సుల్తానును ప జూనురంజక 
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ఈ త్రమ్ముండా ! నేను జేపియుదయమున సులానుతో మృగ 
యావినోదార్గమై కాంతారమునకు. బోవలసియున్న ది. మనకు వివా 
హాము లొోొశేదినంబునం గావలయును. ఒక కుటుంబములోని బాలిక 
లను వివాహము. జేసికొనవలయును. నీ సతియు, నా మే యసియు 
గర్భవతులగుట సంభవ్‌ంచునేని, నీకుంబు త్రుడును, నాకు గువౌా 
క్రెయు జన్మించుట తటస్థించునేని వారికి వివాహము. చేయవలయును, 
అదిగాక, యామె కాభరణముల( జేయించనలయును ’’. అనెను... 


నౌారుద్దీనాలీ * అన్నా ! అందులకు వెనుదీయను. గాని వరునకు 
మూడు వేలు సువర్గ నిష్క_ముల నరణముగ నీయవలె ౨ ననెను. 


“ఏమో! నీ కుమారునకు. గట్నమోయవలయునా ర్‌ నే నె 
న్న6డు నీయను. నీ కుమారున కొసలే నాతనూభవనీయను. తెలిసినదా ? 
జ్వాగృతగ మెలంగుము. నీ వనిన నాకిందులకే పరమాసహ్యాము *, 
అని వంసుద్దీను కష్టములతోంపం బలికెను. త్షణములో వారి సరససల్లా 
పములు జగడముగమాతెను. ఇర్వురిచి త్తములును కోపోద్దీపితము 
లమ్యెను. శొథోన్నత్తులె ) వారు తమతమశయ్యాగారములకుంబోయి 
శయనించిరి. షంసుద్దీనుకుక ౦కు నెరుద్దీను హృదయము మజింతవ్యాకు 
లత నొందెను. వేంకువనే లేచి, షంసుద్దీను సుల్తానుతో వేంటకేగెను. 


నారుద్దీనాలీ, తనయెడ నాగ వామూనియున్న సోదరునితో 
నుండనొల్లక, తగిసామ గింగొని, వెడలిపోయెను. ఆతడు తిన్నగా 
క రోనగరమునకుంబోయెకు, అఆసమయమున బాల్ఫోరావజీరు ఏనుంగు 
నెక్కి. నెడలుచు, మార్గమునకుం బక్కగా. దొలంగియున్న నెరుద్ద్‌ 
నాలీని. జూచెను, లేజస్ఫురితమైయున్న యాతనిమోము నజీరునాక 
ర్షించెను. ఆతడు నారుద్దీనుంబిలి ది, 66 నీజేయూరు ? నీవామధేయ 
మేవి ? * యని పశ్నించిన. నౌరుద్దీనాలీ తనయుదంతము నెటిం 
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గించెను. ఆవజీరు దయార్ష్శిహృదయుండై , నౌరుదీనాలీని దనతో 
ఏ తు యట 

బాల్కోరాకు. గొంపోయెను. నౌరుద్దీనాలీ నుందరుండు. వజీరుకుమా నె 
యాతనిం దే ్కమించెను. వజీరు శుభముహూ ర్తమున వారికి బెండ్లిచే 
సెను. అనాండే కై రోనగరంబున షంసుద్దీను వివాహితుండయ్యెను. 
మంసుద్దీను వేంటనుండి యింటికి. దిరిగివచి ఏం సోదరుడు తానాడినపలు 
కుల కలుకజెంది యెటకో వెడలిపోయినందులకు వగచి, యాతని నన్వే 
మీంప కై రోనగరమునశేగి, యొకయున్న తోద్యోగి తనూభవ పాణీ 
గృహణ మొనరించెను. అదేమివిచి తృ మోగాని యిర్వురిభార్యలును 
గర్భవతులై, ఫుతిికను, పు తృునిగాంచిరి. షంసుద్దీనుభార్య కద్విదీయ 
సౌందరోో వేతయగు కుమార్తెక లైను, నౌరుద్దీనునకు సకలసద్దుణఖని 
యగు కుమూరుండుదయించెను. ఆతడు తన నందనునకు పహాస్పానని 
నామకరణము సల్పెను. వజీరు నృద్ధుండగుటచే నౌ రుద్దీవాలీ యాకని 
స్థానమున వజీరయ్యెను. 

నౌరుద్దీనాలీ తనతనూభవుండగు హాస్పానుకు నకలవిద్యాబున్దుల 
గజిపెను. వాస్సాను పదునేడునత్సరముల వయస్సుగలిగినపుడు నౌరు 
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ద్దీనాలి వ్యాధి గృస్తుణాయెను. తనయవసానదశయని గ్రహించి, నారు 
ద్లీనాలీ రుమారుని చెంతకు. బిలిచి మంసుద్దీశు వృత్తాంతము తన యుదం 
తము వ్రాసియున్న యొకొకాగితమునిచ్చి, * దీనిని భాదృముగ నుంచు 
కొను * మనియు, వజీరుగానుండి, సుల్తాను మెచ్చుకొనునట్లు మెలంగు” 


మనియు. బలికి పస్రాణముల వీడెను. 


చేశాణారము ననుసరించి, హస్సాను స్వగృహమున నొకమా 
సము వీచారాంబుధి నిమగ్నుడై గడపవలసియుండగా రెండునెలల 
వణకు నీవలకు రాడాయెను. సులానున కియ్యది కోపకారణమయ్యెను. 
సె న్యాధ్యతుని బిలిచి, హస్వానును గొనిరమ్మునిపంపెను, ఆతని రాకను 
గాంచి, పరిచారకుడు ఈ సృభూ ! సుల్తాను తమయెడ (కోధమూని 
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పంపీన సై న్యాధ్యముండు వచు ఎచున్నాండు. మిమ్మాతే (డు బంధించును. 
తెండు. శీ యృముగ నెటకై న వెడలిపొండు 99 అనెను, 


అప్పటికి భాను( డస్తంగతుండై, యంధకారచ్భాయలు (కమ 


_శ్రనుముగ6 (బృపంచము న్నా కృమించుకొనుచు డెను, హాస్సాను 
భయకంపితుండై పాణిదాషరమున( బరువె త్తెను. ఆతడు మసీదును 
సమోపించెను. ఒక యూదవ రకు పాస్సానునకు నమస్క_రించి, 
66 ఆర్యా! తమ జనకుని యోడలలో 'మొదటిరూడ 'జేపటిదినమున 
వచ్చును. ఆయోడలోని సామ, గని నేనుకొని, విక్కయించుకొందును. 
ఇందులకు మీరు సమ్ముతించు-వో ధరావతుంగ వేయిసువర్ల నాణెముల 
నిపుడిచ్చెద * ననెను. అక్లేయని, వేయినాణెములనుగొని, హస్సాను 
రలీదిచ్చి, తిన్నగా జనకునిసమాధికడ కేగెను. రసీదునుగొని, యూద 
కులజుండగు ఐళాక్‌ సంతోపభ8తాంతరంగు.డై వెడలిపోయెను, 


సమాధినిజేరి దుఃఖా శుపూరితలోచనుం డై హాస్సాను ప్వాన్ధించి, 
ని ద్యాము ది, ది తుండాయెను. ఒకరక్కసుండు గగనమండలమునుండి కిం 
దకువచ్చి, నిద్రాబద్ధుండై యుండిన హూస్పానుంగాంచి, 66 క్కతని యపూ 
ర్వరూప లావా సురల గంధర్వుండో, సిద్ధుండోయని తోంచు 
ను ** యని యాతనివంక్‌ త చేకదృష్టితోం న్‌్‌ సేపువూచి, మజుల 
నింగి కెగిరిపోయెను. వియతృథమున( బోవుచు నాతండొక దేవతను 
౫లిసికొనెను. ఆతడు * సుందరీ ! చేవతాకాంతలే సుండరాంగులని 
_ససిద్ధిః రమ్ము. మన్మథుని ధిక్క_రింప(జాలిన కారుణ్యవిలసితు, నొక 
యువకుని(జూపింతు ** నని యామెను మసీదుకడకుం గొంపోయి, 
హాస్సానుం జూ"పెనుం 


ఆమె నిజముగా నీతండు నవమోపవానాంగుండే, కానీ, నేను 
జెప్పునది వినుము. కై రోనగరమున షంనుద్దీనను వజీరుకలండు. అతని 
కుమా ర్ట చక్క-నిచుక్క_.. ఆమె నివాహోచిత ప్రాయమున నున్నది. 
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ఆమెనుచూచి, సుల్తాను తనకిచ్చి సెడ్తీిచేయుమని బలవంతము చేసి 
నాడు, ఆతం డట్టుచేయ వీలు లేదనియు తన మేనల్లున కే తన తనయ 
నీయ నిశ్చయించితిననియు ఖండితముగాంజెప్పెను. అందుసె గోవ 
మూాని, * తప్పక నీతనయను గూనివాండు, వికృతాకారుండు నగు 
వాని కిస్పింతు * నని శపధమూనెను. ఇప్పుడా వివాహము జరుగం 
బోవుచున్నది. మనమొక పనిచేయుదము. ఈ సుందరాకారునకా 
కన్యను బెండ్లిచేసి, యానందింత *” మనెను. దానవు డందులకంగీక 
రింప నా యిర్వురును హస్సాను నెత్తుకొనిపోయి, కై రోనగరమున 
షంసుద్దీను మందిర ప్రాంతమున నుంచిరి. వివాహ రోలాహూలముచే 
నాత(డు ని దృనుండి మేల్కౌ_ నెను. నిర్ణనసమాధికడనుండిన తానపుడు 
మజొకచోట నుండుటగాంచి, దిగ్భాంంతుండై యేడ్వసాగెను. 


రక్క_సుండును, చేవతయు నట సామోత్క-రించి * ఓయీ 
హస్సాను! నీవేమియు ీతిల్లకుము నీవిపుడు బాల్చోరానగరమున లేవు* 
క రోనగరమిది. ఇది మంసుద్దీనుభవనము. అతనిదుహిత జగన్మోహిని 
ఆమె యొకవిరూపునకు వివాహము చేయంబడనున్నది. నీవామెను 
'బెండీయాడుము. ఇదిగో, ఈడీపమూను, యాధనమును గొనిపొమ్ము? 
అటనున్న వారి కందజక్రును ధనమునుయిమ్ము. మేముకూడ నద్నశ్యు 
లమై నిన్ననుసరించియే యుందుము, పొ” మ్మనిరి, 


హస్స్నానా యూలేగింపుటుత్సవమున బాల్లొని, షంసుద్దీను 
గృవాముజేరెను,. నవలావణ్యతారుణ్య విలసితుండగు వహాస్సానునుజూచి 
యెల్లరు “నాహా! ఎంతచక్క-నివాండు. ఇతందే, వజీరుకుమూ _ర్తెకుం 
దగినవాండు. గూనివానికిం గట్టం బెట్టి, యా మెకుత్తుకను గోయుచు 
న్నారు మనమేట్లయిన నదివారించి, యీయిర్వురకు.. 'బెండ్రి సేయుట 
యు త్తమో త్తనుము. శ్రేయస్కరము 9% అని తలంపసాగిరి. వివాహ 
18 
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మయ్యెను, వధువానలకుంబోయెను. వరుడు పర్యంకముపై ౧హాద్చుండీ, 
మురియుచుండెను.హాస్సా నేమినసేయుటకునుదోంచక, యటంహార్లు ఏండెను, 


ఆవరు(డు వాస్సానుంజూచి, * వమి ? నీవింకను నిటంహార్చుం 
టెవి? పోవేమి?’” యని గద్దించెను. ఆతండు చిక్కమొగమువై చు 
కొని యిీవలకువచ్చు సరికి, రక్క_సుండును, దేవత యు? (బృత్యతమై 
“మయో! నీవిట్లు వీజీకివాండ నై తివేమి ? అవికృతాంగు నెట్లయిన 
యావలకు సాగనంపెదను. ఆమెను మధురభావణణుల నలరించి నీవే 
యాపెభా్రరవని తెలుపుము * అని యదృశ్యుండై యొక బ క్రైరూపము, 
దాల్చి, వరుండున్న గదిలోం (బ్రవేశించి, యాతని గుమ్మసాగాను. 
ఆ నరుడు భయెకంపితు(డ్రె యావలకు( చాజిపోయెను,. 


వధువు మనో బంగ నలంకరించుకొని, శ మయ్య్యూగారములో 
బ (బ్ర వేశించెను. వీశృ తాకారుండుగాక, నవమోహానాంగుండగు యువకు. 
ప యాశ్ల ఎర్వానందమగ్న మాయెను. ఆమె హస్సానును 
సమోాపించి, మెల్లగ * జగన్మ్నోహనకర మైన సౌందర్యముచేనొప్పు నీవెవ 
రవొ నే నెజుంగవచ్చునా ? * యనెను. 


66 సఏపతిని నేనే, అవిక ఎ లౌంగుయ వెడలిపోయినా(డు *, 


హాస్సాను భార్యతో నానందసాగరతరంగముల నోలలాడెను, 


బ్రరువురు నిద్రాముద్రితులై రె. 


రక్క_సుండును చేవతయాు. గలిసికొని, హాస్సాను నెవ్వరును 
జూడకుండ గొంపోయి సీరియాబేశపు ముఖ్యపట్టణమగు డమాస్క_సు 
నగరమున నొక-వోనుంచి, మాయ మైపోయిరి. ఉదయమున (ప్రొర్థనాల 
యమునకుంబోవుచు జనులు హస్సానుంజూచి * రా తి ధరించు దుస్తుల 
నీతంను విడువక యి వ్ఫో౭ంబడి ముంకుట యో (డు త్రాగుమోతేని 


సూచించుగనున్న ౨ దని యొకండును, “* పాపము, (వ్రీయు రాలితోం. 
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గలప్కీ యీాతండు న్నిదృకు మొగమువాచియున్నా (డని తెలుపు 
చున్న * దని యొకండును బలువిధముల. జెప్పుకొనసాగిరి, వారికోలా 
హలముబే వాస్సాను మేల్కా_౦చి, కూర్చుండి, యా పృజూసమూ 
హాము ను ద్రేశించి 66 అయ్యా ! మోాచేల నన్ను వింతగా జూచుచు 
న్నారు? నేనిపు డెచటనున్నా ౪* నని (పృశ్నీంచెను.. 


జు 


వారిలో నొకండు * ఓయీ! ఇది డమాస్క_సు నగరి 
మనెను. *% ఆర్యా! నాతో. బరిహాసమా |! నిన్న సాయంకాలము 
నేను బాల్పోరాయందును, రా తి, కె రోమహానగరమునను, గడపి 

ఈ 

తిని **. అని హస్పానుపలుక వారు పకపకనన్ర్షచు * నిజముగా నీతండు 
మతిభ ష్టు.డై నాండు, నిన్న 'బాల్సోశాయందు, రా శీ, కై రోలోను, 
ఉదయమున  డమాస్కసు పట్టణమునను నుండుట యసంభవము 
గదా! * అనిరి. 


66 అయ్యా ! నిజము ! రాత్రి, కె రోనగరమున నొక కన్యను 
బెండ్లి యాడితిని *, 


ఆ జనులు మజింతహేళన చేయసాగిరి. ఆతడు విచ్చివాండని 
జాలు లువ్వసాగిరి. హస్సాను తన దురదృష్టమును నిందించుకొనుచు, 
పరుగిడసాగను. ఆయాసము పాచ్చగా నాతండొక మిఠాయి యంగ 
డిలోం య వేళించి, తలదాచుకొనెను. ఆ యంగడియజమాని హాస్సాను 
వృత్తాంతము నాకర్షి ంచి, దయాక్ష్రహృదయు. డై 66 (యీ 1! ఓరిమి 
సర్వశ్రేయములకు మూలము. నేను పుత్కహీనుండను. "నిన్ను “పెంచు 
కొందును. నాకడ నుండుము. నీ కెట్టిలోపమును రాదు, * అనెను, --- 
నిర్మా శ్శృయు(డై యుండుటచే, హస్సానుకా యజమానిపలుకు లమృ 
తోపమానము లయ్యెను. ఆత(డందుల కంగీకరించెను. ఇట నిట్లుండగా, 


సూస్సానును బరిణయమైన వంసుద్దీను దుహితస్థితిం గాంచుదము, 
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ఆమె న్మిదృనుండి మేలుకొని, వ్రీయునిగానక; సంజేహాయ త్తచి త్త 
యాయెను. మంసుద్దీను తనకుమా గె, సుల్తానుచేం బంపంబడిన యా 
గూనివానితో నెట్లుగడపినదోయని, వ్యాకులి తాత్ఫు(డై చూడనేగెను: 


ఆపె యానందవిక సి'ళాననయై కన్పట్టుట యాకనికి విసయకారణ 
మయ్యెను. 66 అమ్మాయీ 1! ఏమిడి? ఆ వికృతాకారుండు....అదుస్టు6 
99 అ 
డేమయ్యె ? * నని (సృశ్నించెను. 


కక తండి! నేను విక ఎ్రలౌ కారునిపొందుC బడయ లేదు. సుంద 

రాంగు(డగు యువకుడే నాభర్త, సులానుబంపిన యాతండు నాకు 
గాన్పించనేలేదు ౨98 
ఏ 


ఆత(డు భయపడెను, కుమా శ్రెపలుకుల యర్థమాతనికి బోధ 
పడలేదు. సుల్లానాగహపరవశు(డై తన్నేమిచేయునోయని, యాతడు 
సంశేయించెను. ఆత(డు గృవా, పాంగణమున నొక-వోం బడియున్న 
గూనివానింజూచి, యాతని శరీరమునకు గట్టబడియున్న _త్రాళ్ళను 
విప్పెను. ఆశానివాం డొక్క తషణమైన నటనిలువక పాజీపోయెను. 

ర 
వంనుద్దీను మజల కుమా ర్రెకడకరిగాను. ఆమె తం డీ! నామాట 
లను విశ్వసింపవేమి ? ఇదిగో నా (ప్రోటేశ్వరుని తలపాగా ’’. యని 
8 a 66 

యిచ్చెను. ఆ శిరో వేష్టనిర్మాణచాతుర్యమును వంనుద్దీను ఇది మెస్ప 
టోమియా. లోని నేంతపనివారలచే. జేయంబడియుండవచ్చు ” నని, 
పరిశీలించెను. ఆ శిరోవేష్టమునందొక ప (త్రము నాతడు కాంచెను. 
అందిట్లుండెను - 

66 చాత్రోరావజీరగు నెరుద్దీనాలీకి. జెందియున్న యోడలలో 
మొదటవచ్చు నౌకలోనిసామ గిని గొనుటకొడంబడి, నారుద్దీనాలీ 
తనయణిడగు హస్సానుకు ధరావతుగా యిచ్చిననూపాయలు వేయి. 


ఇటు వ రకుండు ఐశాక్‌ 39 
య లీ 
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ఈరసీదుగాక, నౌరుద్దీనాలీ యవసానదళశలో6 గుచూరునకిచ్చిన 
(వాతప్రృతియు, నాతడు చదివెను. అందు నారుద్దీనాలీ తనకు వివా 
హమైన 'తకేదీయును, పు (తుడు జన్మించిన కేదీయును నుళ్లేభించెను* 
కుమార యింతేలో? తలగడ క్రింద సీసంచి యున్న దని, యొకసంచిని 
దొచ్చెను. అందు 'వేయిరూప్యములుండెను, వానినన్ని టిని? జూచి, 
మంసుద్దీను కె్వన గేకవై చి, మూర్చాగతుండాయెను, ఆతనిదుహిత 
నీతలోపళనారముల€ జేసెను. మూర్భనుండి తేరుకొని, షంసుద్దీను 
“ అమ్మా! కొలందివత్సరములకుం బూర్వము నీవివాహవిషయమై 
నీవుజన్మింపకుండగనే మేమొకరినొకరు దూలనాడుకొంటిమి. అనాండే 
నాసోదరుండు నారుద్దీనాలీ కోపగించి, యింటినుండి వెడలిపోయెను, 
విచిత్ర,దైనఘటన ? అతనికి బుత్రుడును, నాకు నీవును నొశేదిన 


గ 


మున జన్మించిరి. ఇరువురకు దైవాను గృహమున వివాహము జరిగి 


నది. కాని యిపుడాతం డెచ్చటనున్నాండో కన్గొనవలయును ** అనెను... 


షంసుద్దిను కొమరిత గర్భవతియాయెను. శుభదినంబున నామె 
చక్కని మగశిశువును గనెను. ఆ బాలునికి. దాతయగు షంసుద్ల్దీను 
“అజీబ్‌ * అని నామకరణముంజేసెను. తోడిబాలురలో నాతండు 
గర్వోన్మత్తుండై సంచరించుచుండెను. ఆ బాలురు తోొద్దులై , యాతని 
నెబ్బయినం బరిభవింపనెంచి, యొక నా డాటలో. దమతమ తలిడం డ్రుల 
చేరు చెప్పుకొనుచు, నజీబును “నీ తండి ,సే శెనవ?”” రని, యడిగిరి. 
౧౧ (WU ల్ల 
షంసుద్దీనని యాతడు బదులుచెప్పెను, వారందజును “సనీతండి, 
యెవరో తెలియదా ? వంసుద్దీను సీతాతగాని తండి కా ౫... డస్సి: పిస్‌ 
ధముల గేలిసేయసాగిరి. అజీబు తన తల్లికడశేగి, విషర్ఞువదనుం డ్రై 
జరిగినదంతయు? జెప్పెను, మంసుద్దీ నిదియంతయుం 'బెలిసికొని, సుల్తాను 
0 ల్ని ఆ “et 
కొడ సెలవుంబెట్టి హస్సాను నన్వేవించు తలంపుతో స వార నుగ 
19 
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బయలు బేటి, కతిపయదివసములకు డమాస్క_సు నగరముంజేరి, పుర 
బాహ్య ప్ర చేశమున గుజారముల నిర్మింపంజేసెను. నాకరును వెంట 
నిడుకొని అజీబు సాయంసమయమున నగరమును జూచుట “కేగెను. 


అజీబు సుకుమవూరసుందరాంగుండు. ఆతనింజూచి, డఉమాస్క_సు 
నగరవాసులు మిక్కిలి యాశ్చర్యము నొందసాగిరి. వారు హాస్సాను 
మిళాయి దుకాణమును సమిీవీంచిరి. ఆబాలు6 డాక ర కముగ నుండు 
టచే హాస్సాను దుకాణములోనికి. గొంపోయి, రుచ్వ్యములగు భత్ష్యుము 
లచే సంతృప్తునింజే సెను, షంసుద్దీను పహూవవా, ఆలెఫ్‌, మాక్‌ మొన 
లగు నగరముఒ జూచుకొనుచు. దుదకు బాల్బోరాచేరెను. ఆతండు 
నారుద్దీనాలీ సౌధమునకేగను. నారుద్దీశాలీ భార్భనుజూది, మంసుద్దీను 
తన యుదంతీమును సాంతముగ నెజింగించెను. ఆమె “అన్నా! నా 
కొమారు(డు హస్పానుజాడ తెలియకపోవుట మిక్కిలి విచారకరముగ 
నున్నది. ఏమిచేయుదు ?* నని పృశ్నింపగా, నాకండు 66 అమ్మా 
యీ! నాతో బయలు దేజిరమ్ము. ఏనగరముననై న నాతడు కాన్సిం 
వక వోలె చన్‌ను, 


వా రొందజును మజల బయలుదేతి, డమాస్క్ట్సునగరము. 
చేరిరి. అజీబు మజల నౌాకరునో సాయంసమయమున వాహ్యాళి క్రై 
బయలు దేజి, హస్సాను మిఠాయిదు కాణ మును సమోాకించి?, హాస్సా 
నీబుకు దుకాణములోనికి. గొంపోయి, యష్పుడే తయారుచేసిన 
మిఠాయిని దినువునను. అజీబా మిఠాయియుండలను దిని నాకరుతో 
గుడారమున కేగెను. 


అప్పటికి నారుద్దీనాలీభార్య మిఠాయిని దయారు చేసియుం చెను, 

ఆమె యజీబున కామిఠాయిని బెక్సైను, ఆతండు నేనింక నేమియు. 

దిన లేను. ఇప్పుడే యంగడిలో మిక్కిలి రుచికర మెనమిశాయిని దింటి * 
తొ యె గ! 
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ననెను. ఆమె పరిచారకుండగు పాచానును బిలిచి * ఓరీ ! మూరుండా! 
ఆగర్భ;శ్రీమంతుం డై న అజీబుుు బజారులో నేదుకాణములోనో 
మిఠాయి. దిస్ప్రంతువా ? ఏమియాగడము ?** అని శీకలిడెను. నౌక 
రగు పాబాను చిన్నబుచ్చుకొని, * అమ్మా! మోరుచేసిన మిఠా 
యిని బెట్టుండు. ఎట్లోభుజింతుము 9” అనినాండు. అజీబును, పూజా 


నును మిఠాయి భుజించినారు. అజీబు * మామ్మా! ఇవి మేముతినిన 
లడ్డులంతి రుచికరముగా లేవు ** అనినా(డు.. 


“నమో! ఈలడ్డులను దయారుచేయుటలో నాకు (బృ క్యేక 
పావీఇ్యముగలదని నేను గర్వించుచుందును ౨) అని, యామె పలికెను. 


“ఏమో! మేముతినిన లడ్డులే చాలబౌగుగనున్నవి . అని 
అజీ బనెను. 


66 రెంను లక్షులను గొనిరమ్ము 3 అస్మి యాప వెకరగు 
పాబాను నంపెకు. పౌబానేగి యాలడ్డు అందె చ్చెను. వానిని భుజించి, 
యామె మూర గక యయ్యిను; దానీలు లే తో పచారముల 
జేయగా, నామె స్మృతింగోలతొ-నెను. _ మంసుద్దీనునకీ విషయము 
"తెలిసి యామెను జూడనేగెను. ఆమె యిట్టులనెను 


“అన్నా ! నేండుసుదినము, నాతనయు( డీనగరముననున్నా (డు. 
ఆతడే యీోాలడ్డులను జేసియున్నా (దు, నేను నాత(డుతక్క, తదన్యులు 
లడ్డుల నింతరుచికరముగం జేయం-జూలరు. నిజము *”. 


“సరే, యని షంసుద్దీ నేబదిమంది పరిచారకుల(బిలిచి, 
“$£రీ! వారలు హస్పానంగడి కేగి, 6 సీయోా! ఈలడ్డుల. జేసినది 
నీవేనా?’ యని యకుగుండు. ఆత. డగునని బదులుపలుకును. అంత 
మోరాతనిని యంగడిలోని _మికాయి నొకపా త, లోనుంచి, తిన్న గా, 
యిటకు. గొనిరండు ’’ అగిను. ఆ పరిచారకులేగి, హాస్సా నుద్దేశించి, 
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_ యట్టులే యడిగినంత( నతండౌననియెను. * సరే. నిన్నిపుడు బంధించు 
చున్నా ** మని, వారాయంగడిలోని లడ్డుల నొకవీశాలమగు పాత, 
యందిడి, యాతనిని బంధించి, గొంపోయిరి. నారుద్దీనాలీభార్య వాస్సా 
నుంజూచి * నిజముగా నీతంజే నాతనయు. *ి డనెను. =“ నా నాధు( 


డాయనయే ** యని, షంసుద్దీను కుమా ర్హై వచించెను. 
66 వా కేమియు బలుకరకుం * డని, వంసుద్దీను 66 పహూస్సాను 
నక్ష బందీగానుంచుం” డని యానాండే సపరివారముగా కౌ రోకు 


బయలుబేజెను, కొలంది దివసములట్లు పయన మొనరించి, వంసుద్దీను 
క రోనగరముం జేేెను. 


అందజును వంసుద్దీను సౌధముంేరిరి. షంసుద్దీను కొొమరిత 
నుద్రేశించి de అమ్మాయా ! వివాహా మైన రోజున శయ్యాగార మేరీతి గా 
నలంకృత మైయున్న దో, నేడుకూడ నట్లుచక్క_గా నలంకరింపుము * 
అనెను. ఆర్మాత్సి వాస్సాను న్ని ద్రాముద్కితుండై యున్న వేళ, పరి 
చారకు లాతని నాశయ్యాగృహామున | బ్ర వేశింప(జేసిరి. ఆమె యొక 

= ద్‌ లి ఎళ్ళ ఠి 
శయ్య వై బవ్వళించెను, కొంత సపైన పిమ్మట హస్సాను సిద్బ్కనుండి 
మేల్మా_ంచి, యాగదిని, యెదుట నర్గనివిాలిత నే త్స యెయున్న సుంద 
రాంగినిజూచి, కొన్ని వతృరములకు. బూర్తము జరిగిన తనవివాహాము 
నాంటిరా త్రి, జరిగిన విషయములన్ని యు. గుముముగా స్ఫురించు 
చుండెను. 

షంనుద్దీను తనూభవ “నాధా! వమిది? అట్లు తెల్లబోయి 
చూచుచున్నా రే? *) మని ప్రశ్నించెను. హస్సాను * సతీమణీ ! ఇది. 
విచి త,ముగానున్న ది. నిజమా స్వపష్నమాయని నాచిత్తము (భాంతి 
యుతమైయున్నది. నేను నిన్నువిడిచి యెన్నివత్సరనులై నడి? ఎన్ని 
కష్టముల ననుభవించితిని 1 తుదకు డమాస్క_సునగరమున మిఠాయి 
యంగిడికూడ  నేర్పాటుచేసితినే. ఇచ్చటకు ఖైదీగా. గొనిరాయబడి 
నానే?” అనను. 
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ఆమె * ప్రాగేశ్వరా ! మో రిపుజేకదా నిదృనుండి మేల్కొని 
నది? మీరేదో స్వప్నా వస్థలోనుండి యుందు 9 రనియెను __- క 

6 నిక్క_ముగా నిదియొక యద్భుతస్త్వుప్నము *” అని యాపె 
యూరకొనెను. ఆరా త్రి యాదంపతులు (పృణయజలధితరంగముల 
నోలలాడిరి. ఉదయమున హస్సాను శయ్యాగారము తలుపుల౯చెజచు 
కొని యీవలకు వచ్చుసరిక షంసుద్దీను (బృత్యతేమయ్యెను. 
66 ఏమి! విచిత్కము ? నీవేనా యీకథకు కారకుండవు ? 

అని హస్సా నాశ్చర్యముతో. బలికెను, అజీబును, వాస్సాను 
జననియు నచ్చటికిరాగా, షంసుద్దీను జరిగినదంతయు బూసం గుచి ) 
నట్లు చెప్పెను, ఆనాడు గొప్పవిందుజరిగాను. ఆ దంపతు లత్యధికా 
నందభరితాంతరంగులై కాలము గడపసాగిరి 33 


అని కథను వజీరు జియాఫరు ముగించినంతనే, ఖలీఫా యాబాని 
సను శివ్నీంపకుండ మన్నించెను. 





20 ఇబ్ర హ్‌ 6ాణగమిలా. 


0 








ఈజిప్టు దేశాధిపతియైన కాసిబ్‌ నృపాలునకు ఇబ క్లీం అను 

కుమారుడు 1 ఆత. డసాథారణ సౌందర్యవిలసితు[డు. ఆతని 

(ఏ, శౌంతమనోజ్ఞ సౌందర్య సౌకుమార్యములు జగద్వోదితములు, అట్టి 

నవమోహానాంగుండగు కుమారు నొక్క-క్షణమెన యా కాసిబ్‌ i: 

లుండు విడంజూలకుండెను. ప పతిశు క్ర వారమునాండును యి బృహీం 

మనీదునకుం. బోవుచుండెను, అకు కామో నొక గ గృంథవి తే, త 
20 
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యశాల నేర్పజచుకొొనియుండెను. ఇబ, హీ మొకనాండా గృంథ 
Sands యటనున్న |గృంథముల "సన్ని టిని దిరుగవై. గ 

(గృంథములో నాతేని క ప నొక యావనవతి చిత్త 
రువు కాన్పించెను. ఆ చి తృముచే నాకర్షి ౦పంబడిన రాకొమరుండు 
స్‌ Wi ఈ చి త్ర మున్న _గంథము వ దీనివెల 


యెంత ?* యన ప్ర ఖంచను 


వి 
(క్ర 
మక, 


(6 ప్రభూ ! ఈదేశమునకుం దాము ప్రభువులు. తమభృత్యుం 
డను. నాకేమియు వల * దనియెను. 


అబ్లుకాదని, యి బృహీము జేబుకుండి కొన్ని బంగారునాణో 
ముల నాతనికిచ్చి యా గ గ్రంథమును గొనినాడు. ఆ ద్ధిత్కము నాత. 
డచేపనిగం పా బని... అచ్చిత, ములోని కన్యను జూచిన-వో నెంత 
యూనండమొదనునోయని యాతే, దుప్పాంగిపోయినాంకు. నెలబకొలందె 


యాత, డా ప్కతిమనే మూచుచు( గృకించి పోసాగినా(డు. 


ఇ బృహీ ముకనాండు తనలోం దొ నిట్లనుకొనిసాండు 
66 ఆ గృంథవి క శకేతసే య్మో పృతిమ విషయమై యడిగియుండవలసినది: 
ఈ చి ను వేపై? న కన్వదై యున్నచో, ఆమె నెట్లయిన కన్లొనవచ్చును. 
లేక యిది చిత కారునిచే నూహింపంబడి హాయ బడిళదే న-వో 


_ 7 
నాశవదలుకో వచ్చును ’’-_ 


ఇట్లు తలపోసి, శు శ్‌ వారమునా(డు కారు నబ, 
కీమా పు సకాలయాధిరికడ కరిగి “ఓయీ! ఈ పృతిమ 
యెవరి ? *” దని యడిగెను, - 


6 పృభూ! అప, తీమ యెవరిదో నాకుందెలియదు బౌగ్జాదు 


ల 99, 
నివాసియెన టే చిత, కారుండా చి త్రమురచించినాండు?”. 
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మజుచటిదిన ముదయమున నేరికిని. చెలియకుండ, యి, 
పీము విలువైన యాభరణములను ధనమునుగొని, బాగ్గాదునకుం 


గొందజు, పృయాణీకులతోం గత్మిసి వెళ్ళెను. 


శెండుమాసములు పృయాణమువచెేసి, యాతండు 'చాగ్జాదు 
చేరనాండు.. ఆతండు గ్ర,ంథవి కేత చెప్పిన యానవాళ్ళ ననుసరించి, 
మొకవీధిలోనికింబోయి మొక గృహా ప్రాంగణ మున నిలిచియున్న చ్చీ 
నొకనింజూచి "ఈ అయ్యా ! ఈనగరమున బసలెచ్చటదొరకు ? 89 నని 


యడిగెను. 


ce అద్దె యవసరములేదు. మాయిట మా కతిధులటగా 
నుండు. ** డనెను. ఇరువురును భోజన మొనరించినపిదప, హుక్కా. 
వీచ్చుచు, తమ దేయూరు? ఈనగరమునకు వచ్చినకారణమే ? ” 
మని యడిగెను. ఇబృహీము తన వృత్తాంతమును చేట లెల్లముగాం 
WU ౨ య 
జచెలుప, నాషేకు దరహాసితవదనారవిందు(డై యిట్లనెను. 


క ఆర్యా! ఇది మిక్కిలి విద్ధిత్మ ముగానున్నది. నేనే సందాలి 
నిని నేనే యాచిత్రము రచించికిని. నీ విచ్చటకేవచ్చుట మిక్కిలి 
యాశ్చర్యకరము. ఈ చి త్తరువులోని కన్య నా మేనమామకుమా రె. 
ఈమెవేరు గెమిలా. ఈమెతం డి, చాత్చోరా దేశపు గనర్నరు. ఈమె 
సౌందర్య మసమానము. ఈ పృపంచములో నీమెయందముతోం బోల్చం 
దగిన చక్క_(దనము కలిగినవారెవ్వరుకు లేరు. గాని, పురువులనిన 
సీమె నిముఖయెయుండును. ఎవరిని వివాహము చేసికొననొల్ల ను. 
ఆపెను వివాహము చేసికొందునని నామామతో నొకనాండు చెప్పితిని. 
నేను ధనహీనుండనగుటచే నామెను నాకొసంగి "పెండ్లి సేయుట కాత 
డిష్టపడ లేదు. ఆమె నా యభిలాషనెటజీంగి, * నీవీ నగరమునుండి వెడలి 
పోయెదవా లేదా ? మానుషమున్న వాండవై నచోం దప్పక వెడలిపోయి 
యుందు ** వని కోబురంపినది. ఇంక నానగరమున నుకుట కిష్టము తేని 
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వాండనై , 'బాగ్దాదునకు వచ్చితిని. ఆమెచిత్రము నిట్లు గ్యంథమూల 
మున బహాుళవ్యా ప్త మొనర్చి యూజటంజెందినాను. ముత్ర కమా! 
ఆ సుందరియందు నీకు బ్రమకల చేని శ్వ చెప్పినచెప్పునం జేయుము, 


ఆమె నీకు వశంవదయగుటకు నేను తప్పక సాయపడెదను 99) 


ఇట్లని యాత. డి బృహీమున కొకనాకను గుదిర్చినాండు, 
'బాగ్రాదునకు దిగువనున్న 'బాల్బోరానగరమునకు నావపై6 (బృయా 
ణముచేసి నగనరద్వారపాలకు. గలిసికొన్న వో, నాతండే కర్తవ్య ముపదే 
శించునని చెప్పినా(డు, 


ఇ బృహీము బాల్చోరాకరిగి, నగరదాషరపాలకునితో స్నేహా 
ముచేసి, తనచరిిత్స నాతనికిచెలిసెను. ఆ ద్వారపాలకు. డంతయువిని, 
నగరములోని యొక గూనిదర్జీవాని సాహాయ్యము' గోరుమని చెప్పి 
నాండు. ఇ బృహీమా దర్జీకడ కేగి కొన్ని బంగారునాగెముల నిచ్చి 


నాడు, 


ఆ గూనిదర్జీ * రాకుమారా ! నగరము వెలుపలనున్న నదిలో 
నావనెక్కి. యొక మెలుదూరము దిగువశకేగినవో నొకతోంటలోని 
శీఏము. అట మజొక దర్జీని చూడగలవు. సీ కాతయు సాహాయ్య 
"మొనరింపంగలండు, ఆ యుద్యానవనము మిలా రాకుమారిదే. కాని 
మ్మితృమా |! సీయూ”, పృ్యయత్నము మిక్కిలి సాహసమనక తప్పదుః 


(WW) 
జాగరూకతగలిగి మెలంగవలయునుసుమా ** యని చెప్పెను. 


ఎండ తెన్నివిధముల నె ర్యము కలిగించినను వెనుదీయక 
5 అప 5 
యబ హాసు మజునాంటి (తః కాలమున మై గ్కిను నదీతీరమున శేగి 
యొక నానికునితో. దన్నాతోటకడకుం. గొనిపొమ్మనెను. ఆ పడవ 
వాడు అయ్యా ! చేనొకమైలుదూరముమించి, తమ్ము. గొంపోం 


జూలను **, అని చెప్పంగా, న్నిబ్బహీము సమ్మతించి, నావనెక్కె_ను. 
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నావికునకుల కొ న్ని నాణాములిచ్చి, యి 
నడచి, ఆ యుపవనముం జేరెను. 


బహీము అరమెలుదూరము 
CU డా 


al 

ఆ యుద్యానవనద్వారమున్ను కె యుండెను. ఆ ద్వారము 
నుండి, య్యిబ్బహీము లోపలి శేగి, విలునై నవ్యస్త్రములం ధరించి: 
మొక యున్న తౌసనముపై6 గూర్చుండిన దర్జీ వానిని సమోాపించెను. 
ఆత(డు యి బ హీమునుజూచి, “ ఆర్నా! నీ వెవరు? నీ వెటీ దురమ 

లో ఫి ౧౧ ౧ 

మైన వనముం జొచ్చితివి ? నిన్నెవ రిచ్చోటికంపినా * * రని ప్కశ్నిం 
చినా(డు, 


ఇ బృహీము తనయుదంతమును సాంతము సనెతింగించి ““మి 
శ్రుడా |! నేనారమణిని జూడనియెడల నీయెుదుటనే బలవన్మరణ మొం౦ 
దుదును. ఆమె పృతిమయే నాయెదనపహారించినది * అని చెప్పెను, 
ఆదర్జీ యాతనింజూ చెను, రాకుమారుని సుందరనయనములు దుఃఖాశ్రు 
సిక్తములయ్యెను. ఆతండు 66 రాకుమారా ! వగవవలదు. నీయందు 
నాకకారణవాత్సల్యు ముదయించినది. ఇతరు లెవరై న వచ్చియున్న వో 
నీవేకాదు, నిన్నుపంపినదర్గీ, ద్వారపాలకుడు నందణును మరణశిక్ష 
విధిపంబడియుందురు. ఇంతవరకు గమిళారా కొమరితయు, నామెతం 
శ్రియ దప్ప నితరులేరును నీయుద్యానవనమున( (టై వేశింపలేదు, న 
నిచ్చోట నిరువదివత్సరములనుండి నివసించుచున్నాను. నలుబది దిన 
ములకొకతూరివచ్చి, గమిలారాకుమారి రెండురోజులుండి వెడలిపోవును. 
ఆమెతో నిరువదిముంది పరిచారికలు వచ్చుచుందురు. నీవామెను 
జాచుట చాల (సృమాదకరము. ఐనను సీకొఆశకై నేను సావాసించు 
చున్నా ’’ ననినాండు. 


వమళతునాండే గెమిలావచు నని యి బృహీము తెలిసికొని పొం 


దిన యానందమునకు చేరలేదు. దర్జీ యి బృహీమునకు వివిధకుసును 
21 
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తరలతావిలసితంబై న యీయుద్యానవనమును జూవించినాండు. ”మి 
లారాకొమా ర్తెవచ్చి, కూర్చుండుముండపమున కెదుటనున్న యమొకమంల్లె 
పండిరివెనుక దాగొని, యామెను జూడుమని చెప్పినాడు. మజునాటి 
యుదయమున గెమిలా పరిచారికాసహితయె వచ్చినది. ఉచ్యానవనము 
లోని కాసారమున సఖీజనసమేతముగ జలకమాడినది. చీనిచీనాంబర 
ములందాల్చీ, గమిలా మండపము పె (6 గారు ఏండినది, ఆమె చెలులలో 
నొకర్తుక సితారుశు నత్యంతమనోహరముగం వాక్షసాగినది. 


గొమిలా రూపలావణ్య వితోకనమున యి బృహీము ముగ్దుండ్రై 
పోయిసహాండు. అతండా యానంగాతిశయమున తనయునికి. దానే మజుచి 
వోయినా.డు. ఆమె కంఠనీము నలంకరించిన వజృహాగము థగదగాయా 
వమూనముగ( (బై నాకించుచుండెను. తరువాత నామెకూడ (యో,డులు 
చిగుర్చునట్లు పాడినది. ఆ జగన్మోహనకర మైన గానామృతముం గోలి, 
యి బృెహీము పరవశుడై నాయ, ఆమె యాకతనివంక నొకపారిదూది 
నది. చెలికత్తెలనుజూచి, * ఇప్పుడేవచ్చెదను, పాటబాడుచు డును? 
అని, మొలనున్న యొజనుండి చిన్న బాకునుదీసి, మల్లెపందిరిచాటున 
నున్న యి బృహీముకడకువచ్చి, తీక్షణముగంజూచినది. ఆమెబాకుతో 


నె త్రినచేయి డ్ర్రందకు (ఛ్రాలిపోయినది. 


ఇబ్కహీము (ప, శౌంతసుందరస్వరూపమునుజూచి, గెమిలా 
విమోహితయె పోయినది. ఆమె మాతేనింజూచి, ** నవమోవానాంగా! 
సీ వెవరవు ? ఇచటి కెందుండివచ్చినావు ? * అని పృషించినది. ఇ బ, 
రము తనవృత్తాంతమును పూర్తిగ నామెకుం చెప్పినాడు, ఆమె 
నారీజనమనోహారా ! ఈజిస్టు దేశాధిపతియగు కాసిబ్‌ కుమారుడగు న్మిబ 
పీ-మువుకాదుగదా ’’ యనినది. ఆతం డౌనని నంతనే, ₹మిలా “నేను 
న్య నై తిని. సీసొందర్య్భమునుగూరి గ యనేకులు చెప్పగానిని, నిన్ను 


య్‌, " . నా [| క 
యే,మించియున్నాను, ద వాన్నుగృహనున నిన్ను గాంచలటోలిగినాను. 
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మనవివాహమునకు నాజనకుం డంగీకరించునో లేదో. నేనువచ్చి నిన్ను 
కలిసికొందును. చీకటి పడునంతదనుక నదీతీరమున వేచియుండుము ౫౨ 
అని చెప్పినది. స్‌ 


ఇబ్కహీము మహదానంద భరితాత్ము.డై యాకోమలిని ముద్ది 
దడుకొని, వెడలిపోయినా(డు. సాం'కేతికస్థలమున యి బృహీము నౌకలో 
గూర్చుండెను, జగ మెల్లెడల నంధ కారము గృమ్ముకొనియెను. ఖడ్ల 

ని ర్స్‌ 

భారియె యొకండానౌెకలోం (బి, వేశించెను. ఆతడు యి బ,వామును 
జూచి * ఓయీ! నీ వెవ్వండవు, ఇచట నెవరికొజకువేచియున్నా వు?” 
అని | పృశ్నించినాండు. ఇ బ్ర హీము భయకంవితుండ్ర యాలోచించు 
కొొనుచుండయణా, నాసె నికుండు తనకవచమును దొొలంగించెను. గెమలా 
సృశ్యతుమై లం మ్రీయసఖా ! నేనెవండనోయని హడలిపోయితివా ? * 
యని పరిహాసము చేసెను. 


నౌక నతివేగముగ నడిపీ, నావికుడు మిలా యి బ్బహీములను 
బాగ్రాదునగరమునకు. జేర్చెను, అచట మటొకనాకలోనున్న సందాలి 
నీనిజూచి, మిలా 'తెల్లభోయినది. సందాలినీ యి బృహీమునుజూచి 
“ఓయీ! నీవు సురశ్నీతముగా నిచ్చటికే తెంచినందులకు. జాలసంతో 
వమొదవినది. నేను పనియుండి బాల్ఫోరా శేగుచున్నాను. మిరు 
ప్కృయాణపుం బడలికనొందిన ట్రగపడుచున్నారు. ఈలినుబండార ముల 
దినుండు * అని యిచ్చి 'వెడలిపోయినాండు. 


ఇబ, పీము త్వుర్పీడితుండై యుండుటచే నాఫలాహారముల 

నారగించినాండు. వెంటనే యాతండు స్కృతిహీనుండై కి ౦దంబడీ 
వ తా 

పోయినాండు. అతండు చె తన్యముంగోల్కొ-ని, జనులందెజుచి చూచు 

సరి కెన్వరును గనబడలేదు. పడవయును, గమిలాయును మాయమెరి. 

అప్పటికింకను చిశటిగ నుండెను. కొందజు మైనికులు తనదెసకువచ్చు . 
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చున్న ట్లాత(డుగాంచి, భయకంవితుండై , యచటనేయున్న యొకశిధిల 
గృహములోనికి బరుగిడెను. ఆగ్భవాములో నాతండు జేనిమో(దనో 
తూలిపడినాండు. అది యేదై యుండునాయని వూచినాండు. మృత 
కి భేబరము ! నవమోహనాంగియగు శ్రీ నెవరో హత్యగావించి యట 
పాజువై చినారు. ఇ బృహీముచేయి రకాకమైనది. సై నికులా గృహ 
ముస బ్రవేశించినారు. ఇ బృహీము గోడవెనుక దాగినా'డు. ఒక 
ఇ వ్ర ఇ 
సైనికులం డి బహిమునుజూచి * నీవెవరవు ? ఇచ్చట నెందులకు నిలచి 
యున్నాను ? అన్ర్రీని జంవీనది నీవేనా ? *” యని యడిగినాండు. 


ఇ బృహీము * అయ్యా! నే నెవరినిం జంపలేదు. ఆమెను 
హాత్యగావించినడెవరో నాకు చెలియదు. మిమ్ములనుజూచి, భయ 
పడ్కి యిచట డాంగొనియున్నా * నని సమాధాన మిచ్చినా(డు, 
ఆ ఎసి నికుం డీ బ్రాహీమును పై న్యాద్యయేునికడకుం గొంపోయినా.య. 
అధ్యముండు యి బృహీము చేతిమిందనున్న ర కృపుమజకలంగాంచి, 
66 బ్ర ర క్రపుంజుక్కం లే యోాత (డు హూంతకుండని బుజువుచేయు చున్న ఏ* 
ఈతని శిరస్సును ఖండించుడు *” అని యాజ్లాపించెను. ఇ బ్రహీము 
కెన్వునం గేకవై. చెను అసై న్యాధ్యతుండు * అతండే హంతకుండ 
వెంటనే శిర చ్చేదముం జేయు’ డని సె నికుల కాజావీించను.. 

ద Ey 


“హః! నే నిలువీడి, యింతదూరమువచ్చి యెట్టిశివు ననుభ 
వింపవలసివచ్చిన * దని, య్యి బృహీము నిట్టూర్చువిడి వెను. ఇంతలో. 
గొంద తాశ్వకులునచ్చి * అగు6 డాగుల”) డనిరి ఆ యాశ్వికుల 
ముందు యీజిఫ్టు దేశపు సేనానాయకుండు కాసిబ్‌ నృపాలునిచేం బాగా 
దుప్కభవైన ఖలీఫావారాన్‌ అలరాషీదు సముఖమునకుం బంపంజ 
శెను. నేనానాయకుండు ఖలీఫా కొళలేఖనిచ్చెను ఆయు త్తిరములో 

66 ! క్రీ 
నిట్లున్నది. +" మిత్రమా ! న్మాపియతనూభవుండగు యి బృహీమిలువీకి 
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మాసములై నది. ఆతనిజాడ యింతవజుకును చెలియ లేదు. దయ ముంచి, 
యాతనిని 'వెదకించి, మా సేనానాయకునితో. బంపంగో లెదను. 


ఇట్లు, 
స్‌ మిత్రుడు కాసీబ్‌ . 


ఆ లేఖనుజదివి ఖలీఫా * ఓ సేనానాయకా ! నీవు బాల్ఫోరా 
లోనున్న మా గవర్నరును గలిసికొని, యీలేఖ నిచ్చినవోం గార్యము 
సానుకూలము కాగల) దనిచెప్పెను ఆ లేఖనుగొని, యిాజిఫ్లు 
సేనానాయుకుడు 'ాల్చోరాకు. బోవుచుండంగా, సై న్యాధ్యముసి 
యి బృహీమును జూ చెను, మై న్యాధ్యయు నుద్దేశించి యాతడు 
“ఈ యువకుండెవరు ? ఈతని నేలవధింపంబూనినా ? )’ గని (ప్రళ్నింపః 
నా పై న్యాధ్యనుండు జరిగినదంత యు. జెప్పెను, అదివిని, ౬ నాజిప్టు 
సేనానాయకుండు ““ ఈ యువకుని సుందరవదనమండలమున శౌర్య 
చాయలు కనబడుటలేదు ’” అని, యి బృహీము వంక చూచి 
కః త! నీ జన్మస్థలమెయ్యధది 1 నీ వెట్లీ ప (ప బేశమునకు వచ్చితి ?”’ 
వని యడిగను. 


ఇబ,హీ మాతనివై పు లేతీపారంజూచి, “ఓయీ! నన్ను 
గుర్తిపజాలవా? నీ పృభవగు కాసిబ్‌మహీపాలుని కుమారు(డను 
గానా * యనెను. సేనానాయకు డి బృహీమును గు రించి, యాతని 
పాదములకు నమస్కరించి * రాకుమారా! మన్నింపు *” మనెను. 
బాగ్డాదు సై న్యాధ్యముండుకూడ పళ్చాత్తాపతప్తుండై యి బృహీము 
పాదములకు. | బృణమిల్లి, ఖలీఫా సన్నిధికి గొరవపురస్పరముగం 
గాంపోయెను, 

92 
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వ (బ్రహీమును గౌరవించి, జరిగినదంతయు నాతనివలననే యాల 
కించి, ఖలీఫా బాల్ఫోరాగవర్నరును దో డెమ్మని కొందజినంపెను. 
సందాలినీ యిల్లు సోదాచేసి, ఆతనిని బంధించి తీసికొనిరమ్మని కొందణు 
పె నికులనం"పెను. సృభునానతి ననుసరించి, నల్వురుమై నికుల మణిల 
మై గీసునదీతీరముననున్న శిధిలగృహామును సోదాచేసి హంతకుని బం 
ధించిరి. కరచరణములు బంధింప(బడియున్న గెమిలాకు బంధవిము క్రీ 
గలిగించి, సైనికులు సందాలినీని బంధించి, ఖలీఫాకడకుం గొనిపోయిరి. 
సండాలినీకి కార్తాగ్సహవాసళిక్ష విధించి, ఖలీఫా యాతనిభాగ్య్యము బీద 
లకు డానపూర్వకముగా వినియోగించెను.  బాల్ఫోరాగనర్నరునకు 
ఖలీఫా యి బ,హీమునుజూపి, 66 నిరువూశ్తె సంచాలిసీమూలమున 
మృత్యువుపాలుగాకుండ సంరవ్నీంపంబడుటకు హేతుభూతుండై న యీ 
యిీజిపునృపాలుని కుమారుండగు ని _బృహీమును జూచితివా ? ఈతనికి 
నీతనయనిచ్చి 'పెండ్తిసేయుము ’” అనినాండు.__ 


సవృభా! తమ భ్‌ త్ను(డను, తమమాట శకెదురాడగలనా ? 
అటేచేయుం * డని గవర్నరు పలికెను. 


శుభముహూ రృమున గమిలాకును యి బృహీమునకున్లు వివా 
హము చేయంబడెను. దంపతులు ఖలీఫా చే విశేషముగ బహూకరింపం 
బడి, ఈజిష్టుశకుం బోయి. కాసిజ్‌ కుమూకుని, కోడలుకుజూచి, నిరతి 
శయానందభరి తాత్ముం డజాయెను. 


21 దున్యాసుందరి. 


లా 0 (క్రియా 


పూర్వ కాలమునం దొకప్పుడు సులేమాన్‌ షా యను మవామ్మ 
దీయపృభుండు ధర్మమూ ర్రియై ప్రజల దన కన్నబిడ్డలవలె జూచు 
కొనుట ధరాపాలనంబు గావించుచుండెను. ఒకనాడు సులేమాన్‌ పూ, 
నిండుకొలువుండిన సమయంబున గొందరు రత్నాలవర్తకు లటకరు 
జెంచి, యా నవాబునకు నమస్క.రించి, కాము వివిధబేశముల దిరిగి 
గొనివచ్చిన యమూాల్యములగు మణుల నాతనికి జూవీరి. ఆ నవాబును 
నర్తకుల నుచితరీతిగా గారవించి, వారు గొనివచ్చిన రత్నములను దగు 
మూల్యమునిచ్చి కొనియెను. అనంతర మాన ర్శకులు తాము నానా 
జీళంబీలందును గాంచినవిజేషములను సులేమాన్‌ పాకు జెప్పుచుండు 
నవసరమున. దాముక-చోట గాంచిన జహార్‌పొ కుమా _ర్రెయెన దున్యా 
మొక్క యపరూపలానణ్యములను, నద్వితీయ సౌందర్యమును జెక్కు... 
తెరంగుల వర్శించిచెప్పి వెండియు నాసుందరి నవాబున కెల్ల నిధముల 
దగిన భార్యయని నుడువుచు, ఆ మహాద్భుత బేజో రాశియొక్క_ పొం 
దును గూడజా లనివారిజన్మ నిరర్థక మని నుడివి చనిరి. 

అంతట నవాబె న సులేమాన్‌ పొ (సృథానామాత్యుని రావించి, 
వ రకులుదెచ్చిన సమాచారము నాతనికి వివరించిచెప్పి, తన కెట్లయిన 
నా దున్యాసుందర్సి సతియగునట్లు చేయవలసినదిగా జెప్పి, కొంతధన 
మును పరివారమునునిచ్చి పంపను. (పృభునాజ్ఞ ననుసరించి, యామ 
(తయ, పరివారసహితుండై ప్కృయాణంబై చని, యనతికాలంబు 
లోనె జహరహోయుండు నగర ప్రాంతమునగల యొక నదియొడ్డున విడిసి, 
తన పరివారజనంబులలో మిక్కిలి నేర్పరియు చతురుండును నై నవాని 
నొకనివిలచి, జహర్‌ పూ:మొద్ద కరిగి తనరాక నెరుకపరచి రమ్మని 
పంపెను. ఆ పరిచారకుండును మరం త్మియానతి ననుసరించి, జహార్‌ పొ 
యొక్క_ పురమున బృవేశించి యాప్కభునకు నమస్కరించి, 
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“అయ్యా ! నేను ఖు ద్భాకును ఇన్‌పయిక, పాంతములకును సర్వాధికారి 
మైన సులేమాన్‌ పా నవాబుగారియొక్క_ సయం నూ ప్రధా 
నామాత్యుండు తమ్ము దర్శింపవలయునని యరుదెంచ యిట కనతి 
దూరముననున్న నదియొడ్డున విడసెను **. అనిచెప్పగా నా జహార్‌ పా 
పరమానందభరితుండై. * అయ్యా ! మేమెల్లరమును మోయేలిక పాల 
నలోనివారము. నేడు మో పృథాని మాకడ కరుబెంచుటవలన మేమెం 
తయు ధన్యులము. కప. యాల గౌరవార్థమాతని మంతి, 
నెదుర్కొనుటకుగా నా పరివారజనంబుల బంపగలను ’’. అని నుడీవి, 
వెంటనె దనవజీరును రావించి, * ఓయీ! నీవు మనసామంత ముఖో 
ద్యోగ్యాది పృముఖుల వెంటనిడుకొనిి యీ రాయభారితోనేగి, సులే 
మాన్‌ పా నవాబుగారియొక్క-_ మంతి నెదుర్కొని, మంగళవాద్యము 
లతో సగారవంబుగా నగరులోనికి దోడొ-నివచ్చుట మనకువిధి* 
మన్నప్రభుండయిన సులేమాన్‌ పాయొక్క_ గౌరవమును మనమిపుడు 
వెల్లడిజేయవలసియున్న ది. గాన నట్లొనరింపు *” మనగా, నావజీరును, 
_ప్రభునియాజ్ఞ ననుసరించి సర్వసామంతాది పరిజనంబులతోడను, 
నమూల్యవ స్తా స్తాభరణములతోడను, రాయభారితోశేగి, సులేమాన్‌ పొ 


యొక్క. మంత్రినిగలసుకొని, వారికి దానుగొనివచ్చిన కాన్క_ల సమ 
ర్సించి, సగారవంబుగా, (గానుమంతేయు నూేగించి, నవాబుగారుండు 
అంతఃపురంబులోనికి గొనిపోయెను. జహర్‌పూయు, సులేమాన్‌ పొ 
యొక్క_ స (పృథానామాత్యుని గనినంతనే సింహాసన ముడిగ్గ; వాని కెదు 
శేగ్క సవినయంబుగా దో డెచ్చి, పంచభ మ్యంబులతో డను, సులేమాన్‌ 
పొయొక్క._మం తి మొదలగువారల కెల్లరకుశు ఏిందొనర్చి,ి యనం 
తరమా మంత్రిని జహార్‌పా సుఖానినుంజేసీ, కుశల ప్ర శ్నంబుల 
నడీగిన యనంతర మాతడు వచ్చినకార్య ము నడుగగా నా మంత్రి, 
శేఖరుండు నవాబున కీట్లు సవినయంబుగా జెప్పదొడంగెను.--- 
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6 పృభూ! నేను మాయేలికపంపున దమ కే యోాభిలాషి.నై 
యరుదెంచినవాడను. సర్వధర్మస్పరాపులును, నద్వితీయపరా కృమో 
వేతులును నయిన సులేమాన్‌ పానవాబుగారు, మోకుమార్తెయగు 
దున్యాక న్యయొక j= రూపలావణ్యాది గుణంబులవిని యామెయందు 
బద్ధానురాగులై యుండి, ఆసుందరిని వివాహమాడ దలంచుచున్నారు, 
ఈసమాచారమును దమశెరుకపరచి, యిందులకు దమయొడంబడీకను 
బడిసి రావలసినదిగా నాకనుజ్ఞ నిచ్చియున్నా రు. ఆమవానీయులు దమ 
కొసంగవలసినదిగా _గొన్నియమూల్యములగు వస్తాభరణములను, 
మణులను బఎపియున్నారు. న్వీకరింపుడు * అని నుడివి, తాను గొని 
వచ్చిన భూషణంబులను, పట్టువ్యస్తుములను నింకనుసెన్ని యా నవా 
ల్యములగు కాన్క_లను నా నవాబునకు సమర్పించి, యతని సమాధాన 
మునకై_ 'వేచియుండెను. అంతట జహర్‌ పా మితిలేనియానందముగల 
వాడై, సులేమాన్‌పా తనక్రై బంపిన కాన్క-లనన్నింటిని సవినయం 
బుగా నందుకొనిన యనంతరమా మం త్రికిట్లు చెప్పెను. 


కక అమాత్యపుంగవా ! మేమెల్లరము సులేవూన్‌పా వారి 
యొక్క _పాలనలోని వారమగుటచే మాజన్మలన్నియు చరితార్థంబు లై 
యున్నవి. ఇపుడా పృభువులు నాకుమార్తెను వివాహమాడగోరుట 
మాపూర్వపుణ్యఫలంబుగాక, వేరొండెద్దియునుగాదు. వారు కోరిన 
సృకార మాచరించుటకన్న, యితేరనాంఛితం బెద్దియునుగూడ మాకు 
లేదు. వారియానతి శిరసావహించుట నాకెల్లవిధంబుల విధిమయైయున్నదది. 
యిపుడే వివాహమునకై_ శుభముహూ_ర్తమును నిర్ల యింపజేయుదము”* 
అని జవహార్‌ పా సమర్గులగు బురోహితులనురావించి, వారికెల్లవృ తాం 
తంబును చెలియపర'చి, తేనకుమార్రెయెన దున్యాసుందరిని, సులేమా 
నొపా నవాబుగారికొసంగి వివావాముగావించుటశకై యొకశుభ ముహూ 
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_ర్హము నిర్ణయింపుడని కోరగా, వారును పరమానందభరితు లై , కొలది 
గడవులోనె యొకమంగళదినమును స్థిరపరచిరి. 


ఆయేర్చరుపబడిన శుభముహూ ర్లమునకు జవహార్‌ పా, మతగురు 
వులతోడను, యెల్లర రాజోద్యోగీయులతో డను, యితరబంధుజనంబుల 
తోడను, సర్వాభరణాంబర విభూవితయగు దున్యాసుందరితోడను 
పయనం బె , యనతికాలంబులో సులేమాన్‌ షూ మొక్క. పట్టణముజే రెను, 


అంతట సులేమాన్‌ పూయొక్క_ మంతి వారలనిల్లరను పుర 
(వ, వేశముగావించి, యోగ్య్యములయిన విడుదుల నేర్పాటుగావించిన 
యనంతరము తన శుభాగమనంబునకై_ చేచియుండి తహగహాపడు 
చున్న (సృభువును దర్శించి, యీాశుభన్ఫ తాంతమునెల్పను వానికిసవి_స్ప 
రంబుగాశజెపి\, జహర్‌ పూ దున్యాసుందరీసహితు డై మహావై భనుబున 
నరుదెంచి, విడిడియంను బసగావించి ముండెనని విన్నవించి మకెయు 
నాతనిచే యొపంగబడిన చీనిచీనాంబర ములను, యివరకాన్కలను సమ 
ర్పించి వానిని సంతోపూుఎబుఫం జేల్చెను, అఏక నులేమాశ్‌ పూ "పెండ్లి 
కుమార్తెను, నామెకండిని "పెదయూరేగింపుతో గొనిరావలసినదని 
మం,తి కాజ్ఞాపించి, వివాహమునకువల యు సర్వనన్న వాయులను 


ల 
గావింపదోడం7ను. అంత నామం, తి,యు, నాడ సనుసరించి, 


జహార్‌ పూను, దున్యాసుందరిని, Nas వాద్యంబులతో పట్టణ 
మంతయు నూరేగించి, నవాబైన సులేమాన్‌ పూ గారియొక్క_. యంతేః 
ఫుర (ప్ర,వేశంబును గావింపజేసెను. అనంతరము పెద్దలచే యేర్చరుప 
బడిన యాశుభముహూ ర్తమున, నులేమాన్‌ పాకును దున్యాసుందరికిని 
దెవేంద్రనై. భొవంబున, కులాచారముల ననుసరించి, వివాహకార్యము 
జయ పృదముగా గొనసాగింపబడియెను. అనంతరము సులేమాన్‌ పొ 
యెబ్లర బంధుజనంబులకును, య్యదొో్యోగస్తులకును, యితేరపరివారజనంబుూ 
లక-ను లెంగుమాసములవరకును ఫీందులగానవించి, వారినందరను బిక్కు 
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సత్కారంబులచే డృప్రులగానించెను. అంత  పెండ్లీకుమొ రెయగు 
దున్యాసుందరియొక | తం డియగు జపార్‌ షూ అల్హునిక' డ శలవంది, 
కుమా ర్తెకువలయు నీతులగరపి, తాను నిజపట్టణంబునకు పరివారసహి 
తుండై చనియెను. 


నాటినుండియు సుబేమూన్‌ పూ తాను మనసార చే మించి, "అన్ని 
సావ్సీగా వివాహమాడిన దున్యాసుందరితో సంసారభోగంబుల ననుభ 
వించు చు, మితి లేలియానందమువో గొంతకాలము గడపను. అనంత 
రము గొన్నాళ్లకు దెవాను గృనాంబువలన దున్యాసుందరి గర్భమును 
దాల్చి కృమముగా నవమాసములును మోసి యొకశుభముహూ ర్త 
మునందొక మహాశేజరాశియగు ప్వుత్రరత్నమును గనియెను, ఈ 
పుత్రోదియమునకు సులేమాన్‌ షా పరమానందభరితుండై , యాబాల 
కునికి సకాలంబున బురోహిత జనంబులచే జూతక, నామకరణాదికార్వు 
ముల నెరవేర్చ, యల్లారుముద్దుగా బెంచుచుండెను. 


'తాజెల్‌ముల్కు. అనునామముతో నాబాలకుండు శుక్షపతచం 
ద్రునిభాతి దినదినము నభినృద్ధిగాంచుచు, క్రమముగా నేడేండ్ల నా 
యమునా డయ్యెను. అంత జనకుడయిన సులేమాన్‌ పొ సమర్హులగు 
గురువులనురావించి, కునూరునకు మహోవై భవంబున విద్యాభ్యాసము 
గావించెను. నాటనుండీయు తాజెల్ట్‌ ముల్కు.. గురువులక డృ క్రమముగా 
సర్వవిడ్యలను నిభ వసించి, పదునాలుగువత్సరము:లు వచ్చునప్పటికి 
గుజ్జపుస్వారి, వివిధాయ:దోపకరణ విధానము యుద్ధ ప్రావీణ్యాడియెల్ల 
విద్యలయందును నారితేరినవాడై , చూచువారు మెచ్చునట్టుండి, యెల్ల 
రకును దనకృత్యములవలన గన్ను లపండువు గాపవించుచుండెనుః "తా చెల్‌ 
ముల్కు_.యొక్క సుగుణసంప తిని, సాహాొసాడి యాధగుణంయబులను సుం 
దరరూపంబును గనిన వారెల్లరును నాతడీశ్పరాంశసంభూతుడనియెంచి, 
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యతివాత్సల్యమున జూచుచు పరమానందభరితులగుచుండిరి. తలిదం 
ద్రులును నాకుమారరత్న మునుగని మితిలేని యానందము నందసాగిరి. 


అట్లు తాజెల్‌ ముల్కు_ మహృదైశ్వర్యములమధ్య బెరుగుచు, 
గ్రముముగా పదునెనిమిదివ తరముల (సాయమాగలవాడై నిండుయావ 
నమువాల్చి, నవమన్మధునివలెనుండి, (స్రీ పురుషవివత్షత లేక, యెల్ల 
వారలను దన సౌందర్యాది గుణంబులచే విమోహితుల గావించుచుం 
డెను. ఆ రాజకుమారునకు వేటయనిన నధిక ప్రీతి. దానంజేసి యతడు 
తరుచు మిత్రులంగూడి, యడవులకరిగి, కొన్ని సుందరమృగంబులను, 
పకులను వేటాడి చెచ్చుచుండెను. ఇట్లుండ నొకనాండు రాజకుమారు 
డైన తాజెల్‌మల్కు_ వేట్ళకె నిజమి తృపరివారజనంబులతో పయ 
నంబై పక్కు_-దన్వరిగి, అనేకములబిన వన్యమృగంబుల బట్టి, యప్పటికి 
సాయంసముయమయ్యి, సూర్య భగవాను డస్తా చి గ్రుంకుటచే, 'తాజెల్‌ 
ముల్కు_. తన పరివారజనంబులకః నారా తి, కటనేవి శృమించి యిం 
కను మరికొన్ని మృగంబులబట్ల, వలలబన్ని, యట విహారము సల్పు 
చుండుసమయంబున నారాజకుమారకునకు నొంతదూరములో గొన్ని 
గుడారములు శకానుపి_చెను.  తాజెల్‌ ముల్క-ట్టి యర్ధరాత, త0బున 
నా భీకరారణ్యమునందా విధముగా గుడారములు వేయబడియుండు 
టనుగని యచ్చెరువంది, తేన పరివారజనంబులోనివాడగు నొకసమర్గుని 
బిలచి “ఓయీ ! నీవిపుడే యా కనుపించుచుండివ సారము 
కరిగి యం 'చెన్వరుండినదియు చోశళేల యిశ్లుడిట విడసినదియు చెలిసి 
కొని రమ్ము 2. అని చెప్ప, నో పరిచారకుండు రాజకుమారునకు నమ 
సరించి, యాతని రుకాజ్ఞానుసారముగా, గుడారములవెంతకరిగి, వారి 
వృత్తాంతమును చెలుసుకొని తిరుగ తాజెల్‌ముల్ము_కడ కరుదెంచి, 
వానికి సలామొనర్చి, యా గుడారములలోని వారివ ్సత్తాంతము నిట్లు 

"ప్పెను, 


దునా్యాసు ౦దరి 99 


$e పుభూ ! మోరుగాంచిన యా గుడారములలో విడసినవారు 
కొందురు రత్నాలన ర్రకులు. వారు నానాపట్టణములను వ్యాపారార్థము 
డిరుగుచు, తమరిట విడసి యున్నా ర'వివిని, తమకు గొన్ని విచి త్కవమ్తువు 
లను గాన్క గా నీయవలయుననియెంచి, యట వేచియున్నారు. ఇదియె 
ఆ వర్తకుల వృత్తాంతము *”. అనిచెప్పగా నా రాజకుమారుడా వర్తకుల 
సదుద్దేశమునకును, వారలకు దనయెడగల గారవభావమునకును నెం 
తయు సంతసించి, వెంటనే గొందర సరివారజనంబుల వెంటనిడుకొని 
(వశీ స్త్వములగు నరబ్బీగుజ్జముల నధిరోహించి, తనదర్శమునశై_ వేచి 
యున్న యావ ర్తకుల గలయగోరి యా గుడారములున్న వై పునకు జని 
యెను. అట నావ _రృకశేమ్షులును రాజకుమారుడే తమకడ కరుదెంచు 
చుండెనని యెొరింగి, పరమానందభరితులై , తాజెల్‌ ముల్కు-న శదురేగి, 
వానిని సగారనంబుగా దమ గుడారములోనికి గొనితేచ్చి, యొక 
రత్నాలముఖమల్‌ తివానీ సై యా రాజకుమారు నానీనుంజేసి, తామా 
తనికై_ గొనివచ్చిన కొన్ని యమూల్యములయిన భూవణంబులను, 
జరీతో చిత్ర,విచితృ్కముగా నల్లబడిన గొన్నివిలువమైన వస్తువులను 
సమర్పించి, వాని నుచితరీతి గారనించి విందుగావించిరి. అంతట రాజ 
కుమారుడా వ _ర్తకులు తనకుజూపిన మర్యాదలకును, గారవములకును 
నెంతయు సంతసించి, తిరుగ నశ్వారూథుండై నిజపరివారసమేతముగా 
దన గుడారమునకు మరలనున్న సమయమున నా చేరువను మరియొక 
వర్తకు డొకరాతిపై గూర్చొని, ఖన్నవదనముతో దుఃఖంచుచుండెను. 
తాజెల్‌ముల్కు._, సుందరవదనవుతో నొప్పుదు, మంచి యాననములో 
నున్న నాయువకు డట్లుల విచారించుచున్నాడో 'దెలియగోర, వెంటనే 
గుజమునుదిగి, పాదచారియై వానికడకరుగ, నా పురుషుడింకను నకు 
దుఃఖించుచు, రాజకుమారున ఇదు ేగి, తమ వంశగాకవానుసారముగా 
ణమిల్ల్రి, నేలను మూడుసారులు ముద్దుసడుకొని, రాజకుమారునకు 
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నమస్కరించి, వెక్కి. వెక్కి. యేదడువదోొడం7గను. అంత రాజకుమారుడు 
వానిని లేవదీసి, వాత్సల్యముతో * ఓయీ! నీవును నీవ రకులలో 
నొక్క_డవేగదా ! ఏల యిట్లు విచారించుచుంటివి ? నీకు వచ్చినయాపద 
యెట్టిది. నీ కడగలవస్తువ్రల నెవ్వరును కొనకుండిరా ? నాకు వాటిని 
జూపుము, వాటికి దగినమూల్యమునిచ్చి కొందును, లేక నీ వెవరి 
కొయిన బుణపడియుంటివేమొ చెప్తాము. ఆ బుణము నీ క్షణమునం'దె 
దీర్చి, నీవిచారమును బాపుదును **. అనియెను, అంత నా వర్తకయువ 
కుడు మరింత మఃఖంచుచు *ీ అయ్యా ! నాకడ దమకుజూపింప నర 
ములయిన వస్తువులెవ్వియును లేవు. నావిచారమును బోవునదికాదు. 
నన్ని క్లే విచారముతో గుందుచుండనిండు 9౨, అనివెప్పగా రాజకుమా 
రుడు తిరుగ వానితో, “ఓయీ! నీవద్ద యెట్టివస్తువులున్నను నాకు 
జూవించకదప్పదు. నీ విచారకారణమును నా శకెరింగింపవలయును. అంతే 
దనుక నేను నిన్ను నిడచువాడనుగాను **. అని కఠినముగాజెప్పు నా 
వర్తకుడిక చేయునదిలేక, తన వస్తువులున్న మూటలనుబెప్పించి, అం 
దున్న సామ గ్మ,నంతను రాజకుమూారునకు జూపుచుండు సమయమున 
నొకచక్క_ని ముఖమల్‌ గుడ్డ మడతయొకటి (క్రీందపడెను. వర్తకుడు 
"వెంటనే యాగుడ్డనుదీసి మరుగుపరొచుకొన జూచుచుండ, రాజకుమా 
రుం డది గృహించి, 66 గ్వ్వ్వ్వాజ 1 అగుడ్ల నేలదాచుచుంటివి ? దానిని 
గూడ నాకుజూపింపగూడదా ?*ి యనియడుగ, వ రృకుడు “అయ్యా ! 
దీనిని తమరు చూచుటకు నా కష్టము లేదు. దానివల్లనే, నేనావస్తువుల 
దమకు జూపింపనని తొలుతనంటిని **. అనియెను. అంత రాజకుమా 
రుండు మరింత ఆశ్చర్యముతో నాముఖమల్‌గుడ్డ నావర్తకుని చేతినుండి 
బలవంతనుగాలాగ్శి విప్పి చూచునంతలో నందుండి యొకసుందర 
మయిన అల్లి రుమాలు శ్రీందవడెను. రాజకుమూరు డద్దాని నె త్రీమూ 
డగా, నాతనికి గన్నులు మిరుమిట్లున్‌" “ల్పైెను. ఆరువాలుపె. పట్టుతో 
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నల్లబడినలేడియు వెండితీగలతోనల్ల బడిన మరికొన్ని సుందరములయినలత 
లును నుండి, రాజకుమారునకువారింత ఆశ్చర్యముగొెల్చెను. వర్తకుడా 
రుమాలును జూచినంతనే మరింతదుఃఖముతో సె తీని మోదుకొనుచు 
se అయ్యో ! ఈ దగ్గహృదయమిక చల్లారనే జల్లారదుగాబోలు ! 9 
థి ౧౧ య 
యని నిట్టూర్పుపరంపరల విడుచుచు నధికశోకంబు నందసాగెను. అంత 
రాజకుమారుం డాతని వృత్తాంతము నేమియు బెలసికొనజాలక్క, ఆ వర్త 
కుని గాంచి, 


6 ఓయీ 1! నీశేప్టలన్నియు మిగుల ననుమానాస్పదముగా 
నున్నవి. ఈముఖమల్‌ చేతికుమాలును గాంచినంతనే నీపిరీతిగా శోకిల్లు 
'కుమి? ఈరుమాలుకును నీకును గలసంబంధ మేమి ? ఈవృ త్తాంతము 
నంతను నాకు సవిస్థరముగా జెప్పినంగాని, నిన్నుపిడుచునదిలేదు. నీవిచా 
రకారణమును చెలిసికొనినపిమ్మట దప్పక నీవిచారమును బోగొట్ట 
(బ్రియత్నింతునుగాన, నీసర్వవృత్తాంతమును నీవు సంకోచమునువీడ్షి 
వివరింపకదీరదు ౨౨ అని చెప్పగా నావర్తకుడు సంతత భారాపాతములై 
(సృవహించు కన్నీళ్ల నుదుడుచుకొనుచు "ఈ ప్రభూ! ఈముఖమల్‌ 
రుమాలునకును, డానియజమానురాలునకును సంబంధించినంతవరకు 
నాచరి త్స చాలవిపాదకరమయినది. నన్ను బోలిన దురదృష్టవంతులీ 
జగత్తుసందు మరియొకరుండరు. ఈనాయంతములేని విచారమును బో 
గొట్టుట కెవ్వరికిని సాధ్యముకాదు. అయినను నీనిర్భాగ్యునిచరి తను 
వినవలయునని పట్టుదలవహించితిరిగాన, దానినంతయు వివరించిచె ప్పెద 
సావధానచిత్తులై యాలకింపుడు ** అని యావ రకుడు రాజకుమారు 
నుచితానీనుంజేస్తి యిట్లు తనవృత్తాంతమును జెప్పదొడంగెను. 
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ఆవి 0: 





“ఓ రాజకుమారా! నాతండ్రి, మిక్కిలి ధనవంతుడై న యొక 
వర్తకుడు. నావినతం డికి అజీజేయను నొకమహాసౌందర్య రాసియెన 
కుమార్తెకలదు, అమెతండ్రి, చిన్ననాటనే స్వర్లస్తుడగుటవలన నజీ'జే 
బాల్యమునుండియు, మాయింటనేయుండి, నాతోడవే నల్లారుముద్దుగా 
"బెరగెను. మాజనకు డజీజేకన్వను నాకొసంగి వివాహముచేయుటకు 
నిశ్చయించను. మాయమ్మయు నితరబంధుగులునుగూడ అజీజేనాకెల్ల 
విధముల దగినభార్యయనియెంచి, మానివాహమున కనుమతించిరి. 
అంతట మౌానాయన వివాహామునకువలయు సర్వసన్నాహములనుగా 
వించి, శుభ ముహూూ ర్త మును నిశ ఎయిం చెను, న ఖ్రతావులనుండియు బంధు 
గులును మిత్రులును నరుడెంచిగ* అనతికాలములోనె ముహూ ర్తదినము 
కూడ నరుడెంచగా, నాకును, అజీజేకును మంగళస్నానములు గావిం 
చిర, ఆసాయంకాలమిక (సృథానము జరుగవలసియున్న ది. అంత 
మాజనకుండు మంగళవాద్యములణతో పట్టణములోనున్న యెల్ల బంధు 
మిత్రులను నాహ్చోనించుట క్రై యరిగెను, రావలసినవారందరును నరు 
చెంచిి. అపుడు మాగృవామంతయు చేవేం (దృలోకమువలె మహోశో 
భాయమానముగా నుండెను. కాని వివాహామునకు ముఖ్యముగా రావ 
లసియుండిన నాయాంతరంగిక మి శే కాకఢడుమా ల్‌ ము రాకుండుటచే 
నామన సెంతయు బ్యాకులతపడజో చ్చేను, అపట్టణముననే యున్న వానీ 
కొరకై యెందరచేతనో, నెన్నిమారులో కబురులనందితిని కాని పృతి 
సారియు నాతడగుపించలేదనియే వ ర్ర్వమానము వచ్చుచుండెను. అంత 
నేనే సయముగా నాతనికొరకై బయలు దేరి ప్రార్ధనవై మనీదున 
కరుగుచుంటినని, యింటిలోనివారికి జెప్పి వోతిని. ఆనాడతని నెట్లయిన 
బట్టుకొని, నావివాహసమయనకు గొనపోవల యునని పట్టుదలగలవాడ నై 
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పట్టణమంకయు నామూలా us మముగ(దిరిగి వేసారితినిం గానినామి 
త్రుడెందును గానరాడాయెను. అంతకుముందు జలకవూచరించి 
యుండుట చేతను,  'చేహమంతంయిు బరిమిళ పృపూర్ణం బగుటచేతను 
మిగుల నలసిపోతిని, కాని మిత్రుని గనుగొనవలయునను పట్టుదలను 
మాతృము వీడనివాడనై. ) యింకను మరికొంతదవ్వురిగి, అంతకుమున్నె 
న్నడును చూచియెరుంగని యుకసందుమార్లమునుజొచ్చి, నాలుగువై పు 
లను గలయవెదుకజొచ్చితిని. కాని నామి శ్రుడెంతకును గానరా లేడు, 
అప్పటికి పూర్తిగా యలసిపోయి, మొక్క_యడుగయినను ముందునకు 
వేయజాలనంతటి సీరసస్థి తిలోనికివచ్చితిని ఒడలంతయి జమటచే తడిసి 
పోయెను. ఇక చేయునదిలేక, యాకారుచున్న చెమటతోడనే నావీధికి 
జివరనున్న యొక్క_చిన్నయరుగుపై గూలబడి మిత్రుని గలసుకొన లేక 
పోతినేయని విచా౭ించుచుంటిని. 'చేతిరుమాలు నెక్క_డనో మార్గము 
నందు జారవిడచుకొనియుండుటచే, జెవుటనుదుడుచుకొనుట “కేమియు 
లేక, తొడుగుకొనిన పట్టుయంగీనె త్తి, చేహమునుండి ప్కవాహరూప 
మున జారుచున్న చెమటను దుడుచుకొన నుద్యుక్కుడనై యుండు సమ 
యమున నెటనుండియో యొకమృదువై న చేరుమాలువచ్చి నాముందు 
పడెను. అంత నేనత్యంతాశ్చర్యనిమగ్న మాననుండనై యారుమా 
లును చేతబట్టి యందల్ల బడిన చిత్రవిచిత్ర,ములజూచి ముస్టడనయిరిని. 
కాని యది యెందుండి పడినదియు, ఎవరు పడవేసినదియు చదెలియక 
వి భాంతుడనై_ + యదిపడీనదెసకు తలను వె త్రి చూచితిని. ఆపై భాగ 
మునంగల యొకమేడకిటికీలో నాకొక బీదీహ్యమానవి భాసితయగు నొక్క 
తరుణవయస్కు_రాలగు విలాసిని నాకంటబడుటచే, నామె తేడమునకు 
నాకన్నులు మూతలుపడెను. అట్టియద్భుతలావణ్యవతిని నాజన్నమధ్య 
మునం దెన్న డును జూచియెరుంగను. అపుడు నామనస్సు పరి పరివిధంబుల 
స | నా పృకృతస్థితినంతను మరచిపోతిని. ఆమగువయొక్క_ 
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యసామాన్యవయోరూపు రేఖలను వర్ణించుటకు నాకు 'వేయినాలుక్‌ 
లయినను నీయని విధాతను బెక్కుతెరంగుల దూలనాడితిని, ెప్పవా 
లక నామాహనాంగిపై పట్టులేచేష్టలదక్కి. తిలకింపనారంభించితిని- 
అంతనా వన్నెలాడియు నావై పుజూచుచు, చిరునవ్వు ముఖమున 
హొయలుమిగర, దనచూపుకు వేలును నోట బెట్టుకొని దానిని తిరుగ 
నడిమి వేలుతో చేర్చి, వాటిని వతుముననాన్ని, ప్‌మ శ్రీవ ముఖమునావ 
లకు (ద్రిప్పుకొని, కిటికీతలుపులనుమూసి వెడలిపోయెను. ఆమె వెడలి 
పోయినంతనే నాకీజగమంతయు  నంధకారబంఢురమయ్యెను. తలపై. 
విడుగుపడినరీతిగా, నాతల గి రు న తిరిగిపోజొచ్చెను. ఇంకను నేనామె 
నెంతయోనసేపు జూకవలయుననుకోొంటినిగాని, నాయాశనిరాళ మయ్యెను. 
అమె గావించిన సౌంజలభావమేమియు నెరుంగజాలనినేను తల్లడిల్లి 
పోతిని, తిరుగ గిటికీతలుపునుచెరచి, యా మెనచ్చునను తలంపుతో 
నేనాసా'యంకాలమ వరకును సర్పమునుమరచి, ఆయరుగ'పె ననేగూ 
గొని యాకిటికివై పు రెప్పవాల్పకజూచుచు కూర్చుంటిని. నామెకలు 
పడిపోయినవేగాని, యూమగువ మిరాలేదు. ఆవిధముగానె నర్ధరా 
(తేంబువరకును నాసుందరాంగిని తిరుగదర్శింపవలయునని శూర్చొంటిఏ. 
కాని నాకోరిక నెరవేరలేదు. ఎవరినయిన యాసుదతియొక్క_ సమా 
చారమునడిగి తెలుసుకొందమన్న, నట జనసంచారమేలేకుండ పో 
యెను. ఇక తడసినలాభములేదని మెంచి, యట గృహముకడ నాకొ 
రకై గావింపబడిన విపాహ్మప్పయత్న మును, ఒంధుగులెల్లరును నచ్చి 
యుండుటను నొక్క-పరిజ్ఞ వీకిరాగా, వెంటనే యాతావునువిడి, చరచర 
నిడగృ్భృహాభిముఖుండనై_ పోలిని, 


నేను గృహము చేరుకొనుసరికి, "పెండ్లి ముహూర్తము దాటి 
పోయి, యప్పటికి జాలతడవయ్యెను. నే నెటకో బోయితినని జందుగు 
లెల్లరును, యెవరియిండ్లకువారు. వెడలిపోయియుందురు. అంత నొక 
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గదిలో నా భార్యయగు అజీజే బోరుననేడ్భుచు, నొకమూల గూర్చొ 
నియుండి, నన్ను గాంచినయుతనే మరింతదుఃఖ మతిశయింపగా నన్ను 
కౌగలించుకొని € అయ్యో ! వీయా 1! ఇంతవరకు నెంచేగితివి పట్ట 
ణములోని పిన్న పెద్దలందరును శుభముహూ ర్తమువరకును వేచియుండి, 
నీ వెంతకును రాకుండుటచే, విందులమా త్మ మారగించి వెడలిపోయి 
నారు. మీ నాయన నీ సృవర్శనమునకు మిక్కిలి ఆ గృహముకొలవాడై, 
మన వివాహమును ఒక సంనత్సరమువరకును జరుగకుండున క్షుర్చాటు 
గావించి, యా మన పెండ్లి ముహూ _రృమున్నకె దానుగావించిన పయ 
త్న ములును, ద్రవ్యమును వ్యర్థమయ్యెగదాయని మిక్కి_లి విచారించి, 
విచారించి, రహస్యాలోచనమందిరమున బరుండబోయినారు. నీవు 
రాకుండుటవ ల్ల యెత అల్ల ఎరయైనదో నీ వెరుంగవుగచా ! అయ్యో ! 
నాధా! ఇంత తడవెచట చనేమిచేయుచుంటివి? ఎంత అన్యాయశకార్య 
మొనర్చితివి + ** అని "పెక్కు తెరుగుల విచారించుచుండ, నేనామెను 
గొంతనరకు నోదార్చి, నాకు తటస్థించిన పరిస్థితి యంత యు నామె 
కామూలా గ ముగాజెప్పి, నేనుగొనివచ్చిన చేతిరుమాలు నామెకుజూపి, 
యా కిటికీలో గానువించిన సుందరాంగియొక్క_ పౌంకు గూడనివో 
నేను (బృ్రతుకోజాలననియు, నామెసె అధికమోహమును గలిగియుంటి 
నవియు జెప్పి, మరియు నాచతురమతి గావించిన సౌంజల నామెకెరిం 
గించి, నాకెట్లయిన నా సంజ్ఞలభావమునె 'జెలివి యా కోమలాంగితో 
భోగించు భాగ్యమును గలుగజేసి తీరనలసినదిగా నేను అజీజే పాదము 
లనుబట్టుకొని "పెక్కు. తెరంగుల ఎ్లాభేయపూర్వక ముగా (బతిమాలితిని. 


అట్లు సిగ్గువిడచి, నేను ప్రార్థించిన యనంతరము అజీజే నా 
ముఖమువై పొకపారి జూచినది. వెంటనే గన్నులుమూసికొని, యొక్క_ 
కణ మేదియో యాలోచించి యనంతరము నాతో యిట్టులనియెను. 


“అయ్యా! నీ కోరికను నెరవేర్చుట నాకు విధిమైయున్నది. ఇంత 
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మ్మాతృమునకై నన్నింతగా నీవు వేశుకొన నవసరములేదు, నీకు సహో 
యముజేస్తి నీవు వ్రైమించిన యా సుందరాంగిమొక్క_ పొందును నీకు 
గలుగజేయుటకె ,  యవసరమెనయెొడల నా పాణముల సయితము 
ద ర Uy 
నవ్వుచు, నవ్వుచు నీయగలను. ఇక నీవు విచారమునుదక్కి. యుం 
డుము. ఆ మోహనాంగిని నీ ననతికాలములోనె గూడగలనవు **. అని 
చెప్పుచున్న పు డామెనే లేములు నక్షత్ర, ములవలె మిలమిల మెరసి 
పోయెను. అధర మెందులకో చలిందిపోవుచుండెను. ఆమెకు నాయందు 
గల నిర్మల వే మకును, త్యాగబుద్ధికిని నే నాశ్చర్యపోతిని. ఏ యిల్లా 
లయినను తనభ ర్ల వేరొకననితను బ్రేమించి ముండెనని "జెలిసిన యెట్లు 
సహించుకొనగలదు ? ఓ రాజకుమారా! నా భార్యయైన అజీజే నా 
వీ, యురాలిని నన్ను గూర్ప్చుటకై యూ మహాపతి వశే తన, పాణ 
ముల సయితము నర్పింప సంసిద్ధయై యుండెను ; కంటివా ? అనంతరము 
నేను కిటికీలోనుండి, యా చతురమతియైన మోహనాంగి గావించిన 


సౌంజ్ఞలయొక్క._ భావమును 'జెలుపుమనికోర గా, నామెయిట్టు చెప్పెను. 


66 అయ్యా ! ఆమె తన వేలిని నోట బెట్టుకొనుటవలన సీవామె 

శరీరమున కాత్శవంటివాడవని యామె యభి ప్రాయమై యున్నది. చేరు 
Wy ea 
మాలు నామె నీ కొసంగుటచే, నీ వామెకు మశోవల్లభుశవని సూచిన, 
ఏమందువేని, చేరుమాలు మ్రీయులకు వీ “యురాం డొసంగు (వేమ 
చిహ్నమగు ప్రభానపారితోమికము. ఆ చుగువ తనహృదయముపై 
రెండు వేళ్ళను నిడుకొనుటచే, నామెహృదయము నీయందు లగ్న మై 
యున్న దని తెలుపుట రెండు వేళ్ళను జాపుటలోగల విశేష మేమందు 
చేని...మరిరెండు రోజులు పోయినయనంతరము సీవామెను జూడగలి 
గినమెడల,ు నామె నీ త్‌ పొందు ఖేదమును నీవే యూహించగలవని 
యామె యభి పాయ మెయున్న ది, దీనినిబట్లి ఆసుందరాంగియు, నీవలెనే 
\() కా లు 

నీకై పరితపించుచున్న దనియు, ఆెండుకోజులు పోయిన యనంతరము 
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నీవు తిరుగు యా తావునకు బోవలసియ... జెనసియి గృహింపుము స 
అని నాభార్యయగు అజీజే చెప్పగా నాకు కళ మ గలిగను. 
ఆ సౌంజ్ల జ్ఞ లభావమును క 0 యామె సామర్థ్యంబున శెతయు 
సంతన సించి, చరెండుదినముల నెట్లోగడపికిని. మూడవదినంబున న్నాపియు 
రాలుండు తావునకు బోస సమకట్టితిని. అంత నాభార్య నాకు స్వయ 
ముగా మంచిదుస్తుల ధరింపజేసి “నీకు జయముగలిగి, నీ కోక నెర 
వేరుగాక ! *” యని దీవించిపంపెను. 


అంత నేను వడివడిగా మున్నాకూర్చొనియున్న చిన్న నురుగు 
కడకుభోయి యటకూర్చొని “మేడ కిటికీవె పు జూదచుంటిని. ఎంత 
కును నా కిటికీతలుపులు వీడుటగాని, నన్ను వలపించిన వలపులాడి 
వచ్చుటగాని జరుగలేదు. కొంత తడవునకా కిటికీతలుపులు వీడెను. 
ఆ సుందరాంగిని జూచినంతనే నాకన్నులు మిరుమిబుగొల్ప్సెను. ఆమె 
నన్నుజూచిి తన అయిదువ్రేళ్లతోను గుండెలప్రై గొట్టుకొని, నాకొక 
యద్దమును, ఎ రని చేబురుమాలునుజూపి, దానిని రెండగుమూడుసారు 
లూవీంచి, తరవాత శిరఃకంపమొనర్చుచు నాతో నొక్క-మాట నయి 
నను పలుకక కిటికీ తలుపును మూసి వెడలిపోయెను. అనాటికి నా కము 
యంతయు నిరర్ధకమయ్యెను. ఆ సౌంజ్ఞ ల భావము నాకేమియు "దెలియ 
లేదు. ఆ రేయంతయు నక్షువృధాగా గడుపవలసివచ్చెను. అంత నేను 
నిరాశుడనై నిజగృహముచేరితిని. అప్పటికి అజీజే మోకాళ్ల పె శిరము 
నుంచుకొని మితిలేని దుఃఖము ననుభవించుచుండుటను గాంచితిని. 
నన్ను జూచినంతనే యామె నా కెదురువచ్చి, దుఃఖమును దిగ మ్రింగి, 
నా దుస్తుల నన్నింటినిదీసిి నా శృమవోవ గొంతతడవు నీతలోపజార 
ములు గావించిన యనంతరము నా వృత్తాంతమునడిగి, నేను న్నాప్పియు 
శాలిని గలసుకొని యేమిగావించినదియు మిక్కిలి యాదరత భావముతో 
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నడుగ్య చేనామెకు జరిగిన యెల్ల సమా భారమును జరంంగించి, సామె 
సౌంజ్ఞ లభావమును 'జెల్పుమనికోరి యిక నాకా మోహనాంగిని 
గూడుభాగ్యము లేజేమోయని "పెద్దపెట్టున చేశువ నారంభించితిని 
నా యిల్లాలు నాకు బెక్కువిధంబులగు యూరడివాక్యిములబల్కి- 
6 అయ్యా ! విచారింపబనిలేదు. నీ పి యురాలిని నీను తప్పక బొంద 
గలవు. ఆమె తన అరచేతితో గుండెలపై నొట్టుకొనుట కర్ణ మేమందు 
నేని అయిదురోజులు పోయిన యనంతరము రానలయునసి, అద్దమును, 
రంగు జేబురుమాలును గనపరచుటనలన, ఆనాకు తననద్దనుంచి న్నర్త 
మానము నచ్చునరకును నీవా ఏధియుదుగల రంగులువేయునాని 
యంగడియొద్ద చేచియుండవలసినదిగా యామె యభి ప్రాయమై యున్నది. 
శాన నీవిక విచారము నువీడి యానాడుపోయి, ఆ చెప్పిన తెరంగు నాచ 
రించి, నీమనోవాంఫితమును నెరవేర్చుకొనుము *”. అని చెప్పినది. 
నాభార్భయగు అజీ కేయుక్క_మాటలు వినగనే నాకు గొంత నూతనో 
త్సాహము గలిగెను. అయిదురోజుల నెళ్లుట్లో గడపికిని. ఆరవనాకు 
నాభార్య నన్ను బెక్కులెరంగుల నలంకరించి, 66 యీ సారెయెనను 
సీకు దప్పక జయముగలుగుగాక ! *” యనిదీవించి, పంపెను. 


అంత నే, నత్యు త్సాహముతో సొ భార్య చెప్పిన తెరంగున 
నా వ్రీయురాలుండు వీధికరిగి, నట రంగులువేయు దుకాణముండెను 
గాని యది యానాడు మూయబడియుడెను. అంతట నాయుత్సౌా 
హాము థీణించినది. 'ఇక చేయునదేమా, యని యోజించుకొనుచు, 
నే నంతకుముందు గూర్చొనియుండు చిన్నయరుగుకడకు బోయి, కిటికి 
వె పునకు త దేకభ్యానముతో దిలకించుచు కూర్చొనియుంటిని. కొంత 
తడవునకు కిటిీతలుపులు వీడెను. నేను పిమించిన మోహనాంగి 
మెరుపుతీగనలె నాకిటికీలో మెరిసెను. ఆ సుందరాంగియొక్క_ దివ్య తేజ 
మనకు నాకన్నులు చలించెను. ఆము నన్నుగాందినంతనే యొక 
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నీవు తిరుగు యా తావునకు బోవలసియు.డెననియు గృహింపుము ”. 
అని నాభార్యయగు అజీజే చెప్పగా నాకు పరమానందము గలిగాను. 
ఆ సౌంజ్ఞ లభావమును జెప్పగల్లిన యామె సామర్ధ్యంబున కుతేయు 
సంతసించి, శెంకుదినముల నెట్లోగడపితిని. మూడవదినంబున న్మాపియు 
రాలుండు తావ్రనకు బోసముకట్టితిని. అంత నాభార్య నాకు సయ 
ముగా మంచిదుస్తుల ధరింపకేసి “నీకు జయముిలిగి నీ కోరిక నెర 
వేరుగాక ! ** యని దీవించిపంపెను. 


అంత నేను వడివడిగా మున్ను కూర్చొనియున్న చిన్న మరుగు 
కడకుబోయి, యటకూర్చొని మేడ కిటికివె పు జూమచుంటిన. ఎంత 
కును నా కిటికీతలుపులు వీడుటగాని, నన్ను వలపీంచిన నలపులాడి 
వచ్చుటగాని జరుగలేదు. కొంత తడవునకా కిట్రికీతలుప్రులు పీడెను. 
ఆ సుందరాంగిని జూచినంతనే నాకన్నులు మికుమిష్టుగొల్పెను. ఆమె 
నన్ను జూచి, తన అయిదు నే న్స్‌ళ్ల తోను గుండెలపై నొట్టుకొని, నాకొక 
యద్దమునుు ఎర్శని చేబురుమాలునుజూపి, దానిని చెండుమూడుసారు 
లూపించి, తరవాత శిరఃకంపమొనరక్చచు నాతో నొక్కమాట నయి 
నను పలుకక కిటికీ తలుపును మూసి వెడలిపోయెను. ఆనాటికి న్నాకృమ 
యంతయు నిరర్థకమయ్యెను. ఆ సౌంజ్ఞ లభావము నాశేమియు దెలియ 
లేదు. ఆ కేయంతయు నక్షువృధాగా గడుపవలసివచ్చెను. అంత చేను 
నిరాశుడనై. నిజగృహముచేరితిని. అప్పటికి అజీజే మోకాళ్ల పె శిరము 
నుంచుకొని మితిలేని దుఃఖము ననుభవించుచుండుటను గాంచితిని, 
నన్ను జూచినంతనే యామె నా శెదురువచ్చి, దుఃఖమును దిగ మ్రింగి, 
నా దుస్తుల నన్నింటినిదీసి నా శృమవోవ గొంతతడవు శీతలోపచార 
ములు గావించిన యనంతరము నా వృత్తాంతమునడిగి, నేను నాప్రియు 
రాలిని గలసుకొని మేమిగావించినదియు మిక్కి.లి యూదరత భావముతో 
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రమును నెరింగించి, యామె 
నాకా మోహానాంగిని 
శకున నారంభించితిని. 
యూరడీవా' ిములబల్కి.. 


నడుగ, చీ నామెకు జరిగిన యల్ల సమాగా 
సౌంజ్ఞ లభావమును చెబ్పుమనినోరి యిక 
గూడుభాగ్యము  లేబేమోయని. ప్వైప్వ్టని 
నా యిల్లాలు నాకు వబెక్కు_ని ఇంబులగు 
కక అయ్యా ! వివారింపబని లేదు. నీ (పీ యురాలిని సీవ్ర తప్పక బొంద 
గలవు. అమె తన అరచేతితో /ఏండెలసై గొట్టుకొనుట కర్థమేమందు 
వేని, అదుదురోజాలు పోయిన యనంతరము సః 'అన్హమును, 
రంగు జేబురుమాలును గనపరచుటనలన, ఆవాకు తననద్దనుంచి నర్త 
మానము నచ్చునరకును సీనా వీధియందుగల రంగులువేయువాని 
యంగడ్‌ యొద్ద వేదియుండవలసినదిగా యామె యభి _ప్రాయమై యున్నది. 
శాన నీవిక విచారము నువీడి యానాడుపోయి, ఆ చెప్పిన తెరంగు నాచ 
రించి, సి మనోవాంభితమును నెరవేర్చుకొనుము *””. అని చెప్పినది. 
నాభార్యయగు అశీశేయొక్క_ మాటలు వినగనే నాకు గొంత నూతనో 
తృాహము గలిగెను. అయిదురోజుల నెక్తైట్లో గడపికిని. అరననాడు 
నాభార్య నన్ను బక్కు_ చెరుగుల నలంకరించి, (“యూ నారియెనను 
నికు దప్పక జయముగలుగుగాక ! *” యనిదీవించిి పంపెను. 


అంత నే, నత్యు త్సాహముతో నా భార్య చెప్పిన తెరంగున 
నా వ్రీయురాలుండు పీధికరిగి, నట రంగులువేయు దుకాణముండెను 
గాని యది యానాడు మూయబడియు-డెను. అంతట నాయుత్చౌా 
హాము శీణించినది. ఇక చేయునదేమా, యని యోజించుకొనుచు, 
నే నంతకుముందు గూర్చొనియుండు చిన్నయరుగుకడకు బోయి, క్రిటికీ 
నె పునకు తదేకధ్యానముతో దిలకించుచు కూర్చొనియుంటిని. కొంత 
తడవునకు కిటికీతలుపులు ఏీడెను. నేను పే'మించిన మోహనాంగి 
మెరుపుతీగవలె నాకిటికీలో మెరెసెను. ఆ సుందరాంగియొక్క_ దివ్య తేజ 
మునకు నా కన్నులు చలించెను. ఆమె నన్ను గాంవినంతనే యొక 
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యద్దమును నాకుజూపి, దాని నొకసంచిలోవేసి బిగించికట్టి, ఒక-చో 
నుంచి, తిరుగ నొకపచ్చని మొక్క_లతోనున్న కుండిన, యొకలాంతే 
రునుబెచ్చి, ఆ కుండిని నాకుజూపి, లాంతరు నాకుండి వై బెట్టి తలను 
విరియబోసుకొని తణకాలముండి వెంటనే కిటేకీతలుపును మూసి వెడలి 
పోయెను. అపుడు నా శకెక్క_డలేని దుఃఖమును కలిగెను. కాని యేమి 
చేతును. నా నిర్భాగ్యదశకు లోలోననే విచారించుచు తలను వ్రేలవేసి 
కొని నిజగృహాభిముఖ ముగా నడచిపోవుచుండ, నా భార్య యామె 
గావించు. సౌంజ్ఞలను దప్పుశుభావము జెప్పుచున్న చేమోనను యభి 
(ప్రాయము సస గలిగెను. ఆ ఛానముశోోనేె నే నిల్లుచేరుకొంటిని. 


నేనింటికరిగి చూచునప్పటికి నాభార్య యగు అజీజే కుళ్ళి కుళ్ళి 
యేడ్చుచు నేలపై బరుండి నన్ను గనినంత వే తేచివచ్చి, నామస్తులనుదీసి 
దుఃఖమును దిగ మ్రింగి 66 అయ్య్యూ ! ఏమయినది. నీ ప్రేయసి గలుసు 
కొంటివా ? అమెతో గోరికదీర సుఖంచిగివా? ** యని యడుగు నప్ప 
టికి నాకు కోధమాగినదికాదు. సుంజెలమోాద నామెను కోపను-కొల 
దియు దన్ని, రం ఛీ! పాపాత్కురాలా ! నీమూలముననే నాకీట్ట్రియవ 
మానములు గల్లుచున్న వి. నావ్రేయసియొక్క- Mere దప్పుడు 
భావములనుజెప్పి, నన్ను మోాసపుచ్చిగివి. ఇకనెక్న డును నీమాటలు 
నమ్మరాదు. నీవు చెప్పినరీతిగా నొక్క-సారియు జరుగుట లేదు. *” అని 
దూలనాడితిని. నేను తన్ని నతన్నుతో నామెనేలపై పడిపోయను. గుం 
డెలనుండీ నెత్తురు కారబొచ్చను. ఆమె వఆవశేది, కం డ్లనుండి కారు 
నీరును తుడుచుకొని, నేలపై నుండు కొంతబూడిదనుదీసి గాయమును 
బూడ్చి; పముక్కి-లి శాంతముతో నాకిట్టులనియెను. 66నాధా | అల్లానీకు 
జయమును గూర్చుగాక ! నాక రినహృదయమును దన్నుటచే నీకాలెం 
తగా నొచ్చెనోగదా ! ౨) యని చెప్పి, నేలపై బడినర క్రఫువురకలన్నిం 
టిని దుడిచి, అక్కడి నాక్యార కార్య మురులకుడెలియకుండ జేసెను. 
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అప్పుడా మహాసాధ్వినిగనిన నాపాపాణహృదయము కరిగెను. నీశాజ 
కుమారా ! అజీజేవంటి యిట్టియు త్తమయిల్లాలును నీవెందయిన జూచి 
తీవా? అనంతరమామె తిరుగనన్ను జేరి సదయనీతలనచనంబుల నాతో 
66 నాధా! నీవ్ర కృతకృత్యుడవు కాగలవు, జరిగినవిషయ మేమో 
జెప్పుము. ఆమె నీవే) మయెట్టిదో బరీ సీ -పనల ముననెడి తలంపుతో 
నిట్టుచేయుచుండెనని తోచుచున్నది. ఏమి జరిగినదో విపులముగా 
జెప్పుము అని పలుతెరంగులవేడి, నేనామెకు గతరా (త్రంబున జరిగిన 
యల్లవిషయములను జెప్పి, యానాడామె యొనర్చిన సౌంజ్ఞ లనుగూడ 
నెరింగించి, వాటిభానమును జెప్ప్తుమువ"”ా నాభార్య యిట్లు చెప్పెను. 
“అయ్యా ! ఆమెకు నీయందు పృబబమోహాము కలదు. నీవామెను 
గూడి సుఖింపగలవు. ఆమె అద్దమును వీకుజూవి సంచిభో గట్టివేయుట 
వలన సేపు సూర్యా స్తమముశనెంటనే నీవురావలసినదిగా యామె 
యభి ప్రాయమై యుండెను. మొక్క_లకుండును, లాంతరును నీకుజూపుట 
నల్ల ఆమె భవనమునకు వెనుకత్యుననున్న పూలవనముభో నామెవచ్చు 
వరకును నీవు వేచియుుడవలసినదిళా నామె యభి పాయమని యెరుం 
గుము. ఇది నిన్నటిదినమున జరిగనఏిష నుముగాన, ఈనాటిసా యంసమ 
యమునచే నీనట కరుగవలసియున్నది. ఈనామునీకు దప్పక ఆమె 
పొందు లభింపగలదు. ఛైర్యమును వహీిుచి ముంనుము ** అనియామె 
పలుకగనే నాకు తిగుగ నూతనోత్సాహము కలుగ నారంభించెను. 
సాయంకాల మెస్చుకగునా, సూర్వుడెప్పుడ స్తమించువా, యెపుడు నా 
వ్రేయసిని గలసికొందునాయని నాహృదయము తహతహపడజొ చ్చెను. 


కీమముగా సాయంకాలమయ్యెను. అంత నా భార్యయైన 
అజీజే నన్ను .జలకమాడించి, చలువవ్యన్ర్రముల గట్టించి, సుష్టుగాభోడ 
నమిడి, కడుపుపగులునట్టు విలపించుచు నాకడకువచ్చి, * నాధా! 
యిక మిరరుగుడు. అల్లా మీాకోరికను నెరవేర్చుగాక ! ఆసుందరాంగి 
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యద్దమును నాకుజూపిి దాని నొకసంచిలోవేసి విగించికట్టి, ఒక-చో 
నుంచి, తిరుగ నొకపచ్చని మొక్కలతోనున్న కుండిని, యొకలాంత 
రునుడెచ్చి, ఆకుండిని నాకుజూపి, లాంతరు నాకుండిపై బెట్టి తలను 
విరియబోసుకొని తణ'కాలముండి వెంటనే కిటికీతలుపును మూసి వెడలి 
పోయెను. అపుడు నా శెక్క_డలేని దుఃఖమును, కలిగెను. కాని యేమి 
చేతును. నా నిర్భాగ్యదశకు లోలోననే విచారించుచు తలను వ్రేలవేసి 
కొని నిజగృహాభిముఖముగా నడచిపోవుచుండ, నాభార్య యామె 
గావించు సౌంక్ఞలను దప్పుకుభావము జెప్పుచున్న చేమోనను యభి 


(ప్రాయము నాకు గలిగెను. ఆ భావముతోనె నే నిల్లుచేరుకొంటిని. 


నేనింటికరిగి చూచునస్పటికి నాభార్యయగు అజీజే కుళ్ళి కుళ్ళి 
యేడ్చుచు నేలపై బరుండి నన్నుగనినంతనే లేచివచ్చి, నాముస్తులనుదీసి 
దుఃఖమును దిగ మ్రింగి 66 అయ్యా ! ఏమయినది. సీ ప్రేయసిని గలుసు 
కొంటివా ? అమెతో గోరికదీర సుఖంచితివా ? * యని యడుగు నప్ప 
టికి నాకు గోధమాగినదికాదు. గుండెలమోద నామెను కోపముకొల 
దియు దన్ని * ఛి! పాపాత్కురాలా ! నీమూలముననే నాకిట్టియవ 
మానములు గల్లుచున్న వి. నావే, యసియొక్క_ స. లకు డప్పుడు 
భావములనుజెప్పి, నన్ను మోసపుచ్చితివి. ఇకనెక్నడును నీమాటలు 
నమ్మరాదు. నీవు చెప్పినరీతిగా నొక్కసారియు జరుగుటలేదు. ** అని 
దూలనాడితిని. నేను తన్నినతన్నుతో నామెనేలపై పడిపోయెను. గుం 
డెలనుండి నెత్తురు కారజొచ్చెను. ఆమె వెంటనేలేచి, కం డ్రనుండి కారు 
నీరును తుడుచుకొని, నేలపై నుండు కొంతబూడిదనుదీసి గాయమును 
'బూడ్సి, మిక్కిలి శాంతముతో నాకిట్టులనియెను. (“నాధా | అల్లానీకు 
జయమును గూర్చుగాక ! నాకథినవాదయమును దన్నుటచే నీకాలెం 
తగా నొచ్చెనోగడా ! * యని చెప్పి నేలపై బడినర కొపువురకలన్నిం 
టిని దుడిచి, అక్కడి నాక్యారకార్య మొరులకుజెలియకుండ జేసెను, 
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అప్పుడా మపహోసాధ్వినిగనీన నాపాపాణహృదయము కీరిగెను. ఓశాజ 
కుమారా ! అజీజేవంటి యిట్టి యు త్రమయిల్లాలును నీవెందయిన జూచి 
తివా? అనంతరమామె తిరుగనన్ను జేరి సదయనీతలనచనంబుల నాతో 
“నాధా! నీవు కృతళృత్యుడవు కాగలవు, జరిగినవిషయ మేమో 
జెప్పుము. ఆమె నీపేమయెట్టిదో బరీ ఫీ -పనల చుననెకి తలంపుతో 
నిబ్టచేయుచుండెనని తోచుచున్నది. ఏమి జరిగినదో విపులముగా 
జెప్పుము అని పలుతెరంగులవేష, నేనామెను గతరా తృ౦బున జరిగిన 
యెల్లవిషయములను జెప్పి, యావాడామె యొనగ్చిన సౌంజ్ఞలనుచాడ 
నెరింగించి, వాటిభావమును జెప్పుమనగా నాభార్య యిట్లు చెప్పను, 
ల అయ్యా ! ఆమెకు నీయందు పృబబమోహము కలదు. నీవామెను 
గూడి సుఖింపగలవు. ఆమె అద్దమును నీకుజూపి సంచిలో గట్టివేయుట 
వలన సేపు సూర్యా స్త్రమయిననెంటనే నీవురావలసినదిగా యూమె 
యభి ప్రాయ మై యుండెను. మొశ్క_లకుండును, లాుతరును నీకుజూపుట 
నల్ల ఆమె భవనమునకు వెనుకతట్టుననున్న పూలవనము ళో నామెనచ్చు 
వరకును నీవు వేచియుండవలసినదిగా నామె యభి సపానుమని యెరుం 
గుము. ఇది నిన్నటిదినమున జరి*నవివయముశాాను ఈనాటిసా నుంసమ 
యముననే నీనట కరుగవలసియున్నది. ఈరావుసీకు దప్పక ఆమె 
ఫాందు లభింపగలదు. థె ర్య మును వహించి యుండుము ’’ అనియాూమె 
పలుకగనే నాకు తిగుగ నూతనోత్చాహము కలుగ నారంభించెను. 
సాయంకాల మెస్పుడగునా, సూర్యు డెప్పుడ స్టమించునా, యెపుడు నా 
వ్రేయసిని గలసికొందు నాయని నాహృదయము తహతహపడబొ చ్చెను. 


(కృముముగా సొయంకాలమయ్యెను. అంత నా భార్యయైన 
అజీజే నన్ను జలకమాడించి, చలువవస్త్రుముల గట్టించి, సువ్ఫుగాభోజ 
నమిడి, కడుపుపగులునట్లు విలవీంచుచు నాకడకువచ్చి, * నాధా! 
యిక మోరరుగుడు. అల్లా మికోరికను నెరవేర్పుగాక ! ఆసుందరాంగి 
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మిమ్ము గలసుకొని యామెతో సంగమించుటకు మోికనుమతి నొసంగి 
నపు డీచిన్న మెత్తుక స్తూరి మ్రింగినయనంతరము మా త్‌ మె యాకార్య 
మునకు దిగుడు. మరియు అమె నొక ప,శ్నను దప్పక యడుగుము 
అదేమందు వేని. దుర్భరమైన కు గలిగియున్న యావను 
లైన మోహిగు లేమిచేయవలయును ? ** ఇదియే నీవామెనడుగవలపిన 

ప్రశ్నే, ఈవిషయమును సీను మరచిపోక్క, ఆమె యేమిసమాధానము 
చెప్పునదియు నాశెరింగింపుము *” ఆని నుడివి, అజీజే దుఃఖముచేకుమిలి 
పోవుచు, నన్ను నా ప్రియురాలికడకు బంసపెను. 


అప్పటికి బూ ర్తిగా చీకటిపశుటచే నేను తొందర తొందరగా, 
వేగముగా కొట్టుకొనుగుండెలతో, నా (పేయసియొక్క_ సౌంజ్ఞాభానము 
ననుసరించి, యామె భవనముమొక్క_ వెనుకతట్టునుండు యుద్యానవన 
మును (బ్రనేశించి, అం దామోోరకై జూలతడవు వేచియుంటిని. కాని 
యెంతకును నామె రాకుండుటచే నేనువిసిగి, నా కగుపించిన మార్గము 
ననుసరించి పోతిని, ఆ చాట నన్నొ కదివ్యభ వనములోనికి గానిపోయెను. 
ఆ భవనమంతయు విద్యుద్దీపములతో చేదీప్యమానమై వెలుగుచు, పట్ట 
పగలువలె నుండెను. ఆందనేకములయిన మృదుతల్పంబులును సోషా 
లును నందముగా నమర్పబడియుండెను. చాక్‌, అంజూర, దానిమ్మ 
మొదలగు ఫలజాతులును సారాయము మొదలగు వివిధపానియము 
లును వింత నీసాలలో నమర్పబడియుండెను. అచట మేజడాలపె సె నున్న 
వింతవింత బంగారుబొమ్ములును ; అల్లికచి లీ, ములును నచటి నిలువు 
టద్దములలో (పృతిఫలించుచు త పాకు అప్పటికే 
మిక్కిలి ఈ. ఎన నా కచటి తినుబండారములను _ద్రాతరస 
మును జూడగనే నోశూరెను, ఇక నేను తడవుచేయక హు 
నన్నింటిని కడుపుపట్టినంతవరకు భమ్మీంచి, ముక నీసాడు చద్రాతసారా 

27 


ఇనా కో 


106 అరేబియన్‌ నె ట్సుకథలు 


యమును గోలి కడుపునింపుకొంటిని. వెంటనే నన్ను ని నిద్రాదేవి వరిం 
చుటచే న్నులు మూతలుపడనారంభించెను. అంతట చేయునది 
తేక నచటగల యొుకమృదుపాన్పుపై మేనువాల్చి, గాఢని_ద్రా దాపరవశుం 
నయితిని. ఆవిధముగా నే నెంతసేపు నిదురించినదియు నెకుంగను, 
ఉదయమేలేచి చూచుసరికి కొకయిసుకనేల పై యెండలో బరుండియుం 
టిని. అప్పుడు నాకడుపై గొన్ని మసిబొగ్గులును, గొంతయుప్పును నుం 
డెను. నే నాశ్చర్యముతో వాటిని దులుపుొొని, యిక గత్యంతర ము 
గానక తూలుచు నిజగృహోభిముఖుండనై పోతిని. నే నిల్లు చేరుకొనునప్ప 
éీకికి నాభార్య యెన అజీజేకన్ను లు వాచునక్లేశ్చుచు, నా కెదురువచ్చి, 
నాదుస్తుల నన్ని ంటినిదీసి, సమక మృదుతల్పంబున 'హార్చుండ బెట్టి, 
ఫీగభోపచారముల జేయుచు, కన్నీరు సంతతదారాపాకమై యామె 
చెక్కు_టద్దములనుండి జార, ఆమె యద్దానిని సరకుగొనక్క సా సరీరము 
నంతను _వెమపూర్వకముగా నిమురుచు * అయ్యా! ఏమయినది + 
సీ చే యసిని గలసుకొని సుఖంపగల్షికివా ! నీ కోక నెరవేవనదా ? 
నేనామెను అడుగుమనిన పృశ్ననడిగితివా ? ఆమె యేమని చెప్పెను 1” 
అని నన్నుప్రశ్నింప నేను తెల్ల మొగమునువై చి, నిరుత్సాహముతో 
జరిగినవిషయమంతయు జెపి ఆ యుదయ'ముననే నెండలోబడియుంకు 
టయు, నాఉదరముపె మనసిబొగ్గులును, ఉప్పును ఉండుటయు మొన 
లయిన నెల్లవిషయములను నామె శెరింగించితిని, 


అంతనామె * నాధా! ఎంతటి యవివేకముతో ప పృ్యయత్నించి 
తివి. ఆ చతురమతి నిన్నెట్టిచిక్కులకు లోనుగా జేయునోకదా ! నీవు 
నిదురపోవుటచే నిటియవమానము సిద్గించినది. పేమతత్వము నీకు 

0 ల యి 
బూ ర్తిగా జెలియునని నీవు గర్భపడుచుంటిపి, (పేమచే దహింపబకు 
హృదయముగలవా రట్లిస్టికతితో నెట్లు నిద్దురపోగలరు? నీనట్లు నిదుర 
బడ్డు ౧౧ ౧ ౧౧ ౧ 

పోవుటవలన నిన్నామె పఏహ్యూముగాబరిగణించ్కి నీవంటి సంఘదమారుడు 
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దబ్రతికియుండుటకంచు ఉప్పులో నూరవేయబడుట యుచితమని ఆమె 
అభీ ప్రాయపడి సీ యుదరముపై యుప్పునుంచెను. ఇక పసిబాలకునివా 
నీవు తినుటయు (ద్రాగుటయుదప్ప నితరమేమియు నెరుంగవనియెంచి, 
ఆమె నీయుదరముపై బొగులనిడి, నీ మనస్పిటి మసిబొగ్గువలె మలిన 
యా (౮ లు ౧ 
భూయిష్టమని యెంచుచున్న ది. అయ్యా ! అయినను అధై ర్యపడకుము. 
నీకా సుందరిపొందు లభించుటకు అల్లా నీకు సాయముజేయుశాక' ! 
ఈ రాతి గూడ నీ వచటికి తప్పకయరుగుము. ఆమెతో నీకు గూటమి 


UU 
సంభవించినయెడల నే నడుగమనిన ప్రశ్ననుమూ, తృము తప్పకలకు 


సన 


గుము ౫, అని చెప్పి, అజీజే నన్ను జలకమాకించి, శుుభవ(్త్రుముల 
గట్టించి, యానాటి రాతి, కూడ నన్ను నా ప్రియురాలికడకు జంపి 
నిద్దురపోక ఆమె వచ్చునరకును మెళకువగా నుండునుని హెచ్చరించి 


పంపెను, 


నేనును మామూలుగా ఆ భననముకడకరిగి రా శ్రి చాలసేపటి 
వరకును నిద్దురపోక అందే వేచియుంటిని. కాని, ఆమెరాలేదు. తిరుగ 
ఆ మధురపానీయములును, ఫలములును నన్నాకరిం౦చెను. నేను వాద 
యముండబట్టక వాటిని రీకరువు గొట్టువానివలె కడుపునిండ భుజించుటచే 
మైకము గ గుమ్మ నిదురపోయి, తమనే నిరు త్సాహాపూరిత మొన 
సుండనై_ నిజగృవాంబునశేగ, నా భార్యయగు అజీజే కన్నులు చిల్లులు 
పడునట్లు దుఃఖంచుచు, నా యవివేకమునకు ,బెక్కు_రీతుల నగచి, నన్ను 

య 
తిరుగ నారా త్రికూడ నిద్దురపోవలదని “వాచ రించి పంపెను. ఈరీతిగా 
క్ల తిని. వడు 

నేను నా మీయురాలి భవనమున కేకురా త్రులు పోతిని. వ రాత్రు 
లునుగూడ, నేను మూర్చుడనై యచటిఫలముల భుజించుచు, పానీయ 
ముల (దాని మళ్తెక్కి. పడిపోవుచుండెడివాడను. వడనరా త్రి, నాగం 


(yy 
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"చే నేగి నిదురించినయెడల చచ్చుట నిజమని నాభార్య చెప్పీ ' నిద్దుర 
పోక ఉండవలసినదని అజిజే నన్ను మరింత హెచ్చరిరచి దుఃఖాసృవు 
లతో నన్ను నాప్రియురాలికడకు బం"పెను. 
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ఎనిమిదవరా తి, నాభార్యనువిడచి, యధా ప,కారముగా “నా 
(వ్రీయురాలినిగూడు తలంపుతో నాభవనమున ప్రవేశించి, నిద్దురపో 
గూడదని పట్టుదలగలవాడనై కన్నులు తెరుచుకొని, చేనినిశాని భుజిం 
పక రాత్రంతయు నశ కొరడావలె గూర్చుంటిని. కాని యెంతకును 
నావ్రియురాలు రాదయ్యెను. ఇక 'తెల్లవారుటకుగూడ నెంతయో 
న్యవధిలేదు. నిరాశుడనయిననేను యిక ఆమెరాదనియంచి, రాత్సం 
తయు నిద్దుర లేకపోవ్రుటచే మిక్కిలిబడలిన శరీరము గలవాడనై కొం 
చము చాతరసమును దౌవితివి, వెంటనే నాశెప్పటివలె మకముగప్ప 
నారంభించెను. ఇక చేయునదిలేక యుకమృదుపాన్సుపై కొరగబోవు 
నరతలో నాకెటనుండియో కాళ్ల గజ్జలధ్వని వినిపించెను. అంతనేన. వేగ 
ముగా గొట్టుకొను హృదయముతో నలువై పులకును దిలకించితిని, 
ఇఇంశకేమున్నిది ! చేనిన్నిర్మాతులును న్ని ద్యాహారములసహితము విసర్టిం 
చియే మోహానాంగికొరశే కన్నులు తెరచుకొని వేచియుండి యామెను 
గానక నిరాళశుడనగుచుంటినో, ఆతన్వియే తటిల్లతవలె నామ్రోోల చిరు 
నవుగతెాముతో వృశ్యతమై, ఈ ఇంకను నీనాడునిదురపోకుంటివేమి?”” 
యనియడుగ సిగ్గుచే నాతల భొపహాలోకి కృంగికోయెను. అంతట నా 
విలాసవతి నావక్షమునకొరిగి నన్ను కౌగలించుకొని 'వేయిముద్దుల బెట్టు 
కొని * ఓయీ! ఇన్నినాళ్ళనుండియు నీకు నాపై యొట్టిపేమగలదో 
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నీ పరీశ్నీంచితిని. నిజమైనసపేమగలవారు నిద్రాహారముల నస 
హిస్థంచుకొందురు. ఇప్పటికి నీవీ రాతృంతయు నాకొరకు ని దృను 
మానివేచి యుండుటచే నీపేమ గాఢమయినదని నేనిపష్వుశు మాత్రమె 
యనుకొనుచున్నాను. నీవలె నిట్లు ఏడురాత్రులిట సోమరులై పరుండి 
నిదురించియుండిన మ రెవ్వరయినను నీపాటికి  మరియొగళోక్‌ మున నుం 
జెడివారు. నీవు నాసౌంజ్ఞ లకన్నింటికిని భావములనెరింగిన వాడవగుట 
వల్లనే రశ్నీంపబడితివి. ఇక మనయానందమున కెట్టికొరతయు నుం 
డదు **. అని యామెనన్ను పదేపచజే ముద్దులిడుకొనియెను. ఆర్శాతి, 
యంతయు నేనాసుందరాంగితో దనివితీర వసరు ననుభి ప 
ఉదయముననే లేచి వెళ్ళుట కుద్యుక్తుడనై యుండ నామెనాకొక యద్భుత 
మయిన యీాయల్రికరుమాలును నాకొసంగ్య అనుదిననును నశ్లైనచ్చు 
చుండునట్లు నాచే (సృమాణము చేయించుకొని పంపెను. ఇపుడు నీవు 
చూచుచుండిన యీాబంగారు లేడిపిల్లలుగల యీముఖమల్‌ రుమాలే 
ఆమె నాకు బహుమానముగా నొసంగినది. నేను దీనియద్భుత ది త్ర, 
శల్చ్పచాతుర్యమున కపరిమి'తానంద బరితుడనై_ (స్కతిదినమును న శ్రేవచ్చి 
యామగువతో నుఖింతునని చాసయొనర్చితిని. య న ల 
భార్య యామెనడుగమనిన (పశును మరచిపోతిని. కాని యామెను 
€ నీపేరేమి ? 3 అనిమాత్ర, మడిగితిని. అంత నామివేరు “డెలిలే? 
అని చెప్పినది. అంతనేను నాకోరికను నెరవేర్చిన అల్లాను బలుతెరం 
గుల వినుతించుకొనుచు నిజగ్భృహమునకరిగి, నాభార్యమయైన అజీజేను 
కలసుకొనునప్పటికి ఆమె మితిలేనిదు*ఖము ననుభవించుచు “అయ్యా! 
నీకోరిక నేడయినను నెరవేరెనా ? చేనడుగమనిన (సృశ్నేను న్నీ ప్రియు 
రాలి నడిగితివా?”” యని యడుగ నేనారా తి, జరిగిన యావద్వృ 
తాంతమును నా మెకు జెప్పి, పశ్ననదుగుట మరచితిననిచెన్పి యానా 
తద్దానిని తప్పక అడుగుడునని నుడివి డెలీలే నాకొసంగిన బహువమాన 

XB వ 


110 అరేబియన్‌ నెట్టుకథలు 
య 


మును అజీజేకు జూవీతిని. ఆమెయు దానియద్వితీయ సౌందర్యమున 
కును అందల్లబడిన న్వభావసిద్ధమయిన లేడిపిల్లలయొక్క- నాకుమూరశ్టి 
మునకు నద్భుతమంది ee పలక దనకొసంగుమని నన్ను కోరగా 
నేనద్దాని నామెకొసంగి యావిచారమును గొంతమరపింప గల్లితిని. 


ఆ మరునాడు నాభార్యయెన అజీజే నన్ను వివిధాలంకారము 

లచే నలంక్కృతినిజేస్తి సుగంధ ద (దృన్యముల నొడలంతయు బులిమి, తన 
(పృశ్నేవిషయము మంయొకసారి నాకు జ్ఞప్తి వి మొనర్చి నన్ను న్నాప్కియు 
bei సంతతధారాపాతములై పారు కన్ని టితోనె సాగనంపెను, 
గెతరాత్రింబునకు వలెనే నేను నా ప్హియురాలై న డెలీలేయొక్క. భన 
నమున కరుగునప్పటి కామె నాకొరన్రై సరార్టంబరాభగణవిభూపి.తయై 
వేచియుండెను. నన్ను గనినంతనే నా మోహనాంగి నన్ను కౌగలించు 
కొని మృదుతల్బ్సంబున జేర్చి వ యభాషణంబుల బల్కు_చు మా _వేమ 
ఫాశ్వతముగా నుండవలయునని యు. ఒండొరుల నెన్నడంను నెడదాయ 
రాదనియు. పెక్కు_రీకుల బోధించెను. చేకుకు నామె కనుగణముా 
బల్ము_చు నామెతో వివిధక్కీ కీ డల చేలుచు నాభార్య యడుగమనిన 
పళ్నే నామె నీ విధముగా నదగితిని.' శి స్రియురాలా ! నాకొక 
ధర్మసందచేహము గలదు. డానిని నిన్నడిగి సంచేవానివు ర్తిజేసికొననె-చి 
తిని. అదేమందువేని __* వెశాహము భరింప నశక్య మైనప్పుడు యాన 
నుతైన కాముకు లేమియొనర్పవలయును ఇదియే నా సందేహము ”.* 
ఉజలీలే నా సృశ్ననాలకించి కంట తడివెట్టుకొనుచు * అట్టివారు 
మోహము ల్‌ కార్యసిద్ధి యగువరకును నోపికతోనుండు 
టయీ 'లెస్ప ౨5 అని సమాభానమిడెను. ఆమె మొసంగిన యీ సమా 
ధానమును నేను బాగుగా మనస్సునశెక్కించుకొని యా రా (త్రీయం 
తయు నావిధముగా నానందవార్ధి నోలలాడి నా నిజభార్యయగు అజీచే 
కకకుబోయి మూాచుసప్పటి కామె అంతవరకున గుండెలు య, ద్దలగు 
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నట్లు దుఃఖించి. నన్ను గనినంతనే యాదుఃఖమును గొంక దిగ మ్రింగి 
66 | వ్‌ ప షీ 8 న 

అయ్యా 1! చే నదుగమనిన పృశ్నను (క్రీయురాలి డిగితివా ? 
ఆమె యేమని సమాఛానము జెప్పెను?” అని యడుగ నేకు “ఆ! 
అడి గితిని. ఆమె యిట్లు నీ (సృశ్న కు త్తరంబుగా జెప్పినది.=ో దుర్భర 
మయిన మోహము గలిగియున్న మోహితులై న యావనులు కార్య 
సిద్ధి యనగునరకును మోహము నణంచుకొని వేచియుడవలయును ?. 
అని చెలీలే నుడివినటు చెప్పితిని. 

య 


అంత అజీజే కలువచేకులవంటి తన కన్ను గవనుండి చెక్కు_లమో 
దుగా పృనహించు వేడి కన్నీటిబిందువులను కొనగోళ్ళ మిోాటుకొ 
నుచు * అయ్యా! ఈ నేయి సీవు నీ ప్రియురాలిని గలసుకొనినప్పుడు 
మోహము నణంచుకొని యోూపిక పట్టియున్నను కార్యసిద్ధికాని వో 
ఆవేదనాపరులై న మోహితు లేమిెచేయవలయునో నీవా మెనడిగి ఆమె 
యీమిచెప్పినదియు జ్ఞాపకముం చుకొనివచ్చి నాకు దెలుపుము *. అని 
చెప్పి నన్ను మామూలు, ప,కారము అలంకృతునిగా నొనర్చి నా 
వి యురాతె న డెలీలేకడకు బంపెను. 
CU) యా 

నేనును మామూలు ప్పకారము జెలిలేని కలసుకొని యాసుంద 
రాంగితో వివిధ కృీడలంచేలుచు నానిజభార్యయయిన అజీజే అకుగు 

అగ 6 లి, | రీ ఇ న్డ్‌ 
మనిన (పృశ్న నడుగగా నామె వయా ! అట్లి వారెక చేయుశడేము 
న్నది, మనోవ్యాధిచే గుందుటకంకును మరణము న్నా శృయించుటయే 
మేలుకొదా ! ’’ అని నుడివి కంట దడీ వెట్టుకొన నారంభించెను. ఆరా 
_త్రేంతేయు ఆనందముతో గడపినయనంతరము నేనింటికిబోయి చూచు 
నప్పటికి నాభార్యయయిన అజీజే వల్యావసిష్టయె మంచమున కంటుకొని 

నీ ఎడ. 

పోయియుండి వెక్కివెక్కి. యేడువదొడంగాను. మాయమ్మయు నూ 
నాయనయు నామెనిచారమును బెక్కు. తెరంగుల దరచితరచి యశుగు 
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చుండిరి. కాని ఆమె నిజవృత్తాంతమును మాతృముజెప్పక అళ్లే 
లోలోనకుల్లి కుమిలిపోవ్రచుండెను. ఆమె నన్నుగనినంతనే యోపిక లేక 
పోయినను మెల్లనతలయెత్తి ఈ అయ్యా ! నా పృశ్నకామె యేమని 
చెప్మెను? *” అని యడుగ నేను డెలీలేచెప్పినట్లు * ఎంతకును గార్య 
సిద్ధిలేని మోహితులయిన యావనాంగులు, మనోవ్యాధిచే గుందుటకం 
"బను మరణమునే ఆ శృయించుట మేలు * అని ఆమె 'చెప్పనంటిని, 
నామాటలను వినగనే ఆజీజే కెవ్వున కేక వేస, స్పృహావప్పీ పడిపోయెను. 
కొంతతడవునకు తెలివిగలుగ నామెతిరుగ నన్నుబిలచి “అయ్యా! 
ఆమె సంబేశము ననుసరించి, నేనక్లే మరణము నౌ శోయించితినని 
చెప్పుము. మరియు మనయిరువురకును నెడబాటుగావనించినవారికి నొ 
వందనములని చెప్పుము ** అనితిరుగ గన్నుల మూనుకొనియెను. 


నేనవానాయకూడ నా (వ్రియురాలైన జెలీశేకడకు బోయి, 
రా శ ంతయు నామెతో సుఖలీలలు చేల, యుదయముననే నిజగ్నహా 
మునకు బోవుసమయమున నామెకో అజీజేచెస్పిన మాటలజెప్పగా, 
నామె శెవ్వునశేకవై చి, * ఓయీ ! అట్లనిన ఆసాధ్వయెవ్వరు. నిప్కా_ 
రణముగా నామెమరణించునుగాబోలు ! ఆమె నీకేముయిన బంధువా"ీ 
యని (సృశష్నింప నేను * బంధువేమిటి? ఆమె నాభార్య. కాని యిం. 
కను వివావాముకౌా లేదు. కొలదిదినములలో కానున్న ది. నీసౌంజ్ఞుల 
భావముల జెప్పి మనలగూర్చిన దామెయె ’ అనిచెప్పితిని. నామాటల 
నాలకించిన నాప్రియురాలై న డెలీలే బోరుననేశ్చుచు, గుండెలబాదు 
కొనుచు “ ఓయీ! మూరుడా ! సర్వనాశనమును గావించితివి. 
ఆమె నిన్ను (స్రీమించునంతేగా నీవామెను ట్రేమింపగల్లితివా ? ఛీ! 
నీముఖము జూడరాదు. నీభార్య నునురు బెట్టిననిన్ను గూడ భగవంతు 
డబేవిధముగా సర్వనాశనము గావించునుగాక ! నీకు భార్యగలదని' 
యెరింగియుండినయెడల నిన్ను నాదరిశై న జేరనిచ్చియుండను. నాసౌం 
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జి లభావమానుజెప్పి, మనలగూర్చిన ఆమహాోపతి వృతీకు దారుణ మైన 
వధను గలిగించిన సీతప్పు త్షమింపరానిది ** అని ఆపరిమితదుఃఖము 
నందసాగొను. అట్లు దుఃఖించి, యామె నన్ను నా భార్యయొక్క-స్థితిని 
గనుగొనిరమ్మని తొందరపెట్టగా, నేను బరువెక్కిన హృదయముతో 
నిదగ్భృహాభిముఖుండనై. పోతిని. నేనిల్లు చేరునప్పటికి నాబంధుగులు 
అజీజేయొక్క_ మృతకళేబరమును బై టబారవె చి, మహాదుఃఖమున 
రోధనధ్వనులు గావింపదొడంగిరి. ఆదృశ్యమునంతను గాంచిన నాగుం 
డెలు చెదరిపోయెను. అకు మెలగా అజీజేమ్నుతకళేబరమున్న కావు 
శ గణ లి య 
నకు బోజిని. ఆమె మరణమునకే విలపించుచుస్న నాతలిడం దులు 
ఢా ల 

నన్ను గాంచి “స్పీక్‌ 1 నిర్భాగ్యుడా ! నీమూలమున మపహోసాధ్వియైన 
అజీజే మంటగలసిపోయినది. ఈమె సర్వనాశనమునకును నీవేకారకుం 
డవు” అని జెక్కు_తేరంగుల నన్ను దూలనాడిరి. అనంతరము మా 
జనకు డామెకి ంత్య క్రియల నేర్చాలబుగావించి, పనిత్తురాలై న అజీచే 
సాధ్వయుక్క మృతక శేబరమును సమాధి చేయించి, అచట మతాచార 
ముల ననుసరించి ఖురానును పళంపజేసి, అమె మాత శ్రర సాంతిని'జే హూ 
ర్చుమని అల్లాను బెక్కు_రీతుల ( జ్రార్టించి నిజగృహము జేరుకొనియెను, 
గా లో | న్న అర మ వా డీ 

నేను మాతం (ననుసరించి యిల్లు చేరుక్‌ ౦టిని. మాతం, జ,నాముఖము 
నయినజూడక ఖిన్ను చై యుండెను. 

ఎ. 


అంతట మహాదుఃఖముతో మాయమ్మ నన్నుబిలచ్కి “పరీ! 
మాణిక్యమువంటికోడలిని నీమాలమాననే గోల్చోవలసివచ్చినది. ఆమె 
గుండెలట్లు పలిపోవుటకు నీవొనర్చిన ఘాతుకకృత్య మెద్దియా నాకు 
చెప్పుకతీర మ, నేనెన్నివిధముల నడిగినను నామహోయిల్లాలు తనవిచార 
'కారణమునుజెప్పక్క యెష్పుడును * నేమియులేద ” నియెడిది, చెప్పుము... 
సీవామెయెడల గావించిన యపకృతి యొద్దియో చెప్పుము నేను విశనల 
యును *” అని అడిగెను, 

అర 
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అంతేట చేను మాయమ్మకు ఇట్లంటిని. 66 అమ్మా 1 శేను పలు 
మారామెకుగల వ్యాధినిగురించి అడిగితిని. కాని ఆమె యెంతమా త్ర 
మును జెప్పక నీకు జె ప్పినరీతిగనే నాకును * ఏమియులే * దని సమా 
ధానము చెప్పెడీది **. నా సమాభానముతో మాయమ్మ తృ ప్రిపడక 
“కీ! జ గనంతుడు నీకు దగినర్‌మె నొసంగునుగాక్‌ ! నీవు అణీజేయెడ 
నుసి ద్రోహము చేనినో చేసినవాడిని చే నెరుంగువును. కాని 
స న ఘా కార్య మృగిదోనూ క ము చెప్పలేకుంటిని. ఆ విష 


యమ అమ మరిేంచుసనప్పు కా మనడతుగగా ఆమె గుండెపగులునట్లు 
నింపించుచుు “అతా! నీ కొమారుని అకా శమింనుగాక ! భగనంతు 
ఇనాక్‌ లా 
ఢడానిగి వోషరహినునిగనా జేయుగాక ! చెసి జా క్రషత లోక మునుండ్‌ 
శాక వోళమునకు భోవుచున్నాను. అమా ఇ! నాభార్తళొ నాయం 
క ఐజాక్‌ 
త్యెనాకష్యముయిగా. నీ మాటలు నెమ్పుము.__ఆగగివుడు పోవుచుందు 
, యికముంముిహూక 2ోవన్రటు గిలవాబుససవయెకల * వివ్యా 
సము ఉ తమలవ్షణము-_,వోహము సిదంపిణముి’ ఆను సీసాను 
వ as 
ముకి హ్రాలునె అక్కు _తరు వెల్లిన సు డుచ్చరిణంయుటు నా కొడొనారిక్‌ ప్రకా 
చెప్తము 22. ఆన చెప్పీ ముల నిడూన గోవు చున్న నా మహాపపి 


ళీ 


పాం 
లీ 
వసు వుసిచ్చి, సి వామెకొరరు సళ్చాతాపసడీ? 
సీతప్ప్వును నీవు జెలిపిపొనువరక్క నేను సికానస్తువు నియకుంకునట్లు 
గ బలమైన (పృమాణము శెయించుకొన్నది. నే స ద్రానిక బద్దురాలనుః 
ఈ పృకారముగా నా సుగుణవతి సీకొరకు బెక్కు_ తెరంగుల విలపించిః 
పంచభూ తౌత్శకమయిన డనశరీరము నీ పాడుజగము పె విసర్జించి, 
టా 
తాను స్వర్లపురిశేగెను *౨. అని మాయమ్మ నాతోచప్పగా, అజీజే 
నాకొగక. మొసంగోననస్తున్రు నొక్క_నా౭ చూపనలసీనదిగా నామె 
నన్ని యూనిఫంబుల (బతిమాలితిని. కొని ఆమె నాకు దానిని గను 
పరచ నేదు, 
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అప్పు డజీజేయుక్క_ మరణము నాకకినహృదయము నంతగా 
బాధించ బేకపోయినది. క్రమముగా నే నెప్పటివిలాసపురుముండ నై డెలిలే 
గృహమునకు బోతిని, ఆమె నన్ను గనినంత నే, కన్నుల నీరుగార్చుచు 
6 ఓయీ! నీఛార్య యెట్టున్నది. అమెను ఆల్లా రథ్నీంచుగాక ! * 
(4 యా యా 

అనియెను. అంత, నేవే నామె మరణించినదియు, మ్రైచేక గృలన్నియు 
నిర్వ సంపబడ్‌న వనియుణెప్పీ; మా తలిదండ్రులు నన్ను దూలనా 
డిన చందంబును, నాభార్యయెన అజిజ కాను మరడించుచు చెప్పిన 
మూటలను, నన్నియు నామూలాగృముగా “లి కేతోజెప్ప, ఆమె గుం 
చౌోలను గిరమును మోనుకొనుచు దుఃఖ పృవాహము నాపుకొనజాలక 
66 ఎంతిదారుణ మెొతగారుణమయు ! అతి మహాోపకి సృతేను MR 
ED) శ్ర 

కొనిన నీజన్మ యికొరుల. ఆహా ! అల్లా ద మూమయునవు. ఫి భార్యయు 
యీశ్వనాంశసంభూనురాలు, నిజము 'వప్పుచుంటోని ఏికుము నేను 

ba ళ్‌ | 
నకు ఏతుదొల పెట్ట, న వినానవ్వువు జూడ నోడనమాట మ ఇ 
6 నిషజ్వాసము ఉత్తమలషిణము.___,దోహము నచలకుణము ? అని 
సభార్య నాకంవీన యీ సుజేకము నితాస్త్రుమై నా హృాచయమున 
నాటిపోయినది. ఇక నికు నేనా యపకృతియు దెలపట్రజా')ను, అవనే 
నికు సర్వరక్షుయకాపాొడినది. తెకున్న నిఫిపాటి?. నాచే హతముపవౌవు 
నన్న సంగతి వా సవము. ఆహా! ఏమి అ$జీయొక్క_. మహాగసగానులు ! 
కీ = య 
ఆ మెయాత్మే కల్లా సంపూర్ణ మయిన శాంతిని జేకూర్చుగాక ! పయో! 
ఇప్పుడు నేను నీకాజ్ఞాపించునదేమన నీవికముం 'దెన్నడును నన్ను విడచి 
వ గ జో నెక జర 

యుండరాదు. ఏ పర స్క్రీనై ననుసేే, కన్నె త్రిమూడరాదు, పన్నె త్తి 
పలుకొరాదు. ఈనా శాసనమును నీవు దాటరాదు. నయొక్క_ రత్షణా 
భారమును అజీజే నా ఫొప్పజెప్పినది. హా! అజీజే నిన్నుబోలిన మహో 
rt / ల్‌ హే | ణి ఇవ శి 1 ఎ < 

సాధ్గమణు ఫీ పృస్వీతలంబున పెరుగదా ! ఎంత సర్ప తగగ ! క్రి 
సాంతమూర్తివి, దుర్మార్లుడయిన సీ భ రయొక్క_ గుట్టును బయలు 

నో ౧ లాలి లి 
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'బెట్టక, అంత్య కాలమునందు సహితము వానిమర్యాదనే గాపాడి 
వానిని నా మాయాజారలల నన్ని ంటినుండియు గాపాడీ ; ఆతనిని మన 
సారపేమించుటవలన కలిగెడి డారుణదు॥ఖమును.___లళలోలోనె దిగ 
(మింగ్‌-_.కుమిలి._కుల్లి_చివర కీరీతిగా నయిపోయిన నీ యొడ్డనుండి నేర్చు 
కొనవలసిన వెన్ని యోగలవు__. ఓయీ ! నన్నొ క్కసారి అజీజేమయొక్క_ 
సమాధికడకు గొనిపొము శ్ర“ ఆమె సమాధినయినను జూడనిచే నేను 
జీవింపజాలను, పవి శతురాలై న అజీజేయొక్క ఆత్మళాంతికొర కామె 
గోరీశు గొన్ని మంగళవాక్యముల లిఖంచి, ఆ యిల్లాలి 'పేరుమోదుగా 
కొంత దృన్భమును దానము జేయదలంచితిని *%, అని విచారసూచక 
ముగా ననెను, 


ఆమరునాటీియుదయమున నేనును జెలీశేయును అశీజేయొక్క-_ 
సమాధికడకరుగ పయనంబై తిమి. డెలీలే యమొకసంచినిండుగా బంగారు 
నాణేములనునింపి, వాటిని మార్లముపొడుగునను బీదలకు అజీజీనామ 
మునుచ్చరించి దానముచేయుచు క్రమముగా అకీ కేయొక్క_ గోరీని 
సమీపించెను. ఆమె నాభార్య, అజీజేయొక్క_ మృతచిహ్నమయిన 
సభూధిని గనినంతినే దానిని కౌగలించుకొని విలపింమచు, ** ఓపవిత్సు 
రాలవై న అజీజే! నీపప్‌ త్రృరూపమును దచ్నెంచి, నీవ్రేమూపరావతార 
మైన శరీరమును కాగలించుకొనుభాగ్యము నీవ (బృతికియుండగా నాకు 
గలుగకపోయెనుగదా ! నీవు శీలవతులయిన స్త్రీల కాదర్శ పాయు వాలవు ; 
పేమయను పవి త్కఅక్షురద్య్వయము నీనుండియే యుద్భువించియుండ 
కోపు. అల్లానీమనస్సునకు పరిపూరక్షమయిన ఆాంతినొసంగంగాక ! ఓ 
అజీజే ! నీక సర్వస్వర్ల్షసుఖంబులును జేకూరుగాక ! * అని దీవించి, 
మరిక్రొంతతడవా గోరీని కౌగలించుకొని. వెక్కి... వెక్కి యేడ్చిన యనంతే 
రమొక సస్ననిమేకునుదిసికొన్సి యాగోరీవై కొన్ని మక గ్రంథములోని 
మంగళవాక్యములను లిఖించి, తిరుగనాతో నిజగృహాభిముఖముగ నడ 


జలీలేకథ 117 


చుచు, సంచిలోయింకను మిగిలియున్న బంగారునాగణేోములనుగూడ బిచ్చ 
గాండ్ర,పై. విరజిమ్ముచు, అజీజేయొక్క_ నామమునే న్మరించుచు వట్టి 
సంచితో యిల్లుచేరుకొనియెను. 


'విమ్మట ఆమె నన్నువిలచి “ఓయీ! నీవెన్నడును నన్నెడ 
చాయవలదుసువమూ ! కపటచిత్తులగు (స్ర్రీలవలన నీకపాయము గలుగు 
ననియెంచి, అజీజేనిన్ను నాకొప్పగించినది. నీకపకృతి గలిగినయెడల 
స్నర్లమునందుగల అజీ జేయొక్క_ ఆత్మ దుఃఖంచును. “ ఆముదుఃఖమును 
నేను భరింపజాలను *. అని ఎన్ని యోరీతుల నీతులగరెపను. నాటనుం 
డియు నేను జెలీ తేయొక్క_ కాగిలింతలతోనె కాలముగడపుచు గొన్నా 
ల్లకు అజీజేయొక్క_. నామమునుగూడ పూర్తిగా మరచిపోతిని న్మాపియు 
రాలైన డెలీలేయింటికి పోనిర్మాతి యొక్క_టియునులేదు. నాతలిదం డు 
సావిషయ మై పూ ర్తీగా వదలుకొనిరి. 


ఒకనాటిరా త్రి శ్నుభముగా జలక్రమాడ్కి చలువనస్త్రుముః 
ధరించి, మస్తుగాభుజించి, కొంక చ్రావీరసముక్ను ద్యాస; మామూలు 
(వ కారము డెలీలేగృహమునకు బయలుచేరితిని. ఆనాడు మామూలు 
7 
కంకున్లు కొంచమధికముగా చ్రాగుటచె నొడలు తూలపొచ్చెను, కామి 
కబడషపొచ్చెను. జెలీ లేగ్సహము వవీధిలోనున్న దయుగూడ మరచి 
పోతిని, వేరొకతప్పుడు త్రోోనను బడి నడచివోదొడంగితిని. ఎంతనడచినను 


2 wn వ్‌ 
నా వ్మియురాలిగృహము కనబడదయ్యెను. ఏమిచేతును ? 


ర్‌ 
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అట్లు దారి తెన్ను గానక, ఒక యిరుకై న సందుననుసరించి నేను 
పోవుచుండు సమయమున నొక వృద్ధురాలు ఒకలాంతరును చేతబట్టు 
కొని నా కెదురుగావచ్చుచు నన్నుజూచి, “నాయనా! నీవు చదువు 
కొనినావా ? ౨ యని యడిగెను. అంత నేనానృద్ధురాలి యనసర 
మేమో అని యోజంచి, * అవ్వా! చనువుకొంటిని. వమిపని ? ”’ 
అని పృశ్నింపగా నామె తనచేతియందున్న శకాగితపుమడతను నాకం 
దిచ్చి, * నాయనా! నన్ను కరుణించి, ఈ ఉ త్తరమును జదిపి యిందలి 
పిషయములను జెప్పుము *, అని వేడుకొనగా, నేనా కాగితపుముడ 
తను విష్టి, కడనరకును దానినిదదివిి * ఓయవ్వా ! ఈ యు త్తరమునం 
దెనరో  దూరముననున్న (మ్రియుడు, దన ప్రియురాలి ముద్దుల 
డెల్పుచు, తన క్షేమమును | న్రాయుచున్నబున్నది *.  అనిచెప్పగా: 
నా వృద్ధురాలా శుభనర్తమానమున శకెంతయుసంతేసించి, నా యుపకార 
బుద్ధిని గొనియాడి, యాయు త్తరమునుగొని వెళ్లిపోయెను. ఆమె తిరుగ 
మరిరెంశు నిమిషములశే నాకడకువచ్చి, * అయ్యా ! నీవ్రచెప్పిన ఉ త్ర 
రములోని సంగతి వారికజెచ్చగా వారు విశ్ణసింపకున్నారు. అసలుసంగ 
శేమందు వేని... నాయల్లుకు వ్యాపారరీత్యా దూరబేశముహోయి, పది 
సంనత్సరములకోు దై గానయినది. నేటివరకును నాతని వృత్తాంత మే 
మాకు 'దెలియకవోన్రటచే మేమాతడు మృతినౌండెనని తలంచుచుం 
డగా నీనా ఊయు త్తరమువచ్చినడి నా కుమా కా నేను చెప్పినమాటల 
నమ్ముకున్న డి. దయచేసి నీవ చెండడుగులు నాతోవచ్చి, వెలుపలనుం 
గీయే నా కుమా ర కశుభవా ర్హనుజెప్పి పోయిన నీకు బుణ్యముండును 
అనిచెప్పుగా నదియెంతమా తే, మును శ మకాదని నుడివి, నేనా చృద్ధు 


Wy 
రాలితో నడచితిని. కొంతదూరము గడచినయనంతగ మూనృద్ధరా 
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లొక “పెడ్డభవంతికొడ నిలచి, వదోభాషలో బిలువ్రుగా తలుపు తెరచు 
కొని కక తటిల్లతనుమించిన కాంకిగలతన్వి నాకంటబకెను. అమె 
నన్ను చూడనే కొంచెము వెనుకకుతగ్గి * వీలేనా ఉ త్రరమును 
జదివిఇె పెట్టిన పుణ్యాత్ములు ? ౨) అని నృద్ధురాలినడి గను. ఆమె మృ 
స్వరమును, సుందరరూపమును గనిన నాదృ్‌ చెదకపో మెను_..గుండెలు 
వేగముగా గొట్టుకొన నారంభించెను. తలుపుచాటున నిలుచున్న 
అమెను చూడనలయునను తలంపు నాకధికమయ్యెను. అంత నేకు ఉ త 
రములోని నంగతులను జెప్పుభోవునట్లు అరుగునెక్కి తోవణకు తొంగి 
చూచుచు, గుమ్మములో నిలుమంశు సమయమున నెన్తళో నన్ను 
బలముగా లోనికి త్రోసి నై చి). అంత చేను లోపల కూల బడళశా ను 
రాలు లోన ప్పవేసించి, ఆ పెద్దశలుపుఐను వీగించుటము, ఆసుఃవ 
రాంగి నన్నిత్తుకొని వేరొకగది $ోనికి నొనిపోవ్రబయు నొశేనా? జి 
౫న. ఆ మాయయేమి-ము నా కర్ధముగాక, దమొకలంచ యు చెమటలు 
పట్టి భయమునలన మూర్చ వోయికిని. ఫొంతతడవునకు. నేనొక దిన్య 
పార్మ్యములోనుంటిని. నా చెంతగూార్చొనియున్న సుందరి పెద్దగా నన్ను 
జూచి నవ్వుచుండెను. ఆ గదియంతేయు విలాసములబిన మేజాలతో 
డను, సోఫాలతోడను, అందమయినబొమ్మలతోడను పూూలకుంక్ష తోడను 
నలంకరింపబడి భూలోకస్వర్లమువలె నుంచెను. అంత నా మోరారా!, 
నన్ను జేరి “ఓ సుందరాకారా! చాన్రుబ్క బతుకుల శెంటిళోను నీవు 
చేనిని వాంఛింతువు ? * అని కఠినముగా నడగాను. ఆకస్మికముగా జరి 
గిన యా దారుణమునకు నేకు లోలోన అపరిమితమయిన ఫీతినందుదు,' 
వణకుచున్న శరీరముతో “ ద్రతుకుటనే వాంఖింతును * అని యెట్లో 
అనగలిగితిని, అంత నామె తిరుగ * అయిన, నీవు సన్ను వివాహమా 
;డుము. ' ఏదుర్మా ర్గురాలును.__హంతకురాలును నైన జెలిలే చాఎకుడీ 
_ తప్పించుకొని వచ్చినందులకు సంతసిం పము. నన్ను పెండ్తాడితీవా నికు 
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సర్వసుఖములును చేకూరగలను **. అనగానే నామెమాటల కాశ్చర్య 
మంది, “నేను నిన్ను వివాహమాకుట అసంభవము. నా కింతకు 
ముందే నివాహమయినది. డెలిలే హంతకురాలా ! దుర్తార్గుకాలా ! 
ఈ మాటల నెవరివలన విఎటివి ?*” అని నేకు కోధముగా నడుగ, 
నామె వికటముగా నవ్వుచు * ఇప్పటికి సుమారు రెంశుసంవత్సేర ముల 
నుండీ, నీవా జితులమారిలో మెలంగు చుండియు, వివామె మాయల 
నెరుంగకుండుట విచారకరనుయిన విషయము. అజీజేయొక్క_ దయ 
వలన నీవా ఫఘోరహంతకురాలై న డెలిలేయుక్క. మాయలనుండీి 
బయటబడితివిగాని, లేకున్న సి వీపాటి శేళలోకమున నుండువాడవో. 
పుణ్యాత్మురాలై న అజీజేను నీ వనుక్షణమును తీలంచుకొనుచుండుము. 
నీవు నన్ను వివాహమాడనిపక్షుమున, నీకు చదృతుకుగాక శెండవది తట 
స్థపడును. బాగుగా నాలోచించుకొనుము * అని ఆమెనన్ను హెచ్చు 
రించెను. అంత కఠినముగా మాటాడుదున్న ఆమెకు మోసపుచ్చి 
పారిపోవుటకంతును నాకు వేరుతరుణోపాయ మెద్ది ము గానుపీంప లేదు. 
అప్పటికి మా త్రృమా మెకు సమ్మతి డెలుపునట్లు నటించి రా శ; యెల్ల 
రును నిదురించుచుండు సమయమున మెల్లన లేచి, సాకిపోవుటకై ద్వా 
రముకడ కరిగితిని తలుపును 'దెర చుకొనుట కా చీకటిలో తడుములాడు 
చుండు ఆ యువతి తన పక్కను నుంకిలేచి పకపకనవ్వుచు, నా కడ 


2 
కరుడించి ఓయీ! నీవు లోజల ప్పృవేసించినంతటి సులువుగా 


బయటకు బోగలుగుదు ననుకొ.టివా ' "లట తలంపును నీవిక వార 
b (దోలుమ+ ఇపుడు నీవున్న యీ యింటితలుపులు సంవత్సరమున, 
కొక్క_తూరిమాత్ర్సమె తెరనబనును. నిన్న డెరునబజేనుగడా ! తిరుగ 
నొక సంనత్సరమువరతును నిద్వారముల పీడదీ ముటకు బ్రహ్మాదుల 
కయినను డరముకాదు. చూడుము, బ్రినుపిలలతో నివియెట్లు 'తౌప, 
డము చేయబడెనో ! ఇట నొక సంవశ్చర మువరకును సరిపడు సొమ్మని, 
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యంతయు నిలువచేయబడెను. అంతవరకును సీ నిటనుండి పోజూలవు 
సంవత్సరమువరకును ప్రజలు నీకంటబడరు, ఇట నీవు నొ కయిష్టమగు 
నళ్లేమి యొనర్చినను నీ సాణముదక్క_దు. ఆ క్యారరాకుసియగు 
జెలిలేయొక్క. మాయావాగులం జిక్క_కుండ కాపాడుటశే భగవంతుడు 
నిన్ని ట జేర్చినాడని గగృహించి నన్ను వివావామాడి సుఖంపుము ” అని 
బోధించెను. అప్పుడు నాతలప్రై పిడుగుపడినట్లయ్యెను. (స్కపంచమం 
తయు గిర్రున తిరుగుచున్నట్లుండెను. ఇక గత్యంతరము గానక, 
పన్నెండుమాసములును నామె చెప్పినట్లు చేయుట కొడంబడితిని, 
ఆమరునాడె అమె పురోహితులరావించి, మతానుసారముగా 
నన్ను వివాహమాడెను. నేను కిక్కు_రుమునక వన్నెండునెలలును నామె 
చెప్పిన క్లైల్ల నడచుకొని యామెను కామభోగంబుల దేల్చుచు గడపితిని, 
సంవత్సరము పూ రియైనమరునాడు దాస్రరములు 'తెరువబడెను. మరు 
సంవత్సరమున కంతకును సరిపడు ఆహారపదార్థనులు యితర సాధన 
సామ గి (రు, నాయింటిలో జేర్పబడుచుండెను. అంత నేనామోహ 
నాంగినిపేక 66 పేయసీ ! ఈసంవత్సరమంతేయు సీచెప్పుచేతలభో మెలం 
గితినిగదా. నాతలిదం డ్రులను ఆ ప్రబంధుగులను నొక్క_సారి చూచి 
వచ్చుటకు నాకనుమతి నీయవా ? ౨) అసి పలుతెరంగుల _వాన్టించిన 
యనంతరమామె నాకోర్కెను నెరవేర్చుటకు సమ్మతించి, * ఓయీ! 
నీయిష్ట్ట ప ప,కారమే చేతునుగాని ఒక్కరా తృిచూ త్రమే నీవు బయట 


లే 
న తెల్లవారులోపల నీవ్ర తిరుగ వత్తునని నాకు ,ప,బల 


7 
మయిన | పృమాణము treme అట్లు పృ ఏ మాతమణావించియు 
రావన్న యడల నీవధోగలతిపాలగుదువు *” అనిచెప్పి, ఆయువతి నాచే 
బలమయిన (పృమాణముల నెన్నింటినో 'జేయించుకొని తెల్లవారులోషల 
తిరుగవచు క సమ్మతింప జేసి, వివిధాలంకారములతో నన్న లంకృళతళని 
జేసి, అమూల్యములగు వ్యస్త్రుములగ టె నన్ను పంపెను 
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అంతనేను చరచరనడచి నా మీయురాలైన జాలీ లేభవనమునకు 

దారితీసితిని. నేనాయిలు సౌచ్చునప్పటికామె మోచేతుల పె తలనాన్ని 
య == 

కండ్లసీరుకార్చుచు చిక్కి_ శల్య మై వాపోవుచుండేను. ఈసంవత్సరము 
నుండియు, నామె నాకొరకశ్లై వేచియుండి విలపించుచుండినట్లు నేను 
గ్రహించితిని. ఆమె నన్ను గాంచినంతనే నతిశయించిన దుఃఖముతో 
లేచి నన్ను కౌగలించుకొని * అయ్యా ! ఇంతకాలము ఎందుబోతిపి? 
నీకొరకిట్లు శల్యావశిష్టనై యెట్లుంటినో గంటివా ? ఆనాడునీను నన్ను 

౧౧ లుగా వ్‌ 
బాసినది మొదలు నేటివరకు న్ని ద్రాహారములవిసర్టించి యిక్షై దుఃఖంచు 
చుంటిని. నెంటనేచెప్పుము, ఇంతకాల మటనుంటివి ౪ ఏమాయలాడి 
వలలోనయిన జక్కూ_కొనలేదుకదా ? * అని నన్నాదరమున నడుగ, 
నెనామెను విడచిపోయినదిమొదలు నాటివరకును జరిగిన యావద్వృ 
'త్తాంతమును జెప్పి, మరియు నిట్లంటిని. 


“ పెష్పుడయినను ఒక్క-సారి నిన్ను చూచి పోవుటకుమూ త, మె 
వచ్చితిని. సతెల్లవారులోపున నేను తిరుగ పోకున్నయెడల మాట 
వక్క_దు * అసి చెప్పగా నామె అకొన్న ఆడుసింహమువలెలేచి, 
శోధమున “ఓయూ! ఎంతేటిదారుణ'కార్య మొనర్చితివ. నన్నును 
నీతలిదం డ్రులను స్వర్లమునందున్న అజీజేనుకూడ నీరీతిగా దుఃఖ పెట్టిన 
సీపాపమునకు ఫలితము నిప్పుడే యనుభవింపుము ** అని మండిపడుచు 
కొందర నిగోఆడబానిసలబిలచి, నాశరీరముమై చర్మమునువలచి చిత్ర, 
వధగావింపుడని యాసాపీంచెనుః వెంటనే బిలబిల నరుదెంచిన యానీ[గో 
(స్త్రీలు నన్ను బడగి "టం కాళ్లతో కుమ్మియు, నూలములచే బొడిచియు 
హింసింపదొడంగిరి. నిర్ష్ణయురాలై_ జెలీతే నాచ్చితృవధను జూచుచుం 
చెను, నేనా న్నీగో(న్ర్రీలుగావించు హంసలను భరింపలేకపోతిని, నేనా 
నాడు చచ్చుట స్థిరము. అయినను ఆచి త్ర,వధను సహించుకొన లేకుం 

జుట్‌ జీ జ్య 
టిని, అపుడు పవిత్రృమూర్తియైన అ జేయొక్క_ పుణ్యని గ్రహము 
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నావృదయములో గోచరించెను. ఆమె చనిపోవుచున్నపుడు మా 
యమ్మలో చెప్పినమాటలు నాకు జ్ఞ పికిరాగా, డెలిలేఏినునట్టు “విశ్వా 
ధా య 
సము ఉ _రక్రమలక్షణము, ద్లోహము నీచలక్షణము * అంటిని, ఆ 
మాటలనాలకించిన జెలీలే అదరిపడి నన్ను వివిధరీతుల హింసలు పెట్టు 
నీ గ్నోస్ర్రీలను తొలగుడని ఆజ్ఞాపించి, నన్ను దైేశించి 66 గీ యూ 1! నీవిపు 
డుచ్చరించిన అజీజేయొక్క_మాటలు నాహృదయమునకు వజ్రాయుధము 
వలె నాకను. అపుణ్యవతి సంబేళశమే యిపుడు మరియొక్క_.సారి నిన్ను 
మృత్యుముఖ మునుండి గాపాడగ లైను. హో! అజీజే ! ఎంత బుద్ధిమంతు 
రాలవు ? ఎట్టి దూరదృష్టి. గలదానవు ! స్వర్ల్షమునందున్న నియాత్మకు 
వాంతి 1 వయా 'బేశముననుసరించి నీభ ర్హశు తమింతును. నీయెడ మహో 
గ్గ లి «5 జ తన a; 
ద్రోవామొనర్చిన యీపావియెడ నీవు మహోదారతను, 'త్యాగబుద్ధిని 
జూపి, నాకాదర్శ ప్రాయురాలవై తి తిని? అనిచెప్పి, నన్ను జంపక దూర 
ముగా విసరి పాఠరవేయవలసినదిగా నానీ గోత్ర్రీల కాజ్డాపింప, నేనా 
క్షణముననే ఎటనోపడి మూర్చపోయితిని, ఉదయముననే లేచి చూచు 
కొనుసరికి నేనొక ఏహ్యామగు "పెంటకుప్పళోపడి పారలుచుంటిని. 
మెల్లనలేచి నన్ను అనుక్షణమును సర్వరవ్నీయై స్వర్లముననుండి గూడ 
కాపాడుచున్న నాఫార్యయగు అజీజేనుకలంచి, ఒక్క-సారిగొల్లున నేడ్చి 
ఆమె పపి (లేనామమునే స్మరించుకొనుచు, మాతలిదం డృలున్న గృహ 
మునకు బోతిని. మాయమ్మ నాదుస్థితినిగాంచి, కడుపు ట్రైద్ధాలగునట్లు 
విలపించుచు, నన్ను కౌగలించుకొని * కుమారా! నీకీపాడురూపెట్లు 
కలిగెను ? లఇంతకాలమునుండియు మమ్మిారీతిగా దురంతదుఃఖములో 
ముంచి ఎంచేగితివి ? అయ్యా ! దైవము నీయెడ సనెంతటి ప తికూలు 
రా లీ 
డయి వర్తించుచున్నాడు *” అని పెక్కు తెరంగుల ఏడ్చి, అజీజే చని 
పోయిన బెంగచే మాతం డి,గూడ స్వర్హస్నుడె అప్పటి కారుమాసము 
(UW గణ ఓ... 
లయ్యెననియు, తాను నాకొరకారీతిగా గుందుచుంటిననియు చెప్పి, 
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నామలినవ్యస్త్రములను దీసివై చి, ఒడలంత ముకడిగి, నావృత్తాంత 
మెల్లయు జెప్పుమనియెను. అప్పుడునేను అజీజే నామమును స్మరించు 
కొని నిలపించుచు [క వుముగా జరిగిన సర్వవృత్తాంగ మును మాయ 
UU లిం 
మ్ముకుజెప్పి ఆగడచిన సంవత్సరమంతయు నేననుభవించిన కష్టముల వివ 
రించి చెప్పి, అజీజేముూధాలమున 'నేనింక్‌ను గ్రాకానుల సెట్లుబాయకుండీ 
నదియు బెలిపి * ఓపూజ్యురాల వై న అజీజే! నేను మహోపాపీని-వముహో 
(చోహిని___నీపవి త, ప్రేమను గు ర్రింపజూలని నేనింకను నన్ని శిక్షల 
ననుభవించినను దప్పులేదు. కామాంధుడనై. ఒకపవి త, పేమజ్యాతిని 
చల్లార్చితిని___నవవికసిత కోమ లపువ్నమును చేతులార దుమ్ములో 
అధ ల్ల అ = | 
ees ఓ పృణయమూూ ర్రీ! వ్రేమస్వరూపిణే | సీ 
అజీజే ! నాతప్పులనన్నింటిని చెలుసుకొంటిని ! త్షమించుము ౨౨ అని 
పుణ్యమూ! ర్హియగు అజీజేనుతలంచుకొని గుండె బృద్దలగునట్లు ఏడ్చితినిః 


అంత మాయమ్మ నన్నోదాక్చె * నాయనా ! గడచినదానిక్రై 
ఏడ్చుటనల్లగలుగు (సయోజన మెద్ది ! ఇపుడు పళ్చొత్తప్తుడవయిన 
నిన్ను స్వర్లమునందుగల అజీజే క్షమింపగలదు. అజీజే ఆజ్ఞ ననుసరించి 
అమె మరణించునపుడు నీకు పశ్చాతాపము గలిగినపుడు సీ కొసంగ 
మని నా కిచ్చిననస్తువు నిపుడు నీ కొసంగుచున్నాను. గై కొనుము ౫”. 
అని నుడివి ఇసుడు నీవు చూచుచుండిన ముఖమల్‌రుమాలునే నా 
సం7ను. నా అజీజేచే నొసంగబడిన యీ అల్లిక ముఖమల్‌ రుమా 
లును గన్ను లకద్దుకొని హృ దయమువకు జేర్చుకొని, నాటినుండియు 
అజీజే మృతచిహ్న మైన దీసిని ప్రాణపదముగా జూచుకొనుచు, సతీ 
ఉదయమునందును దీనికి (బ్రైణమిల్లుచుందును. 


ఓ రాజకుమారా! ఇక నాకథయు ముగిసెను, నా వృత్తాంత 
మిది. అనంతరము గొన్నాళ్లకు నాజననియు న్వీర్లమునందుగల అజీజేను 
జేరబోయెను, నేను యిక నీ అహికసుఖములం దిచ్చ లేనివాడై యా 
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వ ర్తకులతో నానాబేశములును దిరుగుచు, సృతిక్షణమును నా అబీజే 
నామమునే స్మరించుకొనుచుంటిని. ఈమధ్య మేముచేయు సంచార 
ములో, నొక చోట ఇచి కనతిదూరములోనున్న కర్న్పూరద్వీప (పృభు 
వగు ఎలీమోసుల్హానుయొక్క_. కుమా ర్రెయెన జుబేదాబేగం మూడు 
మూర్తుల నా అజీజేవలెనే నుండుననియు, ఆమెయు నా భార్యనలెన 
గొప్ప అల్లికపనులు నేర్చెననియు, యిపుడీ ముఖమల్‌ రువూలుపై గల 
అద్భుతమయిన అల్లిక పనుల న్‌ పృధ్విలో జుబేదా బేగం తప్ప మళ₹ివ్వ 
రును జేయజూలరనియు వినియున్నవాడనగుట చే ఒకసారి ఎల్లవిషయ 
ములలోను నా అజీజేను బోలియుండిన ఆ జుబేదబేగంను దర్శించి, 
యా ముఖమల్‌ రుమాలు నామెకు సమర్పించి, (సృణమిల్లి రావలయు 
నను కోరికతో పోవుచుంటిని. నా దీనచరి త్కమునంతను సానకాశముగా 
వినిన నీకు నాకృతజ్ఞత 22. + 


అని యా నర్తకుడుచెప్పిన కధనంతను వినిన సులేమాన్‌ పా 
నవాబుగారి తనయుడై న తాజెల్‌ముల్కు. జుబేదాబేగంనందు మోవా 
ముగలవాడై వర్తకునితో ఈ అయ్యా! నీకు జుబేదాబేగం యొక్క 
దర్శనమును గావించి, నీ ముఖమల్‌ రుమాలు నామె న్వీకరించునట్లుగా 
జేసి నీ వాదయభారము దీర్చువాడను. కనుక నీవు నాతో మా పుర 
మరదెమ్ము. నీ కెట్టిలోటును లేకుండ గాపానుదును *. అసిచెప్పగా 
శాన _రకుడు క న | దయ కెంతయు పనస ఆత 
నితో న నరిగెను, 


25 బుబేదా బేగం. 


కక () ఆ 


అట్లు రాజకుమారుడై న తాజెల్‌నుల్కు_ వర్తకునితో నిజపట్ట 
ఇణముజేరి వానికితగు బసనేర్పాటుగానించి, యెల్లసౌకర్యములనొనర్చి, 
నిజసదనమునుజొచ్చి, మృదుపాన్పుపి బరుండి వెక్కి_వెక్కి- యేడ్వ 
దొడంగెను. అంత వానితం డీ,యైన నవాబు తనకుమవూరుడట్లు చింతిల్లు 
టకు గలకారణము దెలియజాలక, తాజెల్‌ ముల్ము_కడకరిగి, * కుమా 
సీపీరీతిగా దుఃఖంచునంతటి కారణమేమిగలదు ? మహారాజనంద 
నుండవయిననీ కు గలుగుకొరతయెద్ది ? వెంటనే నీవిచార కారణమును 
'జెల్సితివేని, తన్ని వారశోపాయము నాలోచింపవచ్చును * అని సాదర 
మున బలుక నారాజకుమూరుండు తం డితో 66 నాయనా! కర్పూర 
నస్వీవాధిపతి కుమార్తెయెన జాబేదాబేగంయొక్క_ సుగుణసౌందర్యాదు 
లనునిని, ఆమెను చూడకుండగనే మోహించితిని, ఆసుందరాుగిని బెం 
డ్షాడినగాని నేను జీవింపనొల్లను ** అని చెప్పగా నవాబు కుమారునితో 
నిట్టులనియెను.  * తనయా! నికోరిక బహుగోొప్పది. జుబేదాబేగ 
మును వివావామాడుట కింతకుముం దెందరో రాజకుమారులు వివాహ 
మాడ (బృయక్నించి, విఫలమనోరిధులై ర. కాన నీవాకోరికనువీడి, 
క సౌందర్యములో నధికురాలును, సుగుణవతియు నయిన 
మరియొక కన్యను వివాహమాడి సుఖింపుము *” అని చెప్పుచున్న 
తిండ్హిమాటలకు కుమారుడెంతయు దుఃఖంచి, * నాయనా! నాప్రజ్ఞ 
నలన నేనాసుందరాంగిని వివావామాడి తీరుదును. నన్నందుకు బ్రుయ 
త్నించుటకు నీననుమతించిన నాకదియెజూలు *) అని వచింపగా నవాబు 
క.మారునియొక్క ఛై. ర్యసాహసములకును, , కార్యదీక్షకును లోలోన 
సంతసించి, * కుమారా! నీపృ్యయత్నమునకు - నేనెట్టియాటంకమును 
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గలుగ చేయను. వలసినంతధనమునుు, మనుష్యులను గొనిపోయి, నీయ 
దృష్టమును పరగీశ్నీంపుము. నీకు శుభము గలుగుగాక !** యని 
దీవించెను. 


అంత రాజకుమారుడు అనేకములై న మణులను విశేషధనమును 
మాత్రము దీసికొని మనుష్య లెవరును నవసరములేదని చెప్పి, వర్తకుని 
మా లో ము వెంట బెట్టుకొని తం డ్రి యనుమతినిబడసి, యొక శుభము 
హూ ర్రమునందు కర్ఫూరద్వీపంబున కై పయనంబై_ చనియెను. అట్లు 
వర్వకునిశతో పృయాణంగా న తాజెల్‌ముల్కు రాత్హిదివములు (ప్రమా 
ణముసల్సి, కొన్నాళ్లకు కర్ప్ఫూరద్వీపంబును చేరుకొని, యొకస (తము 
నందు బసగావించి, జుజేదాబేగంకు సందర్శించునుపాయంబును బెక్కు._ 
రీతుల నాలోచింపదొడంగెను. ఆంత వ రృ్వకయువకుడిట్లు చెప్పను, 
66 రాజకుమారా ! మనమోవేషములతో నిటసంచరించినయెకల మకీ 
దీవియొక్క_ స్థీకియు, జుబేదాబేగంయొక్క_  నిజవృత్తాంతమును చెలి 
యదు ; గాన మనము నర్తకులవేషవమ-లధరించి; పట్టణమంత యు సంచ 
రించి, సంగతిసందర్భ ముల 'దెలిసికొందము ** అని చెప్పగా రాజకుమా 
రుడందులకు సమ్మతించెను. 


అంత వా రిరువురును, రాజమౌార్షమునందొక యింటిని వాడు 
౫కు తీసికొని, అందు దాము తెచ్చిన వస్తువులనన్ని టిని, అందముగా 
నమర్శి, వింతయెన వ్యస్త్రములతోడను, విలువమైన మణులతోడను 
నా యంగడీని విలాసముగా నలంకరించి వా రిరువురును నందున రృకుల 
వలె గూర్చుండిరి, తవు గ్రామములోని కరుదెంచిన యా నూతనవ _రృకుల 
వద్దగల విదితృమయిన వస్తువుల జూడవలయునని ఎందరెందరోవచ్చి 

ది UW jar” 

పొవుచుండిరి. అట్లాక వారముదినములు గడచిన యనంతరమ్మొక 
వృద్దురాలో దుకాణమునకడ .కరుగెంచి, అందు వర్తక రూపమున 


గూరొనియున్న రాజకుమారునిగని “* అయ్యా ! మోవద్ద ఏమేమి 


128 అశేబియన్‌ నెటుకథలు 


ర గా 


విచిత్ర మమునవస్తువులు గలవు? శ్రీమంతులకు బనికివచ్చు వస్తువులే 
మయిననున్న వో జూపింపుకు ’’. అనియెను. అంకట తాజెల్‌ముల్కు 
ఆ వృద్దువా లెనరికి సంబంధించినదో డెలిసికొనవల యుశని * అవ్వా ! 
మావద్ద అనేకరకముల వింతసామ, గృిగలదు. కాని, నీకు గానలనసిన 
చేమి? పురుషుల కుపయోగపడునది మూ, (స్ర్రీల కుపసయోగపడు 
నదియా ౪ ** యని యడుగ నా నృద్ధురాలు 66 అయ్యా ! మారాజు 
గారి కుమా శ్తైయెన జుబేదాబేగంకు పనికివచ్చు వస్తువులుగాని, అమూ 
లవ, స్త్రములుగాని గావల యును 2 అనిచెప్పుగా, రాజకుమారుడు 
ఆడబోయినతీర్థ మెనురై నందులకు లోలోన మిసులసంతసించుచు, ఒక 
ముఖమల్‌ గుడ్డనుదీసి వృద్ధు రాల్‌కి జూపి “అవ్వా! ఈ గుడ్డమిది 
యల్లికపనులు బహునేర్పరులచే జేయబడెను, ఇందు చి త్మింపబడిన 
బంగారు లేడిపిల్లల నీ పృధిలో మరియొకరు చి తీంపజాలరు. దీనిని 
మో యజమానిశై గొనిపామ్ము *. అనిచెప్పి, మున్ను అజీజే తన 
భ్రకొసంగిన ముఖమల్‌రుమాలు నా వృద్ధురాలి చేతి కొసంగ ణా, 
నామె దాని పనివాడికనమునకును, శిల్చనాసామర్థ్యంబునకు అద్భుత 
వుంది * అయ్యా ! దీనివెలనుగూడ డెల్పుడు *. అన రాజకుమా 
రుడు * ఆ! ఈ మాత్రముదాని శేమనివెలోదెప్పుదుము. ముందు దీనిని 
మొ యజవూానికి జూపుము. కొగతావీివమయముల దరువాత నాలో 
చింతము * అనిచెప్పగా నా వృద్ధురాలు వారికడ శలవంది, ఆ ముఖ 
మల్‌ రుమాలుతో దిన్న గా దనయజమానురాలగు జుబేదా బేగంకడ 
కరగి తాను వ _ర్తకులనద్ద నుండి గొని తెచ్చిన యల్లీకరుమాలు నామె 
దానియొక్క_ చక్క_-వనమునకును, అందు బంగారుతీగలతో లేజీపిల్లల 
జిల్రెంచిన వారి, సంతన అశ్చర్యామ్భుతముల దేలి 66 కీన్స్‌ | 
దీనిని తెచ్చిన వ ర్లకులెనోరో మహో పజ్ఞానంతులవలె నున్నారు. ఇట్టి 
సామర్థ్యము గలవారిని మన ముచితరీతిని సత్కరింపవలసియున్న ది. 
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గాన నీ .విపుజే వారికడకరిగి, వారు బేనినిగోంని నద్దాని నొసంగుటకు - 
నేను సంసిద్ధురాలనై యున్నానని చెల్పుము ”, అని చెప్పగా నావృద్ధ 
పరిచారిక యజమానురాలి యాజ్ఞ ననుసరెంచి, తిరుగ వర్తికులకడ కరు 
'జెంచి, * అయ్యా! మీరొసంగిన ముఖమల్‌ రుమాలునుగస్‌ జీవా 
బేగం పరమానందభరితురాలయ్యెను. ఆమె శిల్చనాణాతుర్య్భముస క 
గూడ మించియున్నదట మి రుమాలునందలి యల్లికపని. దానుజేసి 
యామె విళారు కోరినదాని నొసంగుటకై సిద్ధముగానున్నది. కనుక 
మో కోరికను దెలిసికొనిరమ్మని నన్నుబంపెను ””. అని వృద్ధురాలు 
సుప్పినవాక్ళ్టముల నాలకించిన వర్తకులిరువురును నొకరిముఖము లొక రు 
చూచుకొని, తమరొళ్షై నేతితో బడినందులకు లోలోననే సంతసించి, 
అంత _ వర్తకరూపముతోనున్న _ రాజకుమారుడా వృద్ధురాలినిగని, 
“అవ్వా! నేనొక చీటిని _వ్యాసియిత్తును.. దానిని గొనిపోయి మో 
యజమానురాలి కొసంగుము. అందు మాకోరిక వివరింపబడియుంత? 
ననిచెప్పగా నా పరిచారిక వారు 'ెప్పినట్లాొనర్చుట కంగీకరించిన 
యనంతరము రాజకుమారుడొక యు త్రరమునురచించి, వృద్దురాలి 
కొసంగి తమకా శుభవ రమానము 'ెచ్చినందులకా పరిణారికకు 
గొన్ని బంగారు నాణోముల బహుమానముగానొసంగ, వాటినందుకొను 
చున్న వృద్ధురాలికం శ్లానందముతో మెరసెను. ఆమె వారలకు దన 
కృత జ్ఞ తను చెలిపి ఉ త్తరమునుగొని వెడలిపోయెను. తనకార్యము కొన 
సాగనున్న దని రాజకుమారుడును, * తన చిరక్రాలజీవిత వాంభితకు నెర 
వేర తన అజీజేయొక్క_ ముఖమల్‌ రుమాలు అర్హులై నవారిని జేరెనని 
వర్తకుతును మిగుల ఆనందించుచుండిరి. 


అట్లు జ బేదాయంతఃపురమునకరిగిన పరిచారిక అమెనుగలసు 
కొని జరిగినవ్ఫ త్రాంతమంతయుజెన్పి, వ ర్తకునిచే సీయబడినయు త్తరము 
8 | 
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నామెచేతియందుంప, జుజేదాయును సాయు _త్రరమునునిప్బి, యిట్లు 
చదువదోొడంగను.. 


6 (వీ యమైన, 
జబేదా బేగం రాజకుమాగెను, 


కాంతా ! నీవు నాయెడ నత్యంత ఆడరమునువహించి, నేనంసిన 
ముఖమల్‌ రుమాలు నందుకొనినందులకు ఆనందపరవశుడనయితిని, అనం 
తరము నాకోర్కె. యెట్టిదై నను దీర్తుననిపంపిన నీసంబేశము నాలకించి: 
పరమానందభరితుడనై_ తిని.  యావనపురువషులు,  యావనాంగులగు 
సుందరీమణులను గోరునది. వారిపొందుగాక మంయీదిగలదు ? కాన 
త్వరతో నీవు నన్నుకరుణించి నీస్పర్శనాలింగనాది సౌఖ్యముల చేకూరు 
భాగ్యమును గలుగజేయుదువని నమ్ముచున్నాను. ఇందుల కనుకూల 
మైనజాబు ననతికాలములో జూడగోరుచున్నాను. 

ఇట్లు, 


(చేమాభిలామి),. 


కొమ్మును గడవరకు జదివినజుబేదాకన్వ్య తోకతొన | తాను 
వామువలె మ-డిపడుచు, మహా[క్రొధమున పరిచారెకనున్దేశించి 66 కీసి! 
నిచురాలా ! సివిట్టిస దేశమును గొనినత్తువా +? ఆన ర్హకునకెంత కండ 
కావరముగానున్నది ! ఆతనికి నాపొందుగావలయునట 1 ఎంకచిన్న 
వోరిక నోరెనాడు ! ఇంకొకసారి యిఫ్టు వేలినయెకల నాతనికి నాపాందు 
గాక, మృత్యు బేవతయొక్క.. పొందులభించునని చెప్పుము, తిరుగ 
నాతనినద్దనుండి నీవేమయిన నిట్లిసంచేశము 'దెచ్చినయెకల నీతల పగు 
లును పొమ్ము అతనిరుమాలు నాతనిముఖమున గొట్టుము ” అనిచెప్పి 
ఆ యు త్తరమును ముక్క-ముక్క_లుగాచించి, * అతనియు త్తరమున కిట్లి 
సత్కారము జరౌననివెప్పుము * అని కాగితపుముక్కలను పొదముల 
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శ్రీందవై. చీ సలిపివేసెను. ఇంకనుపోక అక్కడనే నిలుచున్న వృద్దు 


రాలితలపె నొక్క_పెటునుబెట్లి * ఇంకను కదలవేమి ? ** అవిజుజేదా 
ర్లు టబ 

గర్టించగా వృద్ధురాలు గడగడవణకుచు ** అమ్మా! ఈన ర్తమౌాన 

మును గొనిపోయిన అవ రకులు నన్ను చావగొట్టుదురేమోనని భీతిల్లు 


చున్నాను అమాటలనే ఒకకాగితముపై వాసియిమ్ము* దానిని 
రావు. "a 

వానిముందు చారచై చివత్తును ౨ అని చెప్పగా, జశీదాబేగం ఒక 

చీటిని వాసి ముసలిదానికిచ్చి, దానితోపాటు ముఖముల్‌ రుమాలును 


(|) 
గూడ నొనంగి పంపివై చెను, 


అనంతర మానృద్ధపరిచారిక జశేదాయొసంగిన ఉ త్తరమును, 
రుమాలును బట్టుకొని 'తాజెల్‌ ముల్కు-ండు దుశాణముకడకు వచ్చి, 
అటజరిగిన యానద్యతాం3మును, జుశేదా తన తలపై బలమైన 
డెబ్బగొట్టిన విషయమును వానికిజెప్పి, కక అయ్యా ! ఎంతటి పారణా 
టానర్చితిరి ! మా జుబేచా పురుషజాతిపి బగబూనెనని మో "కెరుంగక 
వ స 9 లు 9) ర్త 
పోవుటచే నట్టి వ్రేమజాబునువ్వాని, యవమానింపబడితిరి అసి 
నుడిని, జుబేదాయొసంగిన యు త్తరమును రాజకుమారున కొసంగగా 
నత డదావనిని వ రకయువకుడు వినునట్టుగా యిట్లుచదువుచుండ, వృస్హు 
© చి ౧౧ ౧౧ ని 
రాలు తానుడెచ్చిన ముఖమల్‌ రుమాలును తిరుగ ఆతని కెచ్చివై చి 
ct అయ్యా ! ఆమె _్రాసినయు త్తరమునం చేమున్నడి ?’” యిని 
యడుగ, రాజకుమారుడు వివర్ల వదనముతో నొ క మ్మనిట్లు చనువ 
“కరీ పురుపాధమా ! 


J 


మదించి మున్న -నీ శరీరమునకు నావంటి సుకుమారియొకి 
ఫొౌంకుతగవు. మృత్యు చేనత నొలింగనము చజేసికొనగోరితివేని, మరి 
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ర 


యొకసారి యిట్లు వే,లుముం నీ ముఖమల్‌ రుమాలును నీనెత్తిని గొట్టు 
కొమ్ము. ఇప్పటికై నను బుద్ధి తెచ్చుకొని, నీ తావాతును నీవు గుర్తించు 
కొని చకించుము ఏ, 


ఆ యుత్తరమునుజదివిన రాజకుమారుని వదనమున గ్త్‌ త్తివాటున 
కయినను నెత్తురుచుక్క_ లేకుండబోయెను. వర్తశయువకుడును నీవృత్తాం 
తమును వినితెల్లబోయి, క _ర్హవము నాలోచించుచుండెను. అంత కాటు 
కుమారుడు గొంత ఛై ర్యమవలంభింది, వృద్ధురాలిచేతిలో మరికొన్ని 
సువర్ల నాణౌెములను బోసి 66 అవ్వా! మాకు సంభవించిన యీ యన 
మానమున కొంతగా పాటించుటలేదు కాని నీకు నూ మూలమున 
"దెబ్బలు తగిలగచాయని వివారించుచుంటిని. కాని, మూ యజమానికి 
యీరీతిగా పురుషులపై అసహ్యాముగలుగుటకు గల కారణమును 
నీ వెరుంగుదువా 1 *ి యని యడుగ్య నామె వానికిట్టులనియెను.--- 


“ఆహా! తెలియును. ఒకనాడామె తన కలలో, ఒక ఆడుపావు 
రమును మగపావురమునువలలోజిక్కు. కొన్న ట్లును, ఆడుపావుర మెట్లోతన 
జంధనముల విదల్బుకొనియు, పారిపోక, తన భ గృయొక్క._ కట్లనుపిప్ప 


(బ్రయత్ని ంచుచు, చివర కెంత యో _గ్రోమపడి వానికట్లనుగూడ ము కు 
తో గారికి, (సృమాదవశేమున దాను తిరుగ నా వలలోజిక్కుకొనగా, 


మగీపావురము దన కుపకారముగావించి వలలో జిక్కు_కొనిన ఆడ 
పావురము మాటయ్హెన దలంపక్క ఆకొసముస నెగిరిపోయినట్లును గాం 
చను. అప్పటినుండీయు, జుజేదాకన్యో నిర్ణయులై న వురుషుల అసహోం 
యకొొనుతు దన్ను వివాహమాడవచ్చిన రాజకుమారుల నెందరినో' 
యిశ్త్ష్రే తిరస్క్యరించెను ’” అనిచెప్పుగా రాజకుమారుడునవ్వో, *ఆవ్వ్వా ! 
నీవ నాకొక్క_ యుపకారతు చేయవలయును. అజేమందువేని మా 


రాజకమా శ్తె విహరించు ఉద్యానవవనమందు నేనొక్క-ర్మాతి, యుండు 


నట్లూచేయుము, దానివలన నేను జుబేదాయొక్క మనస్సును మార్చి 
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తీరుదును *). అనివెప్పగా, ఆ వృద్ధురాలందుల క :నీకరించి, నాటిశేయి, 
రాజకుమారుని జబేదా యుద్యానవనమున (మై, వేశింప జేసి నెకలివో 
యెను. రాజకుమారునును ఆ యుద్యానవన కావలివానికి గొన్ని బం 
గారునాగోముల నొసంగి తన కుపకరించునట్లు చేసికొనియను. 


అంతట రాజకువమూరుడా యుద్యా్యానవనమున లో వేగించి, దనతో 
గొనినచ్చిన రంగులను, కుంచలను బయటకుదీసి, ఆ యుద్యానననమున 
గల యొక తెల్లనినోడపైు , ఒకవలయు, అందొక ఆడుపావురము జిక్కు 
కొనియుండ, మగపావురము దానిని బంధనములనుండి వము క్ర క్రి గరి” 
చుటకు మిక్కిలి శృమపడి | పృత్నించుచున్నట్లును, అపుడు 'చూకము 
నుండ్‌ యీాదృశ్యమును శ్‌. వేటగాడు తన బాణముచే మగపావు 
రము నేయనుండుటయు._అట్లు వేటగాడు వధింపజూచుచున్నను మగ 
పావురము తన భార్యపావురమును రవ్నీందుటకే _బృయత్నించుచున్న 
టును నతిమనోహరముగ, _ వింతవింతరంగులతో ప క్నతీసిడముగా 
గా Jy థి 
జ తించి, ఆ ర్మాత్కియంతయు, నా రాజకుమారు తొక పొదలో 
దాగొనియెను. 

ఉదయముననే, జబేదాబేగం తన వృద్ధపరిచారికతో నాయుద్యా 
నవనమున విహరింపనచ్చి, నాలుగువై పులను గలయదిరుగుచు ఖ్‌ మ 
ముగా, నటనొక నోడపప చి త్రీంపబడిన బొమ్మలనుజూచి, కెవ్వున 
శేకవె చి, 6 అవ్వా ! అచ్చముగా ఈ గోషపై చి తృింపబడిన చిత, 
ములు నేను కలలో గాంచిః, సప్రైయుంచెను సుమా! ఈ ఉఆల్ప్చనాచమ 
త్క్బత్‌ యెన్వరిదై యుండునో గదా!” అని ఆశ్చర్యముస సనుచుండ 

అ aw = నం న 
నడ బరిచారిక, గతరాత్రి, దనచ సాయుద్యానవనము దు (లేశ 
"పెట్టటడ్‌న రాజకుమూారుని బే యాణాతుర్యమని (గ హిఎచియి నేమియు 
ఓ na క్‌] ఈ 
సనన ఏమోసన్న్మూ! ఈ వృశ్వము బహా ది త్రెముగా 
54 
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నున్నది. ఏ బేనతలో దీనినిట్లు లోకమున శకెదార్థమును జూపుటనై 
జలెంచియుందురు **. అని సమయోచితముగ ననియెను. అంతట 
జుబేదా బేగం ఆ వేటగానియొక్కయు, పానురములయొక్క.యు చిత్రము 
లను తచేక ధ్యాహ్నమ: నో దిలకించుచు, ** అవ్వా! నే నిన్నినాళ్లనుం 
డియు పారపాటుబడి పురుష.?- ౫ అసహి్యించుకొనుడానను, ఈచ్చిత 
మును జూడుము.__వలలో జిక్కుకొలిన తన ఆడుపావురమును రవీ ౦చు 
కొనుటక్రై మగపావురము పృయత్నించుచుండ నా పాడునేటగాడు 
నిర్ణయుడై యా మగపావురమును వధింప ఎట్లు విల్లునెక్కు.'పక్సైనో ! 
ఆయినను దన సాణములమై. గూడ నాళేనువీడీ తన్మ స్కియురాలి రక్షణా 
శార్యమునంటే : నిమగ్న యైయున్న ఆ మగపావుర మెంతయు పృళంసింప 
డ్‌నది. పురుషులలోగూడ  నింతటి పవి తం వృేమగలవారును-_దయా 
మయులగువారును నుందురసి, BOS తెలియును!’ అని 
పలుకుచు ఆ తావునుబాసి (క్రమముగా రాజకుమారుడు దాగొని 
యున్న పొదదగ్గరకువచ్చి, కొంతదూరములో అటనున్న వానిని జూచి, 
నెవ్వురపోయి. నెండకుగులు వెనుకకునై చి, “ఆహా! ఈ మన్మభా 
కారు డెవ్షణై యుండునోగదా ! అవ్వా! ఈతడే ఆ నోడప్ర చితి, 
చిన యే గంధర్వుడో మై ముండును సుమూ! ఆహా! ఈశనిపొంచర్వు 
మ నుగన వేయికొన్ను ల నాభ గనంతుడు నాకేల యీోయకుండెను ? 
ఆబ్బా! అకేవిని ణాచుకొలది యు, నామమే |భమించుచుళ్నదే ”?, 
ఆవి జుకేదాబేగం అటనే మూర్భపోయెను. రాజకుమారుణా మాట 
అన్ని టినిపిని, ఆమె సౌందర్భమును తొలిసాడి మనసార దిలకించి, చల్లగా 
నా తావును వీడిపోయి, నిజనివాసము చేరుకొని, అట తనరాకకై వేచి 
యన్న వర్తకయువకునకు జరిగిన యావద్వ ప త్తాంతమునుజెప్పి, తనకు 

పూర్ణ జయము రేోకూా? చెప్పి, వానితో పరమానందము ననుభో 


జ 
య 
ఖ్‌ ఇ. 
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అటమూర్భ బేరియుళ్న జుబీదాబేగం కొంతతడవునకు మేల్టాంచి 
ఆపొదయం దంతకుముుదున్న సుందరపురుషుడు చేక్షండుటనుగని 
మరింతవివారముతో ఈ అయ్యో ! ఇంతలోనె నాగంధరయువకు డేమ 
య్యెను ? అవ్వా ! అతడెందుబోయినదియు, నీవు చూడనయిన లేదా ? 
ఛీ 4 అటువంటి మోహానాశకారుని గూడనినాజన్మ వ్యర్థముకదా ! చాలీ! 
ఏికొనేతాళజాలను. సీవెట్టయిన నాకామన్మధాకారుని గూర్చకున్న నేజీ 
వింసజూలను, చేవునియాన. ఆతని పై నామానసంబు హాత్తుకొనిపో యెను 
నాశేదిదారి ? అతనినెట్లు గలసుకొనవలయును. అబ్బా ! ఆదిన్య తేజో 
మూర్శినాకు తిరుగగనుపించుట జరుగునో జరగదో ! అయ్యా ! నిస్థా 
రణముగా జేజక్కి.న యమృఠభాండమును ఒలకబోసుకొనిన నిర్భాగ్యు 
రాలను నేనుగాక మరెవ్వరు ’” అని పెక్కు. జెరంగుల వాపోవుచుండ, 
గృద్ధపరిచారిక రాజకుచూరునిమొక్క_. చాతుర్వమును, సాహసమును 
లోలోన వినుతించుకొనువు జువేదాబేగంనుగని, పౌంగిపొరలువచ్చు 
నవ్వును లోన నణంచుకొని, * అమ్మా! ఆసుందరాకారుడెన్వనో, 
ఎచ్చటివాడో తెలియుటయే బహుకపముకదా ! అట్టకి అతనిని నే 
నెట్లు గలసుకొని నీవృత్తాంతెమును జెప్పగలను * అయినను నాళ క్రినం 
చన లేకుండ బ్రయత్నింది, అవసరమైన నాప్రాణములనయిన ధారవోసి 
నీశాసుందరాశారునిపొందు గూర్చితీరెదను. ఇదినా సపృతిజ్ఞ ఇక విచార 
మును డక్కి-యుండుము * అని ఓదార్చి, అవృద్ధపరిచారిక జుే వా 
"బేగంను అంతఃపురంబున జేర్చి, ఆమెకు బెక్కుువధంబులగు శీత భ్రోపచార 
ములచే సేదదీర్సి, తానానాడె, అమెయొక్క_ వలపుగానివృ త్తాంతమును 
గనుగొనుదానివలె బయలుదేరి, రాజకుమారుడుండు అంగడికడకరుగ 
(సృయానంణాయెను. 
అటనున్న  రాజకుమారుసిగాంచిన వృద్ధురాలు పవ్వుచు 
అమ్మా ! ఎంతటిచమత్కా రము కలనాడవయ్యా ! పృభ్ధయనిన నీజే 
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గపృశ్ఞి చినరెిక్‌ కార్యమా-ను సాధించగల్లితివి. 6 పురుపూధమా 1 * 
అని నిన్ను మున్నొ కప్పుడు ఉద్భోదించిన ఆజుబేదాబేగం కన్వయే 
యిపుడు నీదర్శన భాగ్యముకొరకు.__నీపాద సేవ జేయుటకొరకు తల్లడిల్లి 
పోవుచున్నది. సెబాన్‌ ! శ క్తి సామర్థ్యంబులనిన నిట్టులేకదా యుండ్ఞనల 
యును. ఉత్తరఘువలన అవమానింపబడిన సీకును మొట్టశాయలవలన 
నవమానింపబడిన నాకునుగూడ తగినఫలితము లభిం చెను. నీవు జాగు 
చేసిస నాసుందరాంగి ట్ర తుకజూలబజేమోననిగూడ నాకనుమూనము" 
గలుగుచున్న ది. కనుక యికజరుగవలసిన కార్యమే మావిచారించి వెం 
టనే నీవామెనుగలయు నుపాయంబు నాతోచించుము. అమ్యా ! 
ఇంత చను నేర్ప డినపిమ్మట నేను నిన్నొక విషయమడుగదలంచినాను. 
ఆయిశే నీవు నిజమయిన వర్తకుడవేనా ? నీనెవడవో రాజకుమారుడ వై 
యుండి, యిట్లు జ-జేచాచబేగంను వలలోవేసికొనుట కీ పన్నా గమునంతను 
బన్ని యుందునిసి నాతేలంపు. ఇపుడయిన నిజముజెప్పవా + *” యని 
యడుగ రాజకుమూారుంకు నవ్వుచు, * అవ్వా! నీవుతిలంచినదంతే యు 
యెదడార్థము. నేను సులేమాన్‌ పూ నవాబుగారి కుమూరుడను, నన్ను 
'తాజెల్‌ ముల్కు. అందురు. నేను ఈజుబేదా బేగంయొక్క సౌంద క్వాది 
గుణములనిపుడు నాతోనున్న యీవర్తకయువకునివలన  వినియుండ 
అమెయందు గాఢమయిన మనస్సుగలవాడనై , యిప్పటికి సీయను, గ 
హూమువలన జయమందగల్లితిని. ఇదియె నావృత్తాంతము. బ్రకచేయవణల 
సిన దేమున్నది ? శేపటియుదయముననే యీావ ర్వకుని నారా:కు'బాం౦గా 
మో సెల్తానుకడక-వి, జుబేదాబేగంను నేనువివాహమాడ గోరుచుస్న ట్స 
వర్తమానము జేయుదును, అంత సర్వశార్యములును వాటియంతిట 
నవియే జక్క బడగలవు * అని చెప్పగా నాన్ఫద్ధపరిణారికయు. సనయె 
యు కృళార్యిమని చెపి | రాజకుమారును సంతోపపూర్వుకముగా దన 
కొసంగిన యనేకములై న అమూల్యాళభరణములగొని యేగెను. 
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అట అంతఃపురం బునగల జబేదాబేగం న్మిదాహారను లనొన్లిక 
దానుద్యానవనమందు గాంచినమోహానాశకారుని దలంచుకొని, పెక్కు 
రీతుల దుఃఖంచుచుండ, సులూనామెనుజేరి అనేకవిధముల నామెవిచా 
రకారణనును తరచితరచియడుగ నామె సిగువిడచి, సర్వవ్భ తాత 
మును జెప్పి, ఆయునకుని చాను వివాహమాడజాలనియెడల అత్మహత్య 
గావించు కొందునని జెప్ప, అంతవరకును పురుషుల నసహించుకొనుచు 
వీివాహముమాటనయినను దలపెట్టనియని తనకుమార్తె నేడు తానెయై 
యొక పురుషుని వేమించి, వివాహమాడగోరుచున్నందుకు సులాను పర 
మాసందభారితుణాయెను. కాని ఉద్యానవనమునందు గన్పించినయత డు 
గంధర్వుడో.... యశ్షుడో.._ మరెన్వడో.._అతనినెట్లు తెచ్చి తనకుమా 
వకు చేకూర పనలయును ? 


ఈ యాలోచనతో నతడా తావునువీడి, మం తులతోడను, 
ఇతర ఉద్యోగస్తులతోడను యీ విషయమై తీ తీ వృముగా Nae 
తన కుమా ర్రెయెన జుబేదాబేగం (వేమించిన యతడెందుండెనో గను 
గొనిరమ్మని అనేకుల ననేక'తావులకంపెను, ఇంతలో నృద్ధపరిచారిక 
జుబేదాబేగంకడకువచ్చి * తల్లీ ! నీవిక విచారింపబని లేదు. నీ వలపు 
గానిని బవాఎ, ప స్కయాస మ గనుగొంటిని, అతడొక రాజకుమారుడట ! 
పస్తుతీ మీయూరనే నున్నాడు. నీవాతనికొరశై పరితపించునట్లుగా నె 
అతడును నిన్ను మనసార చేమించి, శేపునీతం (డ్రికడకు దన రాయ 
'చారినంపనున్నా డు *). అని చెప్పగనే జజేదాజేగం 1 కెవ్వున అరచి నృద్ధ 


పరిచారకను కౌగలించుకొని * అవ్వా ! నీ బుణమును నే నెట్లు దీర్చ 
కొందును అదృష్టమనిన, నాబేకచా అదృష్టము ! ౨ అని "ము! కింత 


తడ వానందమహాసము దృమున నోలలాొడి, తనయాభరణముల నన్నిం 
టిని ఆ వృద్ధురాలికి బహూువమానముగా నొసంగెను, 
తిర 
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వృద్ధురాలు చిప్పినట్లుగనే, నా మరునాడు వర్తకయునకుడు 
సుల్తాను కడకువచ్చి తాజెల్‌ ముల్కు-యొక్క_ సర్వవృ త్తాంతమును జెపి, 
అతడు జుబేదాబేగంను వివావహామాడగోరుచున్నట్లు చెప్పను. అంతట 
నెతుకబోయిన తీగ కాలికి జుట్టుకొన్నందులకు సుల్తాను మహానందము 
నంది, వెంటనే ఆ వివావామునకు దన సమ్మతిని బెలిపి, రాజకుమారు 
డున్న బసకు దన పరివారజ జనంబులతోడను, మంగళవాద్యంబులతోడను 
నేగ్క తాజెల్‌ ములబ్కు-ను మహావై భవముతో నూలేగించి, తని విడిది 
యందుంచి, యాతుణమునండె శుభముహూ ర్తమును నిళ్ళ 'ఏయింపజేసి, 
సులేమాన్‌ పూకా శుభన ర్రమానము నంపుచు, వెంటనే తరలిరావలసి 
నదిగా కొబురంపెను. 


ఈ నర్త్రమౌనమును వివిన సులేమాన్‌ పాయు, దున్యాసుంద 
యు, దమ కుమారినికోరిక నెరవేరినంచులకై. పరమానందమునందుచు, 
సర్ప పరిజనంబులతోడను నతివై భవముగా వివాహమునాటికి కర్పూగ 
ద్వీపము వచ్చిచేరిరి. అంతట అనువొవిన శుభముహూ ర్లమున తాజెల్‌ 
ముల్కు_నకు జబేదాబేగం నొసంగి మహేం ద్‌ నె వై భవంబుతో వీవాహ 
కార్యము నెరవేర్పబడి, యెల్లరును ప... సత్క_రింపబడిరి, వ ర్తక్ష 
యునకుడు తనభార్యచే యొసంగబడిన ముఖమల్‌ రుమాలును జుబేదా 
జేగంనకు కాన్క_గానొసంగి, ప3పూర్ణమయిన మనళ్శాంతిశో, అజీజే 

నామమునే స్మరించుకొనుచు కాలము గడపుచుండెను, తాజెల్‌ ముల్కు. 
జుశేదబేగంలు మపహానందముతో సుఖంపదోడం%3. 


26 ఆలిచాబా-40 దొంగలు. 
అ me Cy 5 = man 
పరిప్వా టేశమున నొకనగరమున నిరువురన్న దమ్ములు నివసించు 
చుండిరి. పెద్దవానిపేరు కాసిం. రెండవవాని నామభేయము ఆలీబాబా, 
తండ్రీ మరణానంతరము వారి కత్యల్ప మైన యా స్తికలదు. ఆ భాగ్య 
మును వారు సమానముగా విభాగించుకొని విడిగా కాలశ్నేపము 
చేయసాగిరి, 


కాసి మొక భాగ్యవంతుని తనూభవను బరిణయమాడెను. ఆమె 
తనతో? జూలధనమును గొనివచ్చెను. ఆ ధనముతో. గాసిము వర్త 
కము జేయసాగెను. అచిరకాలములో నాత. డానగరములోని వణి 
క ఫందమున న్మగ్మగణ్యుండాయెను. హాయిగా నాతండు కాలముగడప 
సాగెను, 


ఆలీబాబా యొక వీదవానికూ(తురును బెండ్లీయాడెను. అన్న 
వలె దివ్యహర్మ్యృమున నివసింపక, ఆలీబాబా యొక చిన్న కుటీరమున 
వసింపసాగాను, ఉదరపోమణార్థ మాలీబాబా యనుదినము కూలి చేసి 
కొననలసియుండెను, అరణ్య మున శే? పుల్లలనుగొట్లి, గాడిదలచే మో 
యించుకొని నగరమునశేగి, వాటిని వి శోయింపఃగాబచ్చిన స్వల్ప 
దృన్భముతోం గుటుంబపోషణము , చేసికొనుచుండెను. ఆతం డొకనా( 
డడవిశకేగి' కట్టెలను గొట్టుచుండగా దూరమున నేదో కాజుమబ్బువలె, 
గాన్పించెను. అది యీదై యుండునా యని ఆలీబాబా శ,దగాం 

ర్లు (Jo 

జూచిన, 


అక్వపదభుట్టనముచే నాయరణ్యము | పృతీధ్వనీంచు చుండెను. 

ఆ యాశ్వీకులు దొొంగలై యుందురని యాతే డనుమానించి, శాడెద 

లను జెదరంగొట్టి, యచటనున్న విశాలవృత్తముపై నెక్కి) గుబురుగా 
లు ర 3 
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నున్న శాఖలనడుమ. గూర్చుండెరు. ఆగడు తాను కాన్సించకుండ 
క్కీందనున్న వారిని. జూడగలిగియుండెను చెట్టు [| ందనే యొక చిన్న ' 
పర్వతోపత్వక యుండెను. ఆ యాశ్వికులునచ్చి, పర్వతముఖముననున్న 
_యాచెట్టు కిందనే యాగినారు. వారి నాలీబాబాలెక్క_ బెట్టి * అహో ! 
నలుబదిమంది ** యనుగొంనాందు. ఆతడు తలంచినట్లు ఆ నలుబది 
మందియును బందిపోటుదొంగ లై యుండిరి. దూరముగనున్న గ్రామము 
లందు బండెపోటు దొంగతనములుచేసి, యా పర్గతములోని యొక 
గుహాను నివాసస్థలముగా నేర్పజుచుక్రొనినారు. దొంగలందటును (క్రిం 
దకుదిగి, హయములను చిన్న చిన్న వృతములకుం గట్టివై చి, ఏపుపై 
(వేలాడుచుండిన తోలుసంచుల నీవలికిం దీసినారు. దొంగలనాయకు(డు 
పొదలలోనికిబోయి * నీసేమ్‌ ! తలుపు తెజచుకొనుగాక ౨ యనెను. 
రహస్య: ద్వారము తెజచుకొనినది. ఆ నలుబదిదొంగలును లోని కేగినం 
త నేతలుఫుమూసికొనిపోయినది. దొంగలు తమసంచులలోని బంగారము 
నొకచాశ్ష్షుంచి, యీవలికివచ్చినారు. నాయకుండు “ సీనేమ్‌ ! తలుపు 
మూసీకొశుగాక * యనెను. తలుపు మూసికొనియెను. అళ్వారూ 
ఢులై యా నలుబదిమందియును వెడలిపోయిరి. వారు తిరిగివత్తు కేమో, 
యని కొంతసేపు వేచియుండెను. 


ఆ దొంగలు తిరిగిశారని నిశృయించుకొని, యాలీబా బా (కిందికీ 
దిగి రవాస్యద్యారమును జేరి * సీసేమ్‌ ! తలుపు 'దెజటచుకొనుగాక 
యనెను, తలుపుఖ్మ తేబిదుకొనెకు తలుఫు మూసికొనునపు డుచ్చ 
రించవలసిన మాటకూడ జ్ఞాపకమించుకొని, యాలీచాబా లోని కేగెను. 
ఆ గుహ దివ్య కేజోద్దీపిత మైయుండెను. రత్నములు, వజ ములు, వెండీ 

వ ద WW 
బంగారోక్రోకాసులు (క్రంద గుట్టలుగ్న బడయుండెను. ఆత. డేమాత్యము 
నసాలసింపక సంచులనిక బంగారునాగౌముల నింపి, తన మూ(డుగాడి 
దలపై వేసెను. ద్వారముకడ నిలువబడి ోోనీశీము! తలుపులు 
- మూసికొనుగాక ** యనెను. తలువులు ధింపంబడియెను. 
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అలీబాబా తిన్నగా నింటికిబోయి తలుపుల భ దే నాం) 
ధించి, గదిలో నాసంచులలోనినాణెముల నొక-వోనుంచెను. ఆతనిభార్య 
చూచి “నాధా ! ఇదియీమి ? తుదకు దొంగతనములి” ననుసరి 
'కాతండు * ఆగుము, నేను దొంగలపాలిటి దొంగను. _సామాన్యు(డ 
గాను. నేటితో మనదారి దగ్ధము తొలంగిపోయినది * అనినాయ 


అమె యానాగణెముల లెక్కి డసాగినది. 


“ఓసి వైజ్రిదానా ! ఎన్ని దినముల నట్లు లెక్క పెక్సైదవు ? నేను 
దొడ్డిలో నొకగోయి త వ్వెదను. నీవు మాటాడక కూర్చుండుము *** 


ఆమె యానాగెములు సుమారుగా నెన్నియున్నవో తెలిసిక్రొను 
నభిలామశో రయమున కాసిం సౌధమునకుంబోయి * అక్కా- ! ఒక 
సారి కుంచమునీయగలవా ? ఇప్పుడే తిరిగియిచ్చెద 3” నన్నది. ఆమె 
లోనిశేగి కుంచమును గొనినచ్చుచు నడుగున జిగురునంటించి * ఇదిగో 
కుంచ 9” మని యిచ్చెను, గాని యామెకు * దరిద్రుండై. న యాలీ 
చాబా యేరకము ధాన్యము నెచ్చెనో ? కొలుచుటకు. గుంచముకూడ 
కావలసివచ్చినది. చూచెదంగాక *” యన్నకోరికం గలిగ్గాను. . ఆలీ 
బాబాభార్య కుంచముతోో గొలిచి, తిరిగికాసిముభా ర్యకుం బంపీవేసెను, 


'కాసిముభార్య కుంచమును బరికీలించెను. బంగారునాకోమా 
జిగురున కంటుకొనియుండెను. * ఓహో ! కొలువవక్టుసినన్ని నాణెముల 
నాలీబాబా సంపాదించెనా * యని యామె తలపంకించినది. భర్త 
యిటికిరాంగానే, మత్సర గృ_స్తమెయున్న యామె ** వ్ర యసఖా ! 
నీవే యీపురములోని వర్తకులలో నృ గృగణ్యు(డవని, భాగ్యళాలివని 
తలయుచున్నాన్రు. నీతమ్ము డాలీబాబా నీకంకు వేయిరెట్ల భాగ్యము 
కలవాండు, బంగారువాగోముల నాతండెస్నీ సంపాదించెనోగాని, వారు 

36 
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మనకుంచముతో. గొలిచినారు. కుంచమడుగున జిగురునంటించినాను. 
ఈనారౌమంటుకొొనిన ’’ దని చబూవీంచెను. 


అసూయానలజాలలు కాసిమును నిలువెల్ల దహించినవ్‌, ఆ 
రాత్రియాతండు ని ద్రంపలేదు. ఉదయమున నతడాలీబాబా యింటి 
శ్రే! “తమ్ముడా! నీవు మహాగారిిదృ్య్టము ననుభ వించుచున్నట్లు 
నటింతువు గాని నిజమునకు సువర్ణ నాగొముల గుంచముతో. గొలు 
తువు. ఈయపార భాగ్యము నీక్రాకస్మికముగా నెట్లులభించిన ? ౧” దని 
యడి”ను, 

ఆలీబాబా విస్మీతుడై * భాగ్యమేమి లభించిన ? ** దనెను, 
66 ఇదిగో ! ఈనాగౌము కుంచమున కొంటుకొనినది. నిజముచెప్పెదవా ? 
లేకోన్న నీసమాచారము రాజున కెరింగింతునా ? *” యని కాసిము బెద 
రించినాండు. ఆతని స్వార్థపరత్వమునకు మిక్కిలి చింతించి, * నీవు 
నన్ను బెడరించినంతేమా, తృమున భయపడునాండగాను, వలయునేని, 
నాకీభాగ్యము లభించినవిధానము. ెలుపుదును. ఇష్టమున్న యెడల 
నీవుకూడ నటశేగ, కావలసినంత. దెచ్చుకొను ** మని, జరిగన దం 
తయుం జెప్పుటయేగాక, దొంగల సాంశకేతికపదములగూడ _ తెలిపెను. 


శుతుచటిదిన ముడయమున భార్యతో (జెపి 9. పదియొంకైలను 

గొని కావీము ఆలిబాబా చెప్పిన మార్షముననుసరించి వెళ్లి యరణ్యము 
లోని రవాస్యదాషరమును జేరెను. 66 నీచ్చేమ్‌ తలుపులు. బెజచుకోను 
క? .మునినంకచే కనుపులు తెటువ బడినవి. కాసిము లోనిశేగినం 
వనే తలుపులు మూాసికొనినవి. అగుపాలోని ధనరాసులను, విలువై న 
తివాచీలను, రత్న కంబళ ములనుగాంచి, మహచానందపరవశుండె నేత 
యా ల 

పరస్టముగ నుండిన యాదృశ్యమును విలోకించుచు న శ్షేయుండిపోయెను 


ఇవాల నాలస్య మైనదని తలంచి, కోసము లొను గొంపోయిన 
సపదిసంచులవిండుగ బుగారునాశాముల నుంచి, ద్వార ముకడకు వచ్చెను. 
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పాపము ! ఆ యానగందాతిశేకమున శాసిము “నీసేమ్‌! తలుపు 
తెజచుగాక * యనుట మిజచిపోయెను. జ్ఞ పికి దెచ్చుకొనుటశె 

ఇం రూ 
యాత. డెన్నోవిధముల( బృయత్నించెను. కాని లాభములేకపోయెను. 
భయమాతని నావహించెను, మ ధ్యాహ్న మాయెను, దొంగలు హయ 
ములపై నచ్చి, యచట బచ్చికమేయుచున్న ఖరములనుగాంచి 
యాశ్చర్యమగ్ను లై, నానిని తటిమివై చి, గుహద్వారముంజేరి, సాంశే 
తిక పదమునుచ్చరించిరి, తలుపులు చెజచుకొనునంతనే యొక్క_యుణు 
కోన కానీ మూవలంబడెను, గాని దొంగలాతనిని బంధించి, నాలుగు 


భాగములుగ ఖండించి గుహూలోపల నేలాడవై చి, వెడలిపోయిరి. 


ర్యా తియెనది. కానీమింకొను దిరిగి రాకపోవుటచే విచారము 
నొంది, యాతనిభార్య యాపదశంకిం చి, అలీబాబా యింటికివచ్చి 
“నాయందు దయయుంచి, మో యన్న జాడల నరసిర ** మ్మని పంపి 
నది. అలీబాబా గుహలోని కేగి, ఖండింపంబడియున్న యన్నకళేబక 
మును, మటీకొంత బంగారమును గొనివచ్చెను. కాసిము భార్యను 
విశారించవలదని చెప్పెను; ఆమె ఆలీబాబాను భార్యనువచ్చి దన 
సౌధములో నినసింపంగోలెను, ఈ విషయ మెవరికినిం బెలియకుండ 
జేయనలయునని కాసిముభార్య తనభ రకు జబ్బుగానున్నదని యిరుగు 
పొరుగువారిణోం చెప్పినది. మజునాం డాతండు చనిప్లేకీరునాయడని 
యెల్లరతోను జెప్పిరి, 


కాసిము పరిచారిక మార్టియానా మిక్కిలి తేలినైనది ఆమె 
యొక గుడారివానిని, కన్నులకు గంతకట్టి గోనివచ్చి, నాలుగుభాగము 
లుగానున్న కానీము మృతక శేబరమును గలిపి కుట్టించినది. అంత్య 
శీయలు నెరవేర్నంబడినవి, దొంగలు గుహలో గాసిము శవము 
లేకుండుటగాంది, భయసంభమాక్చర్యపరవశులై 66 సీపనో 1! మళ్ల. 


యునికి మజియొకరికింాడ తెలిసి మున్న ద. అఆతండెవరో కనుగొని వధిం 
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పని యెడల మనము పట్టుబడిపోవుదు ౨ మని తలంచి, నాయకుండొక 


దొంగను బిలిచి, నగరములోనికిబోయి యా మృతకళేబర మేమైనదో 
తెలిసికొనిరమ్మని పంపెను. 


ఆదొంగ తనతెలివితేటల నుపయోగించి గుడారివానిని బట్టు 
కొని, యాతండేయింట నాల్లుకునకలై యున్న కళేబరమును గుక్సైనో 
మాపుటకు! (బృయత్ని ంచుమని యడిగెను. ఆగుడారి తిన్న గా( 
గాసిముసౌధమునకు. గొనివచ్చి * తప్పక యీమేడలోనిశే నేనువచ్చి 
యుందు *” ననెను. ఆదోంగ _-౬ అనుమవూర్కును తలుపుపై వేసి 
వెడలిపోయెను. మార్జియానా యీోాచిహ్నా ము(జూచి, యెందులకై న 
మ..చిదని యావీధిలోని స్కతిగృహాద్వారమునను నట్టిసంజ్ఞ లనుంచెనుః 


మటునాటిరా త్రి దొంగలువచ్చి, యామార్కు. స్కతియింటి 
తలుపుమోందను యుండుటమాచి, కాసిముసౌధ మిదియని నిర్ల యింప 
జాలక, నిషులమనోరథులై తికిగివెడలిపోయిగి. నాయకుండు దొం 
గనుబిలిచి * సీతెలిసితక్కు_వతనమున కిచేఫలిత *” మని వధించెను. 
నలుబది మందిదొంగ లిపుడు ముప్పదితొమ్మండుగురే యెరి. 


వుజునాండు మజొకదొంగ నగరములోనికింబోయి కానీము 
సాధద్వారముపై నెబ్టనిమార్కు- నుం చెను, ఆనం ముక చూచి, . 
మార్డీనియా యావీధిలోని యింటిద్వారము లన్నింటికి నదేమార్కు-ను 
"వేసెను. ఆరా త కూడ దొంగలువచ్చి విఫలమనోరధులై రి. ఆదొం 
గరుంసాడ నాయకునిచే శిర చ్చేదననశిక్ష విధింపంబడినది. పాపము | 
దొంగలసంఖ్య యిపుడు ముప్పదియెనిమిదే. నాయకు: డాకార్యభార 
మును మజొకదొంగవై నిడక తానే బయలుబేజి గుడారివానిసాహో 
ఇయ్య మున నామేడను దానే బాగుగాగు ర్తించి గుహకుంబోయి తన 
రాకను నిరీశ ంచుచుండిన దొంగలతో నిట్టనియెను.... 
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66 మిత్రులారా! ఈసారి నేనేపోయి గు ర్ర్తించివచ్చితిని. చని 
పోయిన యతండు కాసిం ఆతని సోదరుండగు నాలీబాబాను మన 
మిపుడు మట్టువెట్లవలయును. . మిరు నగరమునకుంబోయి పందొమ్మిది 
యొంకులనుు, ముప్పదియెనిమిది తోలుసంచులను నొనుండు. ఒకసంచి 
నిండుగ నూనెపోసి యుంచుండు. నేను మిమ్ము వంతెనకడ గలిసి 
కొందును”, 


వా ర క్ష్రైయొనరించిరి. నాయకు. డానూనె నిశరసంచులకు. 
బూసి, దొంగలనందజణను నా సంచులలో. గూర్చుండజేసి, యూసిరి 
వీల్చుటకుం దగిన స్థలముంచి, యొంకులె వేసి బయలుదేణెను. చీకటి 
యెల్లడల నావరించుకొనెను. నాయకుడు తిన్నగా నాలీణాబా సౌధ 
ముకడకుంబోయి * అయ్యా ! మాది పొారుగూరు. నూనెనువి శ్ర 
యించుటకై వచ్చితిని, చీంకటిపడినది. నగరములో బసలు లభించు 
(ప్కటేశము నెటుంగను. ఈ రాతి, నాకును నాయొంశులకును గొం 


లో 
చెముసల మిచ్చితిశేని మికు గృతజ్ఞాండనై యుందు * ననెను 
థ్‌ ఇ టా 


ఆలీబాబా “అయ్యా ! దీనికింతగా వేడవలయునా 1 రండు 1” 
అన్కి నౌకరగు నబ్దుల్లాను బిలిచి క్‌క దొడ్డిలో సీయొంకులను గట్టి వేసి 
మేత 'బెట్టుమని, దొంగలనాయకుని లోనికిణొంపోయి సుఖాసనానీను 
గాంచి కుశల (సృళ్ళదిక మైనపిదప వివిధవిషయములంార్చి ముచ్చ 
టించెను. మార్జియానా యిరువురకు భోజనము సిద్ధముచేసినది. భోజ 
నానంతరము ఆలీబాబా మార్జియానా ! ల్ల తెవారురూముననే శిర 
స్నానముంజేసి, _గ్రామాంతరమునకు. బోవలసియున్నది. తువ్వాలు, 
సబ్బు నటనుంచి నీరుతోడి సిద్ధముచేయు * మని చెప్పినాడు. 


భోజనానంతరము దొంగలనాయకుండు దొంగలకడకుబోయి 
66 నేనా గదికిటికీనుండి చినచిన్న రాళ్లు గిరవాటునవై చెదను. అపుడు 
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మరు బాకులతణో నా కాళ్లను గోసివై చి యోావలకురండు *, అని 
యందటితోను చెప్పి, తనకు నిస్దేశింపబడీన గదిలోనిశేగిి దీప మార్చి 
నె చి, శయనించెను. అలీబాబా కూడ. తన గదిలోనిశేగెను మార్చి 
యానా నీరు తోడుటకై దీపమువెలిగించి, దొడ్డిలోనికిలోయెను. 
గాలికి దీప మారిపోయెను. మజల నింటిలోనికివచ్చి, దీపము వెల్‌గింపం 

గోయి, నూనెలేడని తెలిసికొనను. దొడ్డి తో నొంకులు తెచ్చిన నూనె 
తోం నొంతతీసి, వెలింగింపనగునని మార్జియానా యొక నూనెసంచిని 


తానె 
శో 


“ఏమి! ఈవలకు రానచ్చునా +** యని దొంగ _ప్కశ్నీం 
చెను. మార్జి మానా హడలిపోయినది. ముప్పదియెనిమిది సంచులభోను 
ముస్పృదియెనమండ్యు దొంగల నామెగాంచెను. తన యజమానిని జంపు 
త యూవొంగలు నచ్చియున్నారని గృహించి, నూార్జి యానా నూనె 
మున్న సంచి తోనికిగొంపోయి సలసలకాచి, ధే ధైర్యముతో నౌక 
aes ను చేబూని యా వఎప్పదియేడుగురు దొంగలున్న సంచులలో. 


బో సెను, (ప్రాగయున్న యా నూనెపడజి, దొంగలు మాతటుమాటాడక 
వకతజవులె 6౬, 
దష 


అర్లరా త్రము మిజీనంతనే దొంగలనాయకుండు మెల్లగా కటిక 
తలుపులం చెజచిి గులకళాళ్ల్ళ నా సందులపి గిరవాటు వేయసాగాను. 
స _రకొళ్లు *రవాటువై చినము దొంగలు పె వ నందచణును 
వగ గముచురడియుంనురని ఇేసమునొంది, తలుపుందీసివొని, దో దొడ్డ 
శోనికవచ్చి, పిగతాసులై యున్న యనుచరులనుగాంచి, వేడెనిక్టంర్పు 
సడిచి * నా యానెట్లో + యాలీబాచా గృహించియే యిటభ్రొనరించె 
ఇంక పాజిపోవుటందప్ప గత్యంతరము లేదు ౨ అని pals gr 
నెక్కి_ ఊయూవలకుటికి పొజీపోయినాండు,. ఇదంతయు వంటగది కిటికిలో 
నుండి మార్టియానా చూచుచునేయున్నది, తరువాత నామె లోసికిం 
బోయి గాఢముగా నిద్రి,ంచినది. 
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ఉదయమున నాలీబాబా న్నిదృనుండి మేల్కా_ంచి, స్నానము 
చేసి, రయొంెటలింకను దొడ్డిలో నుండుటచే, వ _రకుండు వెడలిపో వేదని 
గ్రహించి; ce మాక్టియానా ! నూన్‌వర్తకుండు వెల్ళిపోయెదనని చెప్పి 
నాడుగదా !’’ యనినా('డు. ఆమె ఈఈ అల్లా నీన్ను రవ్నీంచుగాక ! 
అ సంచుల నొకసారి చూడుం * డనియెను.. ఆలీబాబా యా సంచు 
లలోనున్న దొంగల(గాంచి, భయపవళు.( జాయను. మౌర్చ మానా 
66 అయ్యా ! భయపడవలదు. నూనిన రృకుండు దొంగల సకల 
ఈ ముప ఏదీయేకుగురు నాతని యనుచరులు. నిన్ను జంపుటయే వారి 
ముఖ్యో్ట"టేశేము. వీగండటును జనిపోయినా * రన్కి తా నొనరించినడం 
తయు జెప్పెను. 


ఆలీబాబా అబ్దుల్లాను బిలిచి తోటలో నొకమూల 
గోయి తృవ్వించి, న కాలి నందుంబూడ్సించెను, ఒంకు లొక్కొ 
కటేగా వి క్కయింపంబడియెను. ఆలీనాబా తన్ను మృత్యుముఖమునుండి 


చ. మార్జియాను వివిధముల గొనియాడెను ఆమె బానిసమొ 
నను, ఆలీబాబా స పూర్ణ స్వేచ్చ నిచ్చెను. 


జీ 
రల 


ఇట నిట్టుండగా దొంగలనాయకు(డు గుహూనుజేరి * అనుచ 


రులు లేని యీగుహూ నాకిపు డంధకారబంధురముగాం. గాన్పించు 
చున్నది. కొత్తగా నెవగి ననుచరులుగా. గొందును. వా రొకవేళ 
సోరాటమున మృతినొందియున్న ను నా కింతదుఃఖము కలిగియుండెడిది 
కావ, దుర్శరణము నొందిన నా యనుచరులకొజకై న నే నాలీఖా 
చాను వధించితీజెద ** నని నిశ్చయించుకొని, యారా తీ, గుహాతో 
న్ని దృించి, మజునాండు నగరములోనికింబోయి కాసిము దుకాణమున 
శెదుటనున్న యొకగది న ద్రెకుం దీసికొనెను. గుహలోనున్న రత్నకంబ 
భములు, దుస్తులు, తివాచీలు మున్నగువాని నాతండు వి క్కయింప 
బూనెను, కాసీము వస్తాలయ మిపు డాలీబాబా కుమారుని యధీన 
ములో నుండెను. 
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దొంగలనాయకు( డాలీబాబా కుమారునితో న్నే హముచేసెను. 
ఆనాడు శుక్కవారము బట్టల దుకాణములన్ని యు. గట్టివేయంబడి 
యుండెను. ఆలీబాబా కుమూరుండును, బట్టలవ రృకుని రూపముననున్న 
దొంగలనాయకుండును సాయంకాలము వాహ్యాల్లిశేగి, తిరిగి వచ్చు 
చుండంగగా నాలీబాబా కుమారుడు తమ సౌఫముకడవాగి తం డ్రిని 
బిలిచి * జనకా! నేను నీతోలకెప్పివ దీయనగూర్చియీ ”? శ: 
ఆలీబాబా దొంగలనాయకుని రోనికాజ్య్టనునెను తం డీ సావలకు. 
గొఎపోయి నముమారుండు “మన మాపూట నీ న _ర్లకునకు oT 
జెట్టవలయు * ననియెను. ఆలీబాబా * అయ్యా ! వాయింట నీపూట 
భోజనము చేయంగోచెద * ననెను. ఆతండు వలదని మొదట నిరాక 
రించెనుగాన్సి యాలీవాబా మిక్కిలి బలవంతముచేయుట బే నాతండందు 
లకు సమ్ముతించెనుగాని పణార్థములం దుప్పూవేయరానని చెప్పెను, 


మార్జియానా యా మాటవిని ఉప్పులేని పదార్థములందిను 
నీ వపరీతవ్య క్షి యెనరా ? * యని యోజించెను. భోదనపదార్థ ముల 
దయారుచేసి వడ్డించునపుడు మౌర్చియానా యావర్హకుని జూ వెను... 
ఆం! అతండే swe ము యాతని నానవాలుప పెను. 
అదిగాక యాతని మొలనున్న తో లుపటకానుండి జేలాకుచున్న 
వై డారునుజూచి మౌాసర్టియనా 66 నా యజమాని (ప్రొములందీయు 
టకై యీతం డెన్నేనియుపాయముల నూహించుచున్నాండు. ఈతని 
నీసారి యంతముందింతు * నని తలపోసి, అబ్బుల్లానువిలిచి యేమో 
చెప్పను, ఆతడు * ఆలీబాబాయును కుమారుడును (దొతమోసవము 
సేవించిన పిదప జంపనగు *ి నని తలంచెను. ఆమె యందముగా నలం 
కరించుకొని, నృత్యము చేయసాగివది. అబ్దుల్లా కంజిరా వాయి3చ 
సాగినాండు. ఆ నృత్య మొకయాటంకముశగా నున్నదని దొంగలనాయ 
కుడు చీకాకుపడినాండు. మార్జియానా య స్లే వివిధభంగిమముల. 
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టదర్శించుచు, పటకాకున్న చాకుతో నా దొందలనాయకుని వత్ష 
మున బొడిదినదిం 

అదివూచి యాలీబాబా కుదుడె * మూారియానా! ఏల 

థి ఉఒా జ 

నీవర్తకుని హాత్యగావించినావు? నీకు మతిపోయినడా ౪ *”* యని 
వశంప, నామె * చాలు. ఈసారి యీ దొంగలనాయకుండు నిన్నే 
వధించుటకు వచ్చినాం * డని, యా దొంగ మొలనుండి కై జారునుదీసి 
చూపెను. ఆనందకృతజ్ఞ తాశ్రువులు రాల్బ్చుచు నాలీబాబా * మార్చి 
యానా ! ఈతడు దొంగలనాయకుండని యెట్లు గృహించితి 2౨ వని 
యడి”౫ను, ఆతండు ఉప్పుకలియని పదార్థములనే వా3భించను. మహా 
మ్మదీ యు డొకని యుప్పునుదిని, వానినే వధింపంబూనుటగానిి వాని 
కపకారము సేయయూనుటగాని పాతకమనియెంచి, యాత. డవ్విధ 
మున నడిగెను. అదిగాక యాతని నానవాలుపట్టితిని 23 అని నూర్జి 
యానా సమాధానము చెప్పెను. 


ఆలీబాబా కుమారు నుద్దేశించి 66 మార్జి యానా మన పా 
దాత; గాక సుందరి. ఆమెను నీవు పెండ్లియాడు *” మనెను. అతండు 
మాజణుపలుకక యందుల కంగీకరించెను. శుభదినమున వివాహమహో 
త్సవము జరిగెను. సంవత్పరమువజకు నూరకుండి, ఆలీబాబా కుమా 
రుని దీసికొని, గుహలోని కేగి, యచటనున్న భాగ్యమును గొనివచ్చి, 
హాయిగా మహారాజభోగముల ననుభవించుచు జీవితము గడుప 


సాగనుం 


88 


27 అబన్‌హ స్నా ను. 
pa ee Ut nl 


ఖలీఫా హరాన్‌ ఆలరాషీదు పరిపాలనకాలమున నే బాగ్దాదునగ 
రమున నొకవణిజుండం నివసించుచుండెను. ఆతని కొకతనయుండుకలండు. 
ఆతనివేరు అబన్‌హస్సాను. 'బాల్యమునుండియు నబన హూస్సాను బరి 
హాస వ్హీయు' డై యుండెను. కొంతకాలమున కానణిజుండు వ్యాధి 
గస్తుంకై. చనిపోయెను. అబన్‌ హస్సా నప్పటికి యొననవంతుం డై 
యుండెను. తండి, యూర్చించియుంచిన యపార భాగ్యమున శాతం డధి 
కారియయ్యెను. తన ధనముళో నాతంయ "ఆండువంతుల నొక-వో 
భదృపబిచ్సి యొకవంతును దాను దీసికొనెను. ఆ ధనముతో నాతండు 
న్నే పితులను జేరందీసి, విలాసముగ( కరుతిండికి, పసానియములకు€ 
గర్చుపెబ్దసాగాను. ఆ ధనము న్యయ మైనంగనే, అబన్‌ హస్సాను స్నేహి 
తులను బిలిచి “* వ్రీయమిత్రులారా ! నా కడనున్న ధెనమంతేయు 
నింతవణకుC గర్పు పెట్టితిని. జేపటినుండి మోరు నాకొజుకు( గర్చ్బు పెట్ట 
వలయునుజుడీ ’ యనెను. 


మలునాండు అబన్‌హస్సాను కడకు స్నేహితులెవరును రాలేను, 
వారి స్వభావము లిట్టివిగదాయని గృహించి, తల్లితోంజెప్పి వాపో 
యెను. అమె కుమారు నూరడించి * నాయనా ! ఈ కాలపుమి,తు,ల 


ల 
సృభావమిటిదని నీకు. చెలిసినదిగదా ! ఇంకనె న జాగరూ కతగలిగి, 
వ ౬ a. జ 
మెలంగుము *” అనియెను. తనకున్న నెండువంతుల ధనములో నొక 
వంతు ధన మిీావలికిందీసి, స్నేహితులను జేరందీయక, రోజునకొక 

పరిచితు నావ్యోనించి, విందుచేయుచుండెను. మణునాం డాయపరి 
చితుండు 'కాన్సించినచో ఆబన్‌ హస్సాను పలుకరించకుం డెను. ఇట్లు 
చేయుటవలన సాతనికి స్నేహితులు లేకుండిరి. ఇట్లొక సంవత్సరము 
గడచినది. 
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ఒకనాడు అబన్‌హస్సాను మెప్పటియట్ల నగర బహిః పృ'దేశ 
మున నం తెనకడ గూర్చుండి యపరిచితు లెనరువత్తురోయని వేచియుం 
డెను. _ మాటువేసమున నగరసంచారమొనరించి నచ్చుచున్న ఖలీఫా 
హారాన్‌ ఆలరావీదు ప్ర భువు పరివారసమేతముగ వచ్చుచుండెను. 
అబన్‌ హస్సాన్‌ ఖలీఫాను దనతో ఏందారగించుట కై యిటికిరమ్మని 
యాహ్యానించెను. ఆ యాహ్వానము నంగీకరించి, ఖలీఫా అబన్‌ హస్పాను 
గృహమునశేగాను. అతండు ఖలీఫా సంతృప్తుండగునట్లు విందుచేసెను* 
ఖలీఫా” కాతండు మధురపానీయమొసయగ గారవించెను. ఖలీఫా 
66 మితే,మా $ వ్‌ వృత్తాంతమునెజణులగ కుతూవాలు(డనె_ యున్నా 92 
ననెను, అబన్‌ హాస్పాను * వలదు. నే నెనరినై న నాహ్వ్యానించిన వో, 
వారితో నానాండుతప్ప వుజల మాటాడను, ఆతనితోంగా చేరితోను 
గూడ నాకు స్నే వామువల * దనెకు. అట్లనుటనలన ఖలీపా కౌతుక 
మినుమడీంచెను. ఆతండు * మిత్రమా ! న్నే హమునలదు. సీ ముదం 
తము నెజింగింపు ’’ మనెను. అబన్‌హస్సా నంతయు.జెప్పంగా నాల 
కించి ఖలేఫా విరగంబడినన్నైను. ఆతని వినయనిడేయతలు, మధుర 
భాషణములు ఖలీఫా నాకర్ది ంచెను. 6 ఈకనికి( (బృత్యుపకారము 
సేయుదు * ననితలంచి, ఖలీఫా, హస్సాను _ద్రావనున్న పానీయములో 
భంగునుంచెను ఆతం డది త్రాగి స్మ సతిహీనుండై పడిపోయెకు. 


ఖలీఫా యనుచరులం బిలిచి ** ఈకని నంతఃపురమునకు గొని 
ఫొం”” డని యాజ్లాపించెను. ఖలీఫా యంతఃపుర పరిచారకులకుం 
బరిచారికలకు నుదో్యోగులకుంగూడ 6 అబన్‌ హస్సానునే ఖలీఫాగా 
భావించి గారనించవలయును. ఆతని కనుసన్న ల మెలంగవలయును, 
_సృభాయని సంబోధించు చుంకవల మును. అతడే మో సృభువై 
నట్లు సంభామీంచవల యు *”” నని చెప్పెను. ఇట్లుచెపి , ఖలీఫా యొక 
గదిలో గూర్పుండి జరుగునదంత యు జూ మచుంక సాగను. 
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ఆబన్‌ వాస్పాను స అతిగోల్కొబని పకూచుసరికీ. దాను హూంస 
తూలికాతల్పము సి . ఒరుండియుంకుట నాలోకించి, యాశ్చర్యచ!తు6 
డాయెను, పరిచారకులు ప్రభూ! ప్రార్థనకు వేళయైన *” దనిరి, 
కుడ్వములు చిత్ర కూ లే లో ద్యాషారములకు బం 

వ వకూ a 
గారుజలారుతో సెయంబడిన జాలరులు కట్టంబడియుండెను. అబన్‌ 
హస్సాను * ఇదికలయా లేక నేను స్వర్షమునందున్నా నా * యని తల 
పోసెను. ఆతండు నవ్వుచు “నే నెవరిని? ఎచ్చటనున్నా * నని 
పృక్నించెను. సుందరాంగియగు పరిచారిక * పుృభూ ! తమ యుతః 
పురమిది. తమ రిచ్చటనేయున్నారు ”’. అనినది. “నీ వేెవ +౪** రని 
యాత. డడుగ్య నామె * వజ, ౨) మని జవాబిచ్చినది. 66 సాకిదిపసర 
మాశ్చర్యక రముగనున్నది. నిన్నరాత్రినే నాహ్వోనించిన యతిధి యేమై 
నాండు ? ఆతండు (ప్రాయశఃవిశాచమైయుండును. అభూతనాథుండు చేసిన 
మాయయేయిది. ఆమాయాజాలమున నేను జిక్కు_కొని యున్నాను 5) 
ఈ రీతిగా తలంచి, యాత డొకనింబిలిచి * నే నెవరి ?”) నన్నిపచ్నింప 
నాతడు “స్వామి! తామే ఖలీఫాగారు. మా (ప్రభువులు * 
అనెను. * ఇదియేమి ? నిన్న అబన్‌హస్సానునై యుండి, నేండు నేను 
ఖలీఫా నైతినా?* యని యాతం డాళ్ళ ర్యమునొందసాగెను. ఇం 
తలో మంతి త్రియగు జియాఫరు, సేనాధిపతియగు నబన్‌ హస్సాన్సు 
న్యాయస్థాన ఫేపతియు వచ్చి, వంగివంగి సలాములొనరించి * ప ప్రభూ! 
తమ మ స వేచియున్నా ఏ” మనిరి. అతండు విసి సిత మంతి 
నుదెకించి re 
a) య 


“వజీర్‌ ! మనీదువీధిలో ఆబన్‌ హస్సానను యువకు(డు నివ 
సించుచున్నా (డు. ఆతని తల్లి కీక్షణమున కెండునందల బంగారునాణె 
ములు నే సిచ్చితిననిచప్పి, యిచ్చిరమ్ము 22 


అబన్‌ హస్సాను 16కి, 


న్యాయాధిపతింగాంచిి యాతండు * ఓయీ! మనీదులోనున్న 
మువ్వురు మాల్వీలును సాటంచాడనీయరు. మాటాడనీయరు. ప్రజా 
కాంతికి భంగముంగలిగించు వీరి నా వీధినుండి వెడల(గొట్టుటయేగాక 
యెన్న(డు నావీధిలో నివసింపమని ఖరారునామా (వ్రాయించిపుచ్చు 
కొను ’'’ మనెను, ఆ యాజ్ఞలు శెండును నా శణముననే నిర్వ ర్రింపం 
బడెను. ఆతం డంతట * నా కాకలివేయుచున్న * దనెను. పరిభారిక 
లబన్‌ హూస్పాను నొకగదిలోనికి. పోగొంయి, రుచ్యములగు భోజన 
సదార్థములతో నిండిన సువర్ణపాత్సను ముందిడిరి. అట్టిపదార్థముల 
నాతం డెన్న (డును భుజించియుండ లేదు. * ఆహా! నాతో నిన్నరాతి 
విందారగించిన యాతడు పిశాచలోకాధినాధుండై యుండును. నేను 
సురవ్నీతముగ నాయిల్లు చేరుకొనునట్లల్లా యను గృహించుగాక 3 
యనెను. ఒకసుందరి యాతనికి మధురవినీయములో భంగుంగలిపి; 
(త్రాననిచ్చెను. అది త్రాగి అబన్‌హస్సాను మై తన్యవిహీనుం డై పడీ 
పోయెను, ఖలీఫా యాజ్ఞానుసారముగం. గొంద అనుచరులువచ్చి, 
అబన్‌ హస్పాను నాతనిగృహమున' జేర్చి, వెడలిపోయిరి. 


తెల్లవాజీనది. అబన్‌ హస్సాను ని దృనుండి మేల్కా_ంచి చూచు 
సరికి. గడియంతయు నంధకారబంధురమైయుండెను. ఆతండు “అమా! 
యని కేక వె చెను. ఆతనితలి * నాయనా! లెమ్ము ! తెల్లవాణిన *” 
ఎ. య ౧m 
దనెను___* ఏమి ? నే నెవండననుకొంటిఏ ? నేను ఖలీఫాను, నన్ను 
పృభూ ! యని సంబోధించుము. నాయనా యనినచో.౬ దన్నుదు * 
ననెను... 


““సీకు మలిపోయినదా? పిచ్చియాసుప శ్రీకి బంపవలెనా ( 
నే నెవతెనో నీకు. గనంబడుటలేదా ! ఎవరో నిన్ను మం తృముగ్గునిః 
జేసినారు ”, 

59 
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ఇట్లని యామె మరం త్సేముల నుచ్చరింపసాగొను. మజల నామె 
66 నాయనా! నీకు శుభవార్త నెటీంగింతును. నీపై నేరారోపణమొన 
రించి, జుల్యానా వేయించిన మువ్వురు మౌల్విలును సీ వధినుండి నెడల' 
గొట్టంబడిరిసుమూ 1! *” యనెను. ఆత(డు 66 శనే యాపని చేయించి 
నది. ఇన్నూరు సువర్షనాణెముల సీకంసినగొ. నీకు జ్ఞానములేదా ! నేనే 
ఖలీఫానని యెజు(గవా ? * యని, యామెను గొట్రసాగినాయ. ఆమె 
బిగజుగా రోదనము( జేయసాగినది. ఇరుసపాగుసు వాకు వచ్చి, జరిగిన 
దంత యువిని, అబన్‌ హస్సాను మతి చలించినదని గ హించి, యోూళోని 
కాల్సేతుల( గట్టవై చి, పిచ్చియాసుప, త్కికిం గొంపోయినారు. అచ్చట 
నాతని ననుదినము కొరడాతో. నొట్టపాగినారు. పదిరోజు లాతండట్లు 
నరకయాతన ననుభవించినాండు. 


ఒకనాం డాతనితల్లి యాసుప తికి బోయి కువూరుని,జూచి 
6 ర్‌ రంల 
66 నాయనా! నీకింకనై న బుద్ధివచ్చినదా ? ఖలీశా దై నతో నీకేదుస్థితి 
యెందులకు సంభవించియుండు *” ననెను. * అవునమ్మా ! నివు పల్కి 
నదినిజము. నేను ఖలీఫానుగాను. నీకుమూరుండ ము. నన్నీ నరకమునుండి 


యావలకు. తీసికొనిఖా ఏ మ్మ్‌నెను. 


ఆమె యాతని నాటికిగొంపోయి, స్నా నముజేయించి, భోజన 

డెను. ఒక్క_డును భుజించుటకలవాటులేకపోవుటచే నాత(డు “రాతి 

భోజనసమయమున నాతో విందారగించుట కెనరినై నం గొనివత్తు 22 

నని, సాయంసమయమున వంతెనకడకుంబోయి కూర్చుండెను. ఖలీఫా 

మొక వర్తకునివేవమున నాదారిని వచ్చినాండు. అబన్‌హస్సానులేచి 
6 ఫీపిభాచలోశాధిపతీ ! రన్న *” అనెను, 


““సీంయో! అబన్‌ హస్సాను 1 వీళాబాధిపతీ యనిపీలుచుటకు 
సీక్వ నేనేమపకార మొనరించితిని ? ”’. 
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66 ఏమిచేయనలయునో యేచేసితివి. పదిరోజులు పిచ్చి మాసు 
పత్తిలో గొలుసులచేబంధింపంబడి, కాయము చిల్లులువడునల్లు కొరడా 
'జెబ్బలనుతింటి ** నని జరిగినది సావధానముగ జెప్పెను. ఖలీ ఫానవ్వు 
నాపుకొని * మిత్రమా ! నాతో నానాండు సంభాషణవశ మునమౌాల్విల 
వలన నీకుంగలిగిన బాధ నెజకిగించితివిగ దా! ఆచాధయిాక గలుగదుగదా! 
అంతకం'కు ఈసారినీవు ట్ర హ్మానందమునొందు నుప శారముజరుక””ననెను. 


66 అటయిన నన్నేమి చేయుమందువు 227, 
ళు 
66 ఏమియునులేదు. మన మిర్వురము వించారగించుటయీ *, 


66 సరే, నీను మజుల మానవమాపముననుండు నీదయ్యములం 
బంపనని వాగ్దానముం జేసినవో, దీసికొని నెళెద ను. 
లా లి 


ఖలీఫా యశ్షే వాగ్దానముచేయగా నబళభుహస్సాను తనవెంట 
నింటికాతనిం గొంపోయెను.  మజఆలవారు భోజన ము నేసి, సరససల్లాప 
నిమగ్నులై కొంతతడవు గడవపినపిదస, పానీయములం , _ద్యానసాగిరి, 
ఖలీఫాయొక పానీయమున భంగుకలి'పెను. ఆపానీయము, త్రాగి అబన్‌ 
హస్సాను తెలివితప్పి పడిపోయెను, ఖలీఫాయనుచరులాతనిని రాజాంతః 


పురమునకు గొంపోయిరి, 


హంసతూలి ౩ *తల్పము ప్రై నాతండు శయనించెను. జెల్లవాటీ 
నది. అబన్‌ హస్సాను కనులందెజది మూచుసరికిం బదిమున వారాంగ 
నలు తంబురా దిల్‌ రూబా మున్నగు వాద్యములపై 6 చాడుచుండిరి, 
(శ,వణానందకరముగనున్న యాగానము నాకొర్లించి, యానందపరనశుం 
డాయెను. గానమాగాను. వారకాంతలు వెడలిపోయిరి. ఎనుటనున్న 
పరిచారికలగాంచి * అహా! మజల మోసగింపంబడితిని, ఇదినాతేప్సి 
దము. అపిశాచనాధుండు నన్ను వంచించిన పాపఫల మనుభవించు 
గాక ’’ యనెను, 
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యా గా 


ఖలీఫా లోపలినుండి * హో! అబన్‌వాస్పాన్‌ ! ఇంకనేమియు 
ననవల * దనెను. అబన్‌ హస్సాను ఖలీఫా కంఠస్వరమంను గుర్తించెను' . 
ఖలీఫా యీావలకువచ్చి 66 చేటినుండి నీవు నాప్రాణమి త్రుండవు, అను 
దినము నాస్థానమానకు వచ్చుచుండు ” మని, ధరించుటకు విలువైన 
దుకూలములనొసంగి, వేయి సువర్ణ నివ్క_ములనుగూడనిచ్చి, ఏీడొ-లి 
పెను, అతండింటికింబోయి, తల్లి కాధనమునిచ్చి, ఖలీఫాయాచార్య 
మును బొగడెను. 


అబన్‌ వాస్పాను ఖలీఫా ముఖ్య న్నే హీతుం డాయెను. అంతః 
పురమునంగూడ నాతనికి( (బవేశముండెను. ఖలీఫా భార్యయగు 
జుబేదా చెలిక తెలలో ముఖ్యురాలను నుజతల్ఫా నాతండు "పెండ్లియా 
డెను. పృణయసా మా,జ్యాధినాధులై యిర్వురును శృంగార రసో 
దధిం చేలియాడుచుండిరి. వారి కడనున్న ధనమంత యు. గర్భ్చయిపో 
యెను. అబన్‌హస్సా నొకయుక్రిబన్ని సతిని బిలిచి “మే యిసీ ! 
నుజతల్ళా! మన యిర్వురికడ ధనమేమియును లేదు. ఖలీఫా కడ 
నేనును, జుబేదా రాణినుండ్‌ నీవును ధనమును యు క్షిచే సంపాదింసవల 
యును. ఇదిగో ! వినుము. మనము మృతినొందినట్లు నటించవలయును.* 
నేను చనిపోయినట్లు శేయనింతును. ఒక పట్టుబట్ట నాపై ౮క్సి, యొక 
క తిని కొంచెముప్పును నా మోందకప్పిన బట్టపై నికి, నీ జడనువిప్పి, 
శేశముల నారంబోసికొని, జబేదకడశీగి, యేడ్చుచు నేను మరణించి 
నానని చెప్పుము. ఆమె విచారించి యొక పట్టుబట్రను, యిన్న్నూరు 
సువర్లనాణెములు నిచ్చును. నీ వింటికి వచ్చినవిదప, నిన్న ళ్లు పరుండ 
చేసి ఖలీఫాకడ నిక్లేనాటకమాకి ధనముంటెత్తు * ననినాంయ, ఆమె 
య స్లేయని యంగీకరించినది. అబన్‌ హస్సాను మృతినొందినట్లు శయ 
నించినాండు. 
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ఆమె యాత(డుచెప్పినచాప్పనం జేసెను. జుబేదారాణి నుజ 
తల్ఫా నోదార్చి, 66 విచారింపకుము *” అని యిన్న్నూరు సువర్లనాణా 
ముల నిచ్చినది. ఆనాణిముల నింటికిందెచ్చి, నాధునకుంజూపి, తాను 
మృతినొందినట్లు శయనించినది. అబన్‌ హస్సాన్‌ తనసతి చనిపోయినదని 
చెప్పణా,ఖలీఫా యూాజడించి రెంశునంవల నాణెములనిచ్చి పంపెను, 
కొలువు ముగిసినపిదప ఖలీఫా యంతఃపురమునకుంబోయి, జుజేదారాణిం 
గాంచి, ఈ పాపము ! నీ చెలియగు నుజతల్ఫా మరణించినదని విని చాల 
వివారించినా ’’ ననినా(డు, 


66 అదియేమి ? నుజతల్భాకాదు మరణించినది. అబన్‌ వాస్పానే 
చనిపోయినాండు. ఆమె యేడ్చుచు నిచటికివచ్చినది. ఇన్నూరుసువర్ల 
నాగౌములనిచ్చినా ) నని జుబేదాపల్క_(గా, ఖలీఫా * చాలుచాలు ! 
అసత్యములాడకుము. ఆమె చనిపోయినదని యిప్పుడేగదా అబన్‌ 
హస్పాను నాతో జెప్పినది ? ఇన్నూ రునాగౌముల నిచ్చినానే ** యని 
66 మెస్సూూర్‌ !” అని శేకవేసెను. అంతఃపురపరివారకులలో నాయ 
కుడగు మెస్పూరు వచ్చినంతనే ఖలీఫా * నీవు అబన్‌ హస్సాను గృహ 
మునకు(బోయి యెవరుచనిపోయినారో కనుగొనిరము 3 అనెను, 


మెస్పూరురాకను గమనించి, అబన్‌హస్సాను సతితో (జెప్పి, 
యామెను చనిపోయినట్లు శేయనింపజేసెకు. ఆతే(డునెల్లి నుజతల్ఫా 
చనిపోయినదని చెప్పెను. ఆమె విశ్షీసింపలేదు. ఖలీఫా నవ్వుచు 
66 మెస్ఫూర్‌ ! ఆమాట మోరాణితణో మజీయొకసారి చెప్పుము. ఆమె 
తెలీవిమందగించిన ** దనిను. ఆమె కోపగించి * అవ్రను నౌకరుల 
మాటల విశ్వసించు వారి తెలివి మందగించక యెట్లుండు + ౨ ననినది, 
ఆమె నాధు నుద్దేశించి * మిమ్ము సంతోవపెట్టుటశకై యాతం డట్ల సత్య 
మౌాడినాండు నేనే నిజముతెలిసికొందు ” నని పరిచారకులలో నమ్మం 

40 
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దగిన వృద్ధురాలిం బిలిచి యెవరు చనిపోయినారో మాచిరమ్ము అని 
పంపెను, ఆమె పరుాత్తుకొనుచు బోయెను. ఆమెనుచూచి అబన్‌ 
హస్సాను మృతినొందినట్లు పరుండెను. నజతల్ఫా యేడ్చుచుండెను- 
ఆమె నోదార్చి, యూా.వృద్దురా లంతఃపురమునకుంబోయి, అబన్‌ 
హస్సానే చనిపోయెనని చె ప్పెను. మెస్సూరు వృభూ 1 ఆముసని 
డానికి కనులు సరిగాంగనబడనవు *. అనగా రాణి కుదయె, * ఆమె 
Jo 

యంధురాలు. నీవు బధిరుం్షవు *). అనెను. ఖలీఫా నవ్వినకొలంది 
ఆమెకు యుక్కు_రోవ మధిక మై, తుదకు విలపీంపనారంభిం చెను. 


ఖలీఫా “ జుజీచా! నేను మెస్సూరు నసత్యము పలికినామని 
నావు: నీవును నీ పరిచారికయు నిజము పలికినను నేను నమ జాలను, 
కనుక మనము నలుగరునకుబోయి చూచివ త్ర ౨) మనినాండు. నలువు 


రును బయలుచేతి వెళ్లినవారు. వారినిమాచి యిర్వురును చనిపోయినట్టు 
స్‌ యనించినారు. 


“పాపము! భార్త మరణముచూచి భరెంపలేక నుజతల్భా 
చవిపోయిన *) దని జుబేదా పలికినది. 


66 కాదు, భార్యుమృుత్యువు కనులార౭గాంచి, గుండెపగిలి చని 
పోయినా. * డని ఖలీఫా వచించినాండు. 


ఇరువురకు మజల వాగ్వాదమారంభమైనది. ఖలీఫా “అల్లా! 
ఎనరుముందు చనిపోయినారో తెలిపినచో వేయి సువర్ల నాణౌము 
లిచ్చెదను ’’. అనినాండు. 


అబన్‌హస్సాను వెంటనేలేచి “ నేనే ముందు మరణించినాను. 
వేయినాకోములును యిచ్చి, మీ పృతిజ్ఞ ను బాలించుకొనుః ’’ డనెను. 
నుజతల్భాకూడ లేచినది, ధనముకొట కై యిర్వురునుబన్నిన యు క్తి 
యని ఖలీఫా జుబేదాలు గృహించినార. కాని రాణి “నా కవసర 
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మని యడిగినవో ధనమునీయనా చెలీ! దీనికై యింత దారుణనాటక 
మాడి, తగని యారాటము. గల్సింతువా ? )) యనెను. ఖలీఫా యాత 
నిని. దనతోం దీసికొనిపోయి, వేయి సువర్ణ నాణములనిచ్చి నెలకు 
నూజు సువర్లనాగోములు జీత మేర్ప్చజచినాండు. జుబేదారాణి కూడ 
నుజతల్భాను దనతో నంతఃపురమునకుం గొంపోయి వేయివాణెములను 
యిచ్చెను. ఆదంపతు లన్యోన్యానురాగయు కలె, యానందముగాం 
గాలము గడపసాొగిరి,. 


28 కిలుగుజ ముక థ, 
-- ఆశాోటచ్రీస్టాక్యనమైనా-.-....... 


అరి ~ ల్ని జుట్‌ త్త 
పరిప్యూ దేశమునకు( (బృ్కథాన నగర మైన వరాజుపట్టణము నేలు 
చుండెడి నృపాలుండు (ప్కతిసంనత్సరము గొప్ప యుత్సనముంజేయు 
చుండేడివా౭కు. ఆ యుత్సవ సందర్భమున నొక చి త్కనస్తు పృదర్శనము 
నేర్పజచి, మిక్కిలి విచి త, మెనవస్తువులను దయారుచేసిన వారలకు 
మం టీ 


॥ ల 

బహుమానము లిచ్చుచుండెడివాండు. ఆ సంవత్సరపు విచి తృవస్తు 
ప సృదర్శనసందర్భమున నాఖరురోజున నొక పాందవుండు తాను నిర్మిం 
చిన కీలుగుజ్జమును టే దర్శించినాండు. అచటనున్న ప, ప,జలాగుజ్ఞము 


జీవించియే 'యున్న దనీ నభిమించినారు. 


అడ 66 ఇక 1 
ఆ హైందవమాం, త్రికుండు రాజును ధ్ధేశించి ప భూ ! ఈకీలు 
గుబ్బ మత్యద్భుత మైనది. దీని చెవితోనికీలును చ్చి ప్పినయెడల  నెచటికిం 
బోదలంచినను బోవచ్చును. గగనమార్లమున సము దృములను, పర్వ 
తములనుగూడ _ నెట్టియాపదయు6. గలుగకుండ దాంటిపోవచ్చును *” 


అనెను. రాజే దండు 66 సీయూ 1! ఇచ్చటికి మూండు క్రొసులదూర 
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ముననున్న సర్వతమువై ఖర్జూరవృతములున్న వి. అచటిశేగి, నాలు 
౫ దుపండ్లను నిదర్శనముగాగొనిరమ్ము ** అని చెప్పెను. ఆమాం తి, 
కుండా కీలుగుబ్దమునెక్కి., కీలు, తిప్పి క్షణములో నింగి కెగసి, యమైదు 
నిమిషములలో నాపర్వతమునుండి ఖర్జూర పుంబండ్లను గొనివచ్చెను. 

జ య ‘ 


ఆన్ఫ్భ పాలు డాశ్చర్యానందములనొంది 66 సయా | ఈగుజ్దము 
నెంతికు విక్ర్ర్యయింతు ? *) నని యడుగ నామాం తి,కు 66 డయ్యూ ! 
నన్ను క్షమింపుండు. ఈగుజ్జమును శేసియిచ్చినశిల్సి యెవరికిని వ్‌ శ్‌ 
యింపవలదనియు, దీనికిబదులుగా నేదియైనందీసికొని యాయనచ్చు 
ననియు.  బెలివినాండు ** అనెను_ అట్టయిన నీ "శీమికావ 
29 పకి 66 చా! నీకు 
లయు నని సృశ్నీంప, నామాం త్రికుండు రాజేం దా 
మారె యతిలోకసుందరియని వినియున్నా ను. ఆమెనునాకిచ్చి పెండ్లి 
సేయునెడల నీగుజ్జమునిచ్చుటకు నాకెట్టియభ్యంతరమును లే 9) దనెను. 
ఆకోరిక్‌ నాలకించి యందటునునవ్యిరి. _రాజుపెద్దకొదుకై న ఫిరోజిపూ 
“తండ్రీ! ఈత(డీయుక్షేము నీయకున్నమానె. నాచెల్లెలినిచ్చి కుల 
మును కళంకితము సేయవల *) దనినా(డు. 


రాజు “నాయనా! నాకుమా త్రము తెలియదా? నీవా 
యశ్వమును బరీశ్నీంపుము. నీకు నచ్చినవో నెట్లోబేరమాడి కొందు 9 
ననియెను. ఫీరోజిపా యా కీలుగుణ్ణమునెక్కి-, యదినడుపు విధానము 
నెటుంగకుండగనే, గర్వాతిలేకమున చెవిలోని కీలుత్రి'ప్పెను. ఆ యు త్తిర 
తణమున నాయశ్వము మింటికెగసి, యదృశ్యమయ్యును. “రాదా! 
చీ నది యాపువిధానము ెలుపకుండగనే నీతనయు(డు నడుపుకొని 
పోమెను. ఏమిచేయశాప ? * ననెను, శృద్దుడై యా భూామోళశు(శు 
6 నా నందను. డొక్‌ సమునకుం బోవునపుకు నీవు కేకవె చియెన దానిని 
త్రిష్పూవిధానము వీవు తెలిపి ముండవలసినది. మూడు దిన ములలో 
నొతండు నిరపాయను%*ం దిరిగిరానియెనల నిన్నురితీయుబు” ననియెను. 
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ఫిరోజిపూ గగనమండలమున శెగిరిపోయెను. ఆతడు క్రిందికి 
జూ3ను, కల్టుతిరిగను, అంత యునేక మై యేమియు స్పష్టముగా. Xie 
బడకుండెను. ఆతండపుడు * అయ్యా ! గుజ్జమును మరలించు తెజం 
గెజుంగక యెందులకేెక్కి_తి ** నని పశ్చాతాపపడి, చెవిలోని కీలును 
మజిలంద్రి స్పెను. ఆత(డట్లు తృిప్పినకొలందిని యశము మజింత వేగ 
ముగాం బోవుచుండెను, తిరిగిపోవుటకై యెచటనై న మరయున్న దేమో 
యని యాతడు వెదశెను. కంఠము ప్కక్క్‌. నొకకిలు కాన్చించెను. 
ఆ కీలును శ్రిప్పగా, గుజణ్బము మెల్లగా? గ్క్రందికి_దిగజొచ్చెను. 
ఆ గుజ్రము . తిన్నగా వంగదేశపు నవాబుకుమా రై యంతఃపురసౌధ 
ముపై నాగాను. నిర్మానుష్యమగు నే యరణ్యములోనై_ నగాక్క మను 
స్యా వాసముకడ నాగినందులకు. బరమాత్ముని సంస్తుతించి, ఫీరోజిపో 
యంతఃసుగములోనికి. బోయెను. అప్పటి కర్భరా తృము మోాజెను. 
తుల్సీడితు(డై యుండిన ఫీరోజిపూ వంగ దేశపు నవాబుకూతువు, హంస 
తూలికాతల్పముపై శయనించియుండెను. అమెకీవల గొందజు పరిచారి 
కలు ని ద్రించుచుండిరి, ఫీరోజిషపో ఖై ర్యమువహించి, నవాబుకుమా రె 
సమిపమున మోగరించికూర్చుండెను. అనుపమాన సౌందర్యోద్భాసిత 
య నాకన్య రూపరేఖావిలాసములయగాం చి, విమోహితుండై యావ. 
డా? కసుమకోమలమైన కరమును ముద్దిడుకొనెను. ఆమె మేల్కా_ంచి 
యెదుట నవమోహానాకారుడగు యువకునిం జూచినది. ఆమె దిగ్గున 
లేచి, పరివారికల మేల్కొ_లుపక “ఓ సుందరాంగా ! నీ వేట్రీయంతః 
పురమున. (బి, వేశించితివి ? నీ వృత్తాంతము నెజింగింపు ** మనినది. 
ఫిరోజిపూ జరిగినదంతయు! జెప్పినాండు. ఆమె పరిచారికల మేళ్కొ_ 
లిపి ఫిరోజిపాకు భోజనసదుపాయముల( జేయించినది. ఆతడు మజొక 
గదిలోని ద్కించినాండు. ఆమె యారా తిని ద్కింపలేదు. ఫిరోజిపూ సుంద 
రవదనారవింద మా మెహృత్సలక మున గాఢముగా. జి ల్మింపంబడినది+ 
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వముజునాండు ఫీరోజిపూ షీరాజునగరమునకు వెడలిపోయెదనని 
చెప్పంగా నామె * వలదు. మజీరెండుదినము లుండు '’ మని బతి 
మాలినది. ఆతండట్లు కెండుమాసము లుండిపోయినాండు. ఒకనా( 
డతడు “కోమలీ! నా కొజకు నాతలిదం డృులు_నిక్కు_నముగా 
నాందోళనాయ త్తచిత్తులై యుందురు. నన్ను పెండ్లియాడు తలంపే 
నీకున్న యెడల నాతో నిపుడు ఒబయలుచేబుము * అనినాండు. ఆతని 
యెడగల వ్రేమాతిశయముచే నామె మూజుమాటాడకుండ కీలు 
గుజ్రము నెక్కి_నది. ఇరువురును వి.రాజునగరముం జేరినారు, భార్యతో 
వచ్చుచు నూేగింపుటుత్సవము లేకుండ పుర ప్ర ;, చేశ మొనరించుట కష్టము 
లేనివాండై, నగరము వెలుపలనున్న రాజభవనములో నామె నుంచి, 
యంత పురమున కేగెను. 


రాజుతన కుమారునిగాంచి, (బృహ్మోానందభారెతు డై కారా 
గ ఫ్రహమున బంధితు.డై యుండిన పో౨దవునిం విలిపించి జరిగినదంతే యు 
జెప్పి యా కీలుగుజ్జమునిచ్చి, పొమ్మనిరి. మాం,తికుండు తన్ను ఖై దీగా 
బంధించినందులకుం గుపితుడె తిన్నగా నగరమువెలుసలనున్న రాజ 

6౧... 
భననముకడకరిగ, నవాబుకుమా ర్తెను జూచి ల అమ్మాయా ! రాకు 
మారుండు నిన్ను గొనిరమ్ముని పంనినాం *” డని కిలుగుజ్డము నెక్కి-౦చి? 
&ణములో నంతరిత్షమున శెగిగిపోయెకు. ఆ పోకడచూచి రాజు విచార 
నిమగ్నుండాయెను. ఫిరోజిపా మూర్చితుండై, శై తో్యోపచారములచే 
యా యా 

గొంతవడికిం చేటుకొన్సి ఈఈ తం డీ ! ఆమె నిటకెట్లయినం గొనివచ్చిన 
పిదప నేను వత్తును. అంతవజకు రా * నని ఛద్మవేపధారియై యెటకో 
వెడలిపోయెను. 


మాం త్రీ 3డు మార్లాయాసఖిన్న యె యుండిన నవాబుకుమా 
రను నగరము నెలుపలనున్న యొకవనములో నొకవోనుంచి, పండ్లు 
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గొనివచ్చుటనకై వెడలి, తిరిగివచ్చి తన్ను వివాహము చేసికొనుమని 
బలాత్కరింపసాగెను. ఆ మార్గమున బోనుచుండిన కాళ్ళీరటేశపు 
నవాబు, తేన యనుచరులతోంగూడ మాం, తి కునిజూచి, యేడ్చు 
చున్న వంగదేశపునవాబు కుమా -ర్రెవలన నిజమునెణి(గి ఈ మాంత్రి, 
కుని వధింపుం ** డని యనుచరుల కాజ్జాపించెను. ఆ మాం త్రికండు 
వెంటనే వధింపంబడెను. ఆ రేలుగుజ్జమును, నా కన్యను కాలీర దేశపు 
నవాబు (శ్రీనగరమునకు. దీసికొనిపోయెను. అఆ నవాబు తన్ను తన 
తం శ కొడకు బంపీంచునని విశ్వసించి యున్న యాకన్య కిచటగూడ 
నాళాభంగమయ్యెను, 


ఆ నవాబు తన్ను. జూడవచ్చి, ఇండ్లిచేసికొనుమని బలాత్క-_ 
రింపంబోగా, మూర్చితయయ్యెను. ఆతండంత ఘన వై ద్యులం జికిత్సా 
ర్గమైపంప, నామె విచ్చియె త్తినదానివలెం గేకలువేయుచు నెవరినిం దరిం 
జేరనీయకుండెను. ఆమె పిచ్చిని. బోంగొట్టినవారికిం బదివేలరూక లిచ్చె 
దనని నవాబు చేశ బేశములం. జాటించెను. పణయోన్నాదుండై పలు 
తావులం గుమ్మరుచు, పరిష్యా దేశాధీశుని తనూభవుండై న ఫీరోజిపా 
(శ్రీనగరమునకు నద్బి యా పిచ్చిపట్టినక న్య వంగ దేశపు నవాబుకుమా ర్రె 
యని విని తెన్ను జూచినవో నామె మనోవై కల్యమంతరించునని 
తలంచి, సకరువేషమున నాస్థానమునకుంబోయి, తా నామె వ్యాథి 
నివృ త్తి-గావింతునని చెప్పెను, అతండు *% అయ్యా ! చాలమంది వై 
ద్యులు నిరాశులై ర. వలయుచో నీవునుబోయి యొకసారి చూచిరమ్ము. 
నాకు నమ్మకము లే ౨) దనెను. భటులు తన్ననుసరింప ఫీరోజిపా యా 
కన్యయున్న గదికడశకేగ్సి నాకరుల నావలయుండుమని చెప్పి, తాను 

పలికేగెను. ఆమె యీాతేనినిగాంచి, పండ్లు పటపటగొణుకుచు 
రావలదని కేకలువేయసాగినది. ఆతం డామెకుందన కృతి మగడ్డముదొలం 
గించి నిజరూపముం జూసపెను, ఆమె యధికానందపరనశయాయెను, 
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నవాబు వచ్చినచో బిచ్చి తగ్గినట్టు నటించుమునియు దాను 
మజణునాడే యామెకు బంభవిము కీ గలిగించి తీసికొనిపోవుదు నని 
చెవిలోంజెప్పీ ననాబునుజూచి ** అయ్యా ! ఆమెనొకసారిపోయి మాచి 
రమ్ము, చాలవజణకు నయమైన * దనెను. నవాబామెకడశేగెను. ఆమె 
తొల్లిటివలెం గేకలువేయ లేదు. నిరవధికానంద భరితాత్ముండ్రై యా 
తండు పకీరును గౌరవించి, * తేపుకూడ నామెనుజూచి, మందునోసం 
గుం?) డనెను, ఫీరోజిపూ * నవాబుగారూ ! వంగజేళపు నవాబు 
కుమార్తెయగు నీకన్య మిోకెట్లులభించిన ? * దని యడిగెను, ఆతండు 


జరిగినగదంతయుః చెప్పగా విని * ఓీహో ! అటులనా ? సరే. ఆమం త్‌ 


బద్ధమైన కీలుగుజ్లము నెక్కు_ట చేతనే యీమెకిట్లి మానసిక వై కల్యము 

రుం. ర్వ లు ౬ ౬ 
సంభవిందినది. సరే. అట్లయిన క్షణములో? గుదిర్చెదను. తేపటి 
యుదయమున నాకీలుగుజ్ఞమును దెప్పించుండు. పదుగురు చూచు 
చుండ నీమెచి త్తమును స్వస్థమొనరిం చెద *” ననినాండు. 


సరేయని నవాబు మజుచటిదినమున నగరవాసులెల్లరును నావిం 
తినుజూచి యానందింపవచ్చునని చాటించెను నిర్హీ తస్థలమునకుంబారులు 
తండోపతండములు గావచ్చి కూర్వుండిరి. నవాబు, మం త్రిసామంతే 
బంధుజనమధ్యమన గూర్చుండెను. కీలుగుజ్హము చుట్టును నిప్పునుంచి, 
చాల సాంబ్తాణిం చెప్పించి, యాకన్యను క్రీలుసుజ్జముపై ౯ గూర్చుండ 
బెట్టి, మూండుసార్లు (సృదశ్నీణముచేసి ఫీరోజిపూ సాంబ్రాణి నిప్పపై 
జల్లి యేవోమం త్ర ముల నుచ్చరించినట్లు నటించెను, సాం, బ్రాశిపొగ 
నలుశెలంకుల దట్టముగా వ్యాపించెను. ఎవరికిని కీలుగుట్బముక నబడ లేదు ' 
ఫీరోజుషో తానుకూడ గుజ్తము నెక్కి ఇవిలోనికీలును కహ! 
వెంటనే యాగుజ్జము గగనమండలమునకు బోయెను. నవాబు తడితో 
రులు ని శ్న్చేష్టులై రి, 
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ఫీరోజిపా మీరాజునగరమునకు. బోయి, తలిదం డల కానం 
దము గలిగిం చెను, ఆతండా నవాబునకుం దెలియంబజచ్కి సకలబంధుజన 
పరివారసమకుమున కుమారునకును, వంగదేశపు నవాబు తనూజకును 
ఏివాహమొనరించెళు. ఆ దంపతులు నిరతిశయానండభరితొత్ము లై 
కాలము గడుపసాగిరి. 


29 ఆలికేోజియా, 


ల ( ఈక ——— 


'ాగ్టాదుపట్టణమున ఆలీకోజియా ౨ యను నర్తకుండు నివ 
సించుచుండెను. ఆతండు సకలసద్దుణసంశోభితుండు, తన కున్న దానితో. 
దృవ్రినొందుచు న్యాయముగ విత్తము నార్జించుకొనుచుండెను. ఆతని 
కింను బెండ్తికాలేదు. సెండ్తియగుటకు. బూర్వమే యావర్తకుండు 
పరమపవి త్ర,శ్నే తమైన మక్కా-కుం బోనెంచెను. ఆతని కాసంకల్పము 
చిరకాలమునుండి యుండినను, యొకనాటిరా త్రి స్వప్నమున నొక 
వృద్ధమాల్వీ కాన్సించి 66 సీను తేవే మక్కా-కుంబోయిరమ్మ్శు. నీకు 
శుభమగు * ననిచెప్పెను. ఆలీకోజియా మజునాండే మక్కాకు. బయ 
నమై యట కర్చగువస్తువుల నొక మూటకట్టి తా నార్జించియున్న 
వేయిబంగారు నాగెముల నొకకుండలోనుంచి, పైన బాదముకాయల 
నుంచి, మయొకగుడ్డ మూతగాంగట్టి, తన మి త్రుండగు నొకవణిజునికడకుం 
గొంపోయి *మి త్రీమా! ఈ చాదముకాయల కుండను గొన్ని దిన 
ములు నీయింట భ దృముగానుంచుము. నేను మక్కాయా తే, చేయం 
బోవుచున్నాను. తిరిగి వచ్చినపిదపం గొంపోవుదు *” ననెను, 
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అ వణిజుం డొకగదిలో నాతని సమశత్షముననే కుండనుంచి 

“6 స్నేపాతుండా |! నీవు నిశ్చింతగా మక్కా_కుంబోయి రమ్ము 9 అని 

చెప్పెను. అలీకోజియా మక్కాకుంబోయి యా (శ్రానిశేషములను 

గాంచి తాను గొనివచ్చిన సరకుల నొకరిద్దణున_ర్తకులకు. జూ"పెనుం 

వారు “స్నేహితుడా! ఈ సరకులను కై రోనగరమున నమ్మితివేశి 
జాలలాభ మొదవును ’’ అనిరి. 


ఆలీకోజియా కై రోనగరమునుగూడ చూడనెంచియుండుటచెే, 
నటకేగి యా సరకులను వి విక్కయింపగా నధికమగు లాభముగలిగెను. 
అనకాశము లభించినపుడు వీవిధస్థలముల దర్శించి, యచటివిశేషమాల 
న క్రానందకరముగ( జూచి, స ర జన్మ మేలనని తలంచి, 
ఆలీకోజియా ! ఇఇస్ఫహోన్‌, ఫిరాజ్‌, లస్క_ర్‌ మొదలైన నగరముల 
సందర్శింపసాగెను, అయిదుసంవత్సరము లై నను నాలీకోజియా బాగ్గాదు 


చేరక యాత్రల జేయుచునే యుండెను, 


1% 


బాగ్రాదులో నాలీకోజియా మి శ్రుుడగు వణిజునిభార్య గర్భ 
నతియెయు'డి యొకనాంటిరా తి, స క్క ప నాకు 
బాడము కాయల దినవలయునని యున్నది. తేపు గొనిరం * డనినది* 
అనర్శకుశు తటాలునలేచి * అవును, అయిదేండ్లకుం బూర్వము 
అలికోజియా బాదముకాయల కుండను మనయింటదాచి మక్కాకు 
బోయినాండు. ఆతడు జీవించియున్నాండో లేదో. ఆ కాయల 
డెచ్చాద ’’ ననినాండు,. 


ఆమె “వలదు. పరధనాపహరణము మనకుందగదు. ఆతని 
సొమ్ము మనశేల ? అయినను, నయిబేండ్తనాటి కాయలింకను న'క్లేయుం 
డునా ? కుళ్ళిపోయియుండు *” ననెను. ఆతం డామె వలదని యొంతగాం 
'జెప్పినను వినలేదు. ఆతండా కుండకుంగట్టంబడిన గుడ్డను తొలంగించి 
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మూచశెను,. ఆ బాదముకాయలు కుల్లి బూజుకట్టియుండెను. అతండా 
కుండజంత. లందరికి బోర్షింపా వేయిసువర్ష నాణెములును లంద 
పడెను. అత. డాళ్చర్యమునొంది యా నాజాములను దాను జడాచికొని 
చాదముకాయల నా కుండలోం భోయగా నవి సగమునశేవచ్చిను. 
ఆ రాత్రి యత(డు ని దింపలేదు. చాదముకాయలు బూజువారి 
యున్న వని యాతడు భార్యతో? 'జెప్పినాండు. మణునాంటి యుదయ 
మున నంగడికింబోయి బాదముకాయల'.. గొని తెచ్చి యా కుండలో! 
బోసి మజల నెప్పటియట్ల వాసెనంగట్టి యేమియు నెబులగనివానివలె 
నూరకుండెను. నాణుగుదినములు గడచెను. ఆలీకోజియా బాగ్దాదునకుం 
దిరిగివచ్చెను. వర్తకునికడకరిగి యాకండు స్నేహితుడా! యాత్రల 
చేసికొని తుద కిన్ని నత్సరముల కిలుసేరితిని. దయయుంచి యాకుండ 
నిచ్చెదవా ? ** యని యడిగెను, 


రక మి తృమౌా |! నీకుండ నీకిచ్చుటకు నా దయయెందులరు ? 
ఆ గదిలోనేయున్న ది. తీసికొనిపొమ్ము. *” అని యావ్నర్హ్తకుండా గది 
'తాళపుంజెవి నిచ్చెను. ఆ తాళపుంజేవిశోం దలుపు తెజుచి, ఆలికోజియా 
తనకుండ  నింటికిగొంపోయి చూచుకొొనను. అందు బంగారునాగా 
ములు లేకుండుటచే నాలీకోజియా ఖన్యు(చై యా వర్తకునికడకుం 
బోయి * మిత్రుండా ! నిన్ను నమ్మినందులకు నన్ను దోహముచేయ 
వచ్చునా * ఈ కుండలో బంగారునాగౌముల వేయింటిని దాచియుం 
టిని. నీవు తీసికొనియుండవలెను. నాకు. గోపము లేదు, అవసరముండి 
వాడుకొని యుండవచ్చును. నాకిప్పు డీయనక్క_ఆలేదు. పత్రము 
శ్రానీయి స మ్మనెను, ఆ వణిజుఃడు తానేమియు నెబుంగనని బొం కెను, 
ఆలీకోజియా న్యాయస్థానమున బిర్యాదుచేసెను. తనయింట దాచిన 
కుండలో నేమియున్నదో తా నెజుంగనని వర్తకుడు ప,యాణముం 


త్‌ 
జేయుటచేతను, నాలీకోజియా కితరసాత్యు మేమియు 'లేనందునను 
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న్యాయాధిపతి వర్తకుని పక్షముననే తీర్పు చెప్పను. ఆలీకోజియా వాతా 
శుడుగాక చ తోవ ర్రితో బిర్యాదుచేసెను. చృక్రవంర్థి వర్తకుని విలి 
వించి, యొకరోజును వారి యభియోగపునర్విమర్శనమునకు నిర్ణయించి 
నాడు, అర్మాత్సి చక్రవర్తి వజీరును దీసికొని ప్రచృన్న వేషథారియై 
నగరసంచారమునకు బయలు బేటినా౭ందు. 


నెన్నెలమనోహరముగా గాయుచున్నది. ఒకచోటం గొందణు 
బాలు రాడుకొనుచుండగా చక్తవ రి ఆయాట చూచుతలంపుతో 
నిలువంబడీనాండు. ఒకబాలుండు ఈ మిత్రులారా ! మనము 6 అలీకో 
జియా * నాటకమాడుదము. పాప మాతనికి మిక్కిలి దురన్యాయము 
జరిగిన?” దనెను. ఒకం డాలీళోజియా గను, మజొకండు వ ర్తకుండు 
గను నింకొకండు న్యాయాధిపతిగను, మణియొక చాలుండు చక్కవ ర్తి 
గను నటింపసా?గిరి. వర్తకుని వేషభారియగు బాలకుండు తానేమియు 
నెతుగనని యు త్తీకుండనుజూపి, (సృమాణముచేసెను, న్యాయాధికారి 
ఆలికోజియాకు వ్యతిలేకముగం దీర్పుచెప్పుట, నాతయ చ (క్రున్తి 
వేవషముదాల్సిన బాలునిఫో మొజిపెట్లుకొనుట జరిగాను. అబాలుండు 
వర్గకునిజూచి * ఆతంకు నీకడ నా చాదముకాయలకుండ నుంచి 
అయిదేండ్లయినది గదా ! * అనియమెను,ఎ- 


66 అవును?” 
6 చాదముక్రాయ 'లెన్నాళ్ల నణికు మంచిస్థితిలో నుండును ? ** 


66 మూడు సంవత్సరము *9 లని మజొకబాలు(డు సమాధా 


66 అట్లయిన కొన్ని కాయలు కొత్తవిగా నున్న వేమి ? కావున 
నీ వాద మసమంజసముగాం గొన్పించుచున్నది. అలీకోజియా ధన 
మారని కిము ఏరి 
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చక్కవ_ర్తివేషధారియైన బాలు డిట్లుపలికినంతనే యందటు "ేక్ర 
లిడుచు, నాడుకొనసాగీరి. ఆ బాలుని నిశిత బుద్ధి కెంత యు సంతసించి, 
యామాత,పుయోచన న్యా యాధికారికి లేకపోయినదేయని తలంచి: 
యంతఃపురమునకు. బోయెను. మటునా౭ండు చ తోన్‌ రి యాబాలుని 
రప్పించి, వర్తకుని, ఆలీకోజియాను ఆ కుండను చెప్పించి, యాబౌలుని 
చేతనే యభియోగము పునర్విమర్శన చేయించెను. వ రృకునిచేం జక్క 
వర్తి యాలీకోజయా బంగారునాజెముల నిప్పించి, కారాగారమున( 
(దోయించెను. ఆ బాలునికి నూజు సువర్ణ నిహ్క_ములను బహువమా 


నమువేసి, చక్కవ ర్హి యాశీర్వదించి పంపెను. 





త౦కమరల్లమాను. 


జూ ద కమర పైకా +- 

సరిప్యా దేశమునకు గొంతదూరములో సము దృమున్నది. ఆ 
సాగరమధ్యమున కల్లాన్‌ ’ అను ద్వోపముండెను. ఆద్వీపమునేలు రాజు 
నకు పాౌజమాననివేరు, అతండు ధార్నికుండైై, జనానురంజక ముగ. 
(బి జలపాలించుచుండెను, ఆరాజన్యుండు చిరకాలము సంతానహీనుడై. 
యుండెను. అతండు "పెక్కు పుణ్యస్థలముల సందర్శించెను. దానధర్మ 
ములజేసెను. మహాత్ముల చేవించను. తుదకాతని నోములపంటయో 
యన, నొకకువూరుండు కలిగెను. ఆబాల్లునకు కమరల్దమానని సామ 
కరణము చేయంబడియెను.  అబాలుండు దిన దిన పృవర్ణమాను(డై ॥ 
విద్యాధికుండాయెను. ఆతండు నవయావనవంతుండై నంత నే పాజిమాను 
వివావాయత్నముల సలుపసాగెను. “(స్త్రీలు మాయావులు. (స్త్రీలు 
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విశ్వాసహీనులు. నాకు వివాహమువల * దని కమరల్దనూను నిరాక 
రించెను. తండ్రి కుమారునకు నచ్చంజెప్పెనుగాని (ప,యోజనము లేక 
పోయెను. మం త్రి సామంతులు, బంధువులు ,పృయత్నించి విఫలు 


వైరి. పాజిమాను మజులం జెప్పిచూచెను, * స. చేసికొన ’ 
నని కమరల్దమాను ఖండితముగంజెప్పెను. రాజు కోధావేశపరవశుం డై 
66 ఈతనిని నగరమువెలుపలనున్న మేడలో బందీగానుంచు ** డని 
భటుల కాజ్ఞాపించెను, ఆసౌధమున నాత(కు బందీగానుడెను. చదువు 
కొనుటకు గొన్ని పు స్తకములుమాాతృ మోాయంబడెను. ఆ గ్రంథముల 
జదువుకొనుచు కమరల్దమా నవార్నిశము వొంటరిగా నాసౌధముననే 
గడపసాగను. ఆతనికా గృంథపఠనమే యానందదాయక ముగ నుడేను. 
"పుడ్డిమాటయే యాత(డు తలపెట్టకుండెగు 

ఒకనాంటిరా త్రి, యాకండేదో పుస్తకము జదువుకొనుచు నిదా 
ము ద్భితుడాయెను. దీపము వెలుబచునేయుండెను. ఆసౌాధోపరిఛాగ 
మున నొకబావికలదు. ఆనూతితో మైమొనీయను భూతము నివసించు 
చుండెను. ఆదయ్యము రా శ, రెండుయ్లూములకు బావినుండి యిావలికి 
వచ్చి, నియత్సెథభమున సంచరించుచుండెను ఆరాత్రి యాభూతము 
వై కీవచ్చి, మేడమిోందదీపము వెలుగుచుండుటచూచి * ఇదియేమి ? 
ఈ మేడ యిన్నాళ్లు నిర్మానువ్యమై, తమోమయ మైయుండి, నేండిట్లు 
దీపకాంతిచే నుజ్వలమై యుండుటకు. గారణమేమైయుండునని సంళే 
యించి, మేడమిందికేగిను, నిద్రాబద్ధుండై యుండిన కవురల్లమాను 
సౌందర్యమునుజూచి నివ్వెరవోయి * ఆహో ! ఇంతటిసొగమై న యువకు 
నెందుగు జూచియుండ లేదు. ఈతనిభార్యమయై యానందించు భాగ్వ మే 
రమణిదో ’” యని తలంచి, ఆతనిని ముద్దిడుకొని గగనమార్లమున 
విహదింపంబోయెను, 
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అభవీధిని మెమొనీకి దన్హృస్కు. అను భూత మెదురుపడెను.._ 

““ ఎచటినుండి వచ్చుచున్నా? వని మెమొనీ దన్హృస్కు_ను 
బశషంపగా. నా భూతము * చీనాదేశమునుండి *” యని బదులు 
పలికెను... 


“ విశేవములే ౨ మని మైమొనీ దన్హస్కునడుగ క చీనాజే 
శప్పు రాకుమా "ను జూచితిని. ఆహో! అఆ మెసౌందర్యము నమని వర్ణ ౦ 
తును? ఆ వీిశాలతరళనయనములు.__ఆ వినీలకుటిలకుంతలములు, ఆ పరి 
పుష్టినొంది నవయాననోద్భాసితములై న యవయనములపొందిక__ఏమని 
వర్షి ంతును ? ఆమెను జూచి నాకన్నులు పంజువొనరించుకొనినవి. విచి 
తము, ఆమెకు బురుషులపౌడ గిట్టదు. ఆమె నివాహాము వలదని 
నిరాకరింప్క తం త చేసికా నుముని పలువిధముల బాధించుచు, కారా 
గృహమున బంధించియుండినాం * డని చెప్పెను. 


“ఆహా! అటులనా ? అట్లమిశ నాతోరమ్ము. నీవు చూచిన 
సుందరాంగినే వర్ణించి మురియుచున్నావు. జగన్నోహానాంగుండగు 
యువకుని జూపింతు ** నని మైమొని దన్హ్యస్కుును గొంపోయి కమ 
రల్లమానుం జూపెను,. ఆతడు * ఈత. డందగాడే. కాదననుగాని, 
యామె యందములో నీతనియంద మేపాటి? *” దనెను. ఇర్వురకును 
వాగ్వాదము "పెరిగెను. ఆమె నేలనుదన్న గా మజొకభూతము | పృత్యశ్ష 
మయ్యెను. మైమొని * కసస్క్‌ ! ఈ యిర్వురిలో నెవరు సౌందర్యవం 
తులో చెప్పు * మనెను. కనస్క్‌_ వారినిజూచి “ ఇరువురును సౌందర్య 
నంతులే, మనము నిర్లయింప(జాలము. ఒక యుపాయ మున్నది, 
వారిలో నొకరినిలేపుడు. ఆతం డామెసౌందర్యమును విశేషముగ 
మెచ్చుకొనునో, ఆమె సొబగు నాతండు (పశంసించునో చూతము, 
ఎవరెక్కువగాం | బృశంసించిన, వారిది తక్కువసౌందర్యమని నిర్ధరిం 
తము **) అనెను. 
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ముగ్గురును చాటుననుండిరి. మైముని (భ్రమరముగామాతిీ 
జుమ్మని రొదచేయుచు కోమరల్లమానును మేల్కొ లిపెను. కోమరల్జమూాను 
మేల్కాంచి యా దివసుందరవి గృహోవలోక మున నత్వధికానంద 

¢e pp వ ఇ 

మోహవివశుం డై న్డ్‌ కన్యామణే | లెమ్ము 1 నీ ముఖవిలోక సమౌా త్రి, 
మున నాలో గొప్పమార్సు గలిగినది. నిన్ను సెండ్లియాడుదును. 
లమ్ము 9 అనెను. భూతమాయవలన నామె మేల్టూనంజూలకపోయొను* 
ఆత. డామె వేలియుంగరమును దాను ధరించి, తనయుంగరము నామె 

| 4 లి a 
(నేలికుంచెను, భూతముల మహీిమచే నాతడు న్ని ద్రాబద్ధుండుకాగా, 
నని యా చీనాదేశపు రాజకొమరితయగు 'బాదూరాకన్యను మేళ్టూలిపిరి, 


ఆమె కమరల్లమానుంజూాచి, మోహవివశయై, * ఓనవమోహ 
నాంగా ! నీయట్టి సుందరాంగుని. జూసియున్న -వో నాతలిదం డృుల యభీ 
పము నీవజ'ే నెరవేర్చి యుందునుగదా ! లెమ్ము. నిన్నీ క్షణమున 
బెండ్లియాడుదును. లేవవేమిది నాపాపమా ? ననయాావన విలాసినినగు 
నాతో నానందోదధితరంగముల నోలలాడవే ’” మని, యాకనిచేతిని 
ముద్దిడుకొనుచు. దనయుంగరమాతని ద్రేలినుంకుట యు, నాతనియుం 
రము తన చెలినుండుటయు( జూచి మహాదానందపరవశయె యాకనిని 
లి? మని ఏవిభముబ 'బృతిమాలసాగెను. భూతములమహామచే 


నామె ని దాము దితయయ్యెను. 


మెమొని దన్నస్కునుజూచి * నాపలుకులే నిజమెనవికదాం 
a. లె? QQ 
ఇయ ఏీరినెప్పటినలె వారి వాస్థానముల నుంచవలె ”” ననెను. దన్గ్యస్కు. 
థి యా 
చీనా దేశపు రాకుమారిని గొంపోయెను. మైమొని యదృశ్యమయ్యాను. 
మజునా.యటియుదయమున కమరల్లమాను ని దృనుండిలేచి, పరిణబారకుల 
66 అన 99 
బిలిచి రాత్రి నా ప్రక్క శయనించియున్న క న్య యెవ రనియడుగ 


నాతండు తనకుందెలియందనెను. కోపపరీతచిత్తుండై. రాకొమరుండు 
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వానిని నాలుగుందన్నెను. వాయు భయపడి తిన్నగా పాజిమానునృపా 
లునికడకు. బరుగె శీ, కమరల్టమానుమతి చలించినదని చెప్పెను. 


కమరల్దమాను కడకు దండ్రి రాగా, యాకండు మజల నశ్లే 
యడి” ౯, తండి, “నాయనా! స్వపష్నమేమో యది. మే మెనరిని 
as శ్‌ య శ్రోద్గుడై కమరల్దమాను, ఆమె యుంగరమును 
జూపి “” స్వప్నములో ప వచ్చునా? ఆమె యెవరో 
తెలిసికొని తీసుకొనిరానియెడల, నేను క్రుంగి కృశించి, మరణింతు * 
ననినాండు, వ్య స్తహృదయుండై. పాజిమాను వజీరు సలహోననుసరించి, 
సము, దృతీరముననున్న దివ్యభవనములో నాతని నివసింపంజేసి, తాను 
తజఅచుగా నాతనిం జూచుచుండెను. 


అట చీనాదేశ రాజూంతఃపురమున బదూరాకన్య పరిచారకు 
లను జేరంజీర్కె "ఈ రాతి న్మాపక్కను శయనించిన సుందరాంగు(డెవ ౪? 
రని యడిగెను. దాది * అమ్మా! తా మేదో సుఖస్వప్న ముంగాంచి 
యుందురు. దానికింత కలవగమేల ? ” ననెను. ఆమె యన్నము ముట్టక, 
ఆ యుంగరము గలవానినిం దెచ్చి పరిణయము శేసినణాని నేను 
టబ, తుక ** నని పంతగించెను. ఆమె యున్నాదిసిమైపోయినదని తం డి, 
నిశ్చయించి, యొక యాగారమున బంధింపంజేసెను ఆమె యున్నా 
రము గుదిర్చినవారికి రాజ్యమున సగమిచ్చి, యామెను "పెండ్లి చేయుదు 
నని ప (ప॥టించెను, 


ఆ బదూరాకన్య పరిభారికలలో వృద్ధురాలగు పరిచారికకు 
మర్గవానను తనయుడుండెను. ఆతడు నాలుగేండ్ల క్రితము జతి 
పము నేర్చుకొనుట కై. విచేశములశేగి తిరిగివచ్చెను. బదూరాకన్యను 
గూర్చి యాతండు విని మిక్కిలి విచారించి, యామె మనోవైకల్యము 
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సెట్లయిన మాన్ననెంచి, యా(డుదానివేవమున లోనికీంబోయి యామెను 
జూచి మాట్లాడెను. ఆమెయు నాతండును సోదరీసోదరులవలె జిన్న 
ప్పటినుండియు మెలంగుటచే నామె తన యుదంతము నెజింగించి, (వేలి 
నున్న యుంగరము(జూపెను. ఆమెను విచారింపవలదని తా నెట్టయిన 
యాతనిం దీసికొనివత్తునని పలికి బయలుదేణెను. ఆతు తిరిగి తిరిగె 
కల్లానుద్వీపమునకుంబోవు నెకనెక్కైను. ఆ యోడ యా ద్వీపమున 
కొొకింతదూరముతో తుపానుకులోనై మునింగిపోయెను. ఈత నేర్చి 
యున్న మర్జవాను దీఠమునుజేరెను.  భవనమునొండాతండు శాంచెను. 
ఆ భననములోనే కమరల్లమానుండెను. పరిచారకులనలన, నాయసము 
నొంది యార్హ్షవసను(డై యున్న మర్హవానును రప్పించి, కమరల్దమా 
నాదరించెను, భోజనసమయ మున నాతడు తన (వ,ణయోదంతమును 
మర్షవానుకుం జెలిపెను. మర్టవాను బదూరా నెణుగుదుననియు 
దానామె కడనుండియే నచ్చితిననియు. 'దెలియంబజచినాండు మర్జ 
వాను రాకొవలనం దన తనయుయను స్థిరమనస్కు_డై నాండని నిని, 
పొజిమాను (వహృష్రాంతరంగుం డాయెను. శుభదినమున వారిరువు 
రును బయలు బేటీనారు. చీనా బేశముంజేరి బదూరాక న్య యంతఃపురము 
సమిావీంచిరి. కమరల్దమాను మర్టవాను. జెప్పినచొప్పున వై ద్యుని వేష 
మున నవాబుకడకుబోయి, బదూరాకన్య యున్మాదమును బోగొస్టైద 
ననగ్యా నవాబు “ఓయీ! నీవు నూటయీబదియవ వై ద్యుండవు- 
ఆ మెయున్తాదము గుదుర్చలేనిచో సీశ్‌రస్సు ఖండింపంబడుదు *” వనెను. 


కమరల్లమాను యందుల కొడంబడి, యంతఃపురములో నామె 

a a గరా జభ 9 

యున్న గది ప్రక్క. మజొకగదిలో నుపవిష్టు(డై యొక చీటి చాసి 
= వి కి 

యా మెకడకంపెను, ఆమె తన్న వియుండు వచ్చినాండని _గహించి, 

యచటికేగను. అమె నాతండు పరిరంభణ మొనరించుకొనియెను. ఆవార్త 


స్‌ జు 66 కి లా 
విని నవాబు |బృహ్మానందభరితుడై “ఆర్యా! నీవు వై ద్యుండవనిన 
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నేను విశ్వసింపంజూలను. నీ నిజవృత్రాంతము నెజీంగింపు * మని కోరెను. 
మర్హవాను నిజముచెప్పెను. ఆ యిర్వురకును మహోవైై భవముగ వివా 
హాము జేయంబడెను, మర్జవాను గొప్పయుద్యోగముచే బహూూకరిఠిప 
బడెను. 


రెండుమాసములిట్లు గడచిపోయెను. ఒకనాంటిరా శ కమరల్ల 
మాను తన జనకుండు మరణశయ్య పై నుండీనట్ల కలంగాంచినసాండు. 
తన దేశమునకు రమ్మని భార్యతోం జెప్పెను. శుభదినమున నవాబుచే 
బహూుళముగ బహూకరింపబడీ యాదంపతులు క ల్లానుద్వీపమునకు 
మజిలీలు చేసికొనుచు. బోవసాగినారు. ఒకనాటిసాయం తృము వారొక 
నగరము'ంజేరిరి, ఆనగరమువెలుపల గుడారముల వె దుకొని వారు వశ 
మించివి. ఆమె బడలియుండుటచే నిదురించెను. ఆ మెవడ్డాణ మునాతడు 
చూచెను. అందొకరత్ష లేకుం గాన్సించెను. ఆరశ్షరేకుపై నున్న యత్‌ 
రములం జదువవలయునను నుదేశముతో 'డారములో. జీంకటిగా 
నుండుటచే కమరల్దమానీవలికి వెలుకురులో? జనువుట క్రై వచ్చినాండు. 
ఆతనిచేతిలోని వడ్డాణము నొకపవ్నీ తన్నుకొనిపోయినది. అకండా 
పన్నీని వెన్నాడినాండు. నడ్డాణముకంకై యాతేనికి రక్షు చేకుపోయిన 
దనియే విచారముగానుండెను. ఆపవ్నీరూతనినట్లు పదిమైళ్లదూరము 
గొంపోయినది. చీంకటి దట్టముగానున్నది. అధియొక చెట్టుమోంద మిశ్ర 
మించినది, కమర ల్జనూను చెట్టు క్కిందనాతండు నిడి ంచినాండు. ఉద 


యమున మణజలనాత(డు పవ్నీని వెంబడించినాండు. 


Vv 


పదిదినము లట్లాత(డు పశీనివెంబడించి పోయి పోయి యొక 
యూరుచేరినాండు, అప్పటికి చీకటిపడియుండుటచే నొకముసలివాని 
యతిధియె యాత(డు జరిగినదంతయు. జెప్పెను, ఆతనికధనాలకించి, 
యావృద్ధుండు “వత్సా! నీదీవికేగుయాడ నాలుగువూసములకుంగాని 
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రాదు. అంతదనుక నాకతీధిగానుండు ’ మనెను. చేయునదివేక కను 
రల్టమానా వృద్ధునియింగనే యుండెను. 


అట బదూరా న్ని దృనుండిమేల్యా_౦చి, వడ్డాణము, పతియు 
లేకుండుటగాంచి, సాయంకాలమువరకు నిరీశ్షీంచెను,. ఆతం డప్పటికిని 
రాకుండుటచే నామెఖేదమొందియు, 'ధై ర్యమునహించి, తానే పురుష 
'వేషముధరించి, మజిల పృయాణసన్నాహమొనించి, బయలుదేరి, 
కొన్ని దినములుపయనమొనరించి, యెబనీద్వీపముం జేరెను, కమరల్లమాను 
రాకనుగూర్చివిన్సి యెబనీద్వీప పరిపాలకుండగు అరమొరాసువచ్చి ఘన 
మెన స్వాగతమిచ్శెను. శెండురోజులు కమరల్లనూను నూపముననున్న 
ర స జ 
బదూరా మూరాజున కతిధిగానుండెను. వృద్ధుడప నర మొరాసు కనుర 
లమానుంజూది “ అయ్యూ ! నాకొమరితయగు పాటల్ని ఫనునిచ్చి పెండి 
బే షు ౧ 
చోేయంగోరిక జనించినది. నాకుగుమారులు లేరు. ఆమెను బెండ్లి మాని, 
యీారాజ్యమును'హాశ పాలించుకొనుము ’’ అనసొెళఘు.. 


విదూరా యాలోచించి, యానృద్ధునికోరెక నిరాకరించుట 
మొజకుతనమనిపించుకొనుననియు( దొనపతి యామెను చాడ సతిగా న్వీక 
రించుటకు వెనుదీయండనియు దలంచి యందులకు సమ్మతిం చెను. 
మహావై భవముగ వివాహము జేయంబడెను. నాంటిరా తి, శయ్యా 
గారమున( బురుషవేషముననున్న బదూరా హోటల్ని ఫసును గలిసికొని 
నిజవృ త్తాంతమును టెలిపి, యారహాస్యము నెవరికిని డెలియనీయవలదని 
చెప్పెను. అక్తేయనిపలికి హైటల్ని ఫసు జ్యా గృతగనుండెను. బదూూ 
రాయ్‌ యారాజ్యుము పరిపాలించుచుండెను. 


కమరల్దమానా వృద్ధునితో నిపసించుచుండెనని పోఠకులకు. చెలి 
సీయేయున్నది. నాలుగుమాసములు గడచినవి. ఎబనీద్వోపమునకుం 
బోవు నొకయోడ శెండుదినములలో వచ్చునని యానృద్ధుడు తెలిసి 
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కొని, కమరల్దమానుతోం 'జెప్పినాండు, ఆతండు కమరల్దమానునొక 
చనిపోయినవృక్షమును గొట్టుమని చెప్పెను. అవృక్షముమై "జెబ్బలాడి 
రెండుపత్సులు (క ందబడినవి. ఒకపవ్నీ నోటగణచుకొనియున్న వస్తు 
వేదోపడినట్లు కనబడగా నాతండు వెళ్లి మాచెను,. బదూరా వజ్ణా ణము 
లోని రడౌేకది. దానిని తీసికొని 66 బది శుభసూచకమే Y యని 
తలంచి, క్రమరల్లమాను చెట్టునుగొట్టుట పూ ర్రిచేసెను, చెట్టు (క్రింద 
బడిపోయెను. వడ్డాణము (క్రిందపడెను. చెట్టుపడిపోయిన (ప, దేశవున 
నొకతలుపు కనబడెను. ఆతలుఫునెత్తగా నొకసారంగము కనబడెను, 
ఆతండాసారంగ మున డె చేరించెను. నూజుజాడీలనాతండు చూవెను. 
అన్ని టిలోను Me కా! ఆ జాడీలనాత(డు వృద్ధునకు£ 
జూపి * తాతా ! వీ5ిని నీవు దీసికొని హాయిగా కాలముగడపుకొను” 
మనెను, 


ఆ ముసలివాండు * నాయనా ! నీవు కపప డి కనుగొన్న నిధిలో 
నాకు వీసమంతె న నలదు * అనినాండు. కమరల్దమాను బలాత్క_ 
రించి యాతని శకేబదిజాడీలనిచ్చి, మిగిలిన యేబదిజూడీలలోను నాగా 
ములు కనబడకుండ నాలినుకాయలను గప్పినాండు. ఒకజూడీలో నాతడు 
వడ్డాణము రత్న రేకునుంచెను, వృద్ధునకాకస్మికముగ జబ్బుచేసెను ఆ 
నాడే యోడనచ్చెను. కపానా జాడీల నోడలోనికింజేర్చెను. వృద్ద 
నితో. జెప్పివచ్చుటక్రై యాకండు పరుగెత్తెను. వృద్ధుడు మృతి 
నొందియుండెను, క ప్రసమయమున తనకా, శే (గోయమిచ్చిన వృద్ధుని క్ర ంత్య 
(క్రియలు జర; పకుండపోవుట కాతనికి మరంత లకు త్వరితముగ 
సోయంత్య క్రియల ముగించుకొని యాతడు సము దృతీరమునకుం 
బరు? త్రిమాచెను, ఓడ్డ యప్పటకి శేవునువిడిచి వెడలిపోయియుం 
డెను. క్ర | విచారభరితాత్ముండై. మటల మ 
వచ్చునో యని తహా తహ లాడుచుండెను. 
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ఓడ యెబనీద్వీపము జేరెను. బదోరా పరివారముతో రేవు 
లోనికివచ్చి క పానునకులబురంపి 66 నీయోడలోని సరుకు లేమి యున్న వి? 
పృయాణీకు లెందజున్నారు ? ** అని యడిగెను. ఆతడు * పభూ! 
క్రగందరు వర్తకులున్నారు. అదిగాక వి గ,హోరాధకుల నగర మేన నొక 
యువకు6. డేబది ఆలివుకాయల జూడీలను బంపీనాంయ గాని ఆతంజెంత 


నీపటికిని రానందున మేము బయలు బేజి వచ్చినా 9” మనినాండం.__ 


ఆలివుకాయలయెక నామెకుం బ్రీతిమెండ గుటచే నాజూకీలనామే 
"వేయినానౌములకుంనొన్సి ““ ఈ నాశెముల నా.యునకునికీయ ** మని 
కపాను కిచ్చెను. ఆమె యంతఃపురమునకుం జూడీలను బట్టించుకొని 
పోయినది. హైటల్ని ఫసు ఆలివుకాయల నొకజూడీనుండితీయగా నందు 
బంగారునాశెములుండుటదూచి, బ'హ్రూఎం జూ పెికు విస్తయపర 
వశురాలై వారాజాడీల నన్ని (టిని డిరుగయబోసిరి. ఒకడాడీభో నామె 
యొడ్దాణమురత్ష కేకు గనబడెను. నెనువెంటనే బదూరా యాక పానును. 
విలిపిసచి ౪? సీవు వెంటనే యావి గ హారాధకుల నగరమునశకేగ ఆయున 
కుని బంధించి గొనిర *” మ్ముని 'మాక్టాపించెను. ఆమె యప్ప!కికిని 
బురుషవేషముననే యుండెను. కప్తానటులనే యానగరమునశకేగి కమ 
రల్దమానుతోంజెప్పగా నాతండా యేబదిజాడీల నాణెములను బీదవారికి 
బంచి పెట్ట బయలుదేజును, 


ఆతండు వచ్చినంతనే యొకగదిలో నుండని నుమించి, పాం 
ల్ని ఫసుతం డితో నంతయుంజెప్పి, తాను బురుషువేషముం దొలయించి, 
బదూరాయె కమరల్దమానును గలిసికొనెను, ఆతం డానందాతిచేకమున 
నామె నాలీింగనమొనరించుకొ నెను. బదూరా హైటల్ని ఫసును భ రకు 
బెండ్లి చేసి, శుభ దినమున బయలు చేతి కల్లానుద్వీ పము చేరిరి. ఇరు 
వురు కోడం డృనుజూచి పాజమాను మేరమో3న ఇమానందమునొందెను. 
కమరల్లమాను రెండురాజ్యములకునుం బ్రభువై. సుఖముశా జీవింప 
సాగెను 


తకే ఎనిన్‌ ఎల్బలిన్‌ కథ, 


సులేమాన్‌ ఎజయినీ అనునవాబు బసరాపట్టణమునకు ప భం ై. 
పజల దనకన్న బిక్షలవలె జాదుకొనుచు, రాజ్యుపాలనంు జేయుచు 
డెను. అతడా శ్హితులయెడ పరమదయాపరుడై , అడగిన హారలకు తేద 
నక్‌ ఉదారములగు బహుమానంబుల నొసంగుచు, యెల్ల తావులయం ము 
గొప్పకీ ర్తి నార్తించెను. చానంజేసి ప జలెల్లరును నానవాబును హృన 

జా-టి జీ లో ౧ ర్తి 
యఫపూర్వకముగా , బృేమించుచు, వానికెల్లవిధుబులగు శుభంబులను 
'జేకూర్పుమని అల్లాను 'బృార్థించుచుందురు. ఇట్లితడు రాద్యపాలనము 
గావించినయనంతర మోతనికుమూరుడగు ముహమ్మద్‌ నవా బై యే నొ 
పాలనంబు గామిచుచుండ సులేమాన్‌ ఎజయనీ, కుమారుని పె రాజ్య 
భఛారమునుంచి తౌను వి శాంతి దీసిక్రాొనుచుండెను. 


ఇట్లుండ నొకనాడు ముహమ్మద్‌ సర్వసామంతులతోడను, సేనా 
నులతోడను, మం తులతోడను నిండుకొలువుండిన సమయంబున్క ఎల్‌ 
ఫదిత అను వ,ధానామాత్యుని దిలకించి, * ఓమం తి, కేఖరా ! మహో 
సౌందర్యవతియు, సుగుణవతియు, రూపు నేఖావిలాసములలో నెల్లర 
కంశును నధికురాలునునై న మొకయన్నులమిన్నను నాకొరక్రై బానిస 
యంగడికిబోయి కొనిరావయును ’’ అని వచింపగా నవాబుమాటలకు 


వుం వ్ర యిట్లనియెను. 


“ అయ్యా ! మికోరిక యంతసులువుగా కొొనసాగునది కాదు. 
ఏమందు'రేని, మన కెల్ల విధముల నచ్చినసుందరాంగిని గొనవలయు శనిశ 
నధమపకుము పడివేలబంగారునాణెములయిన నుండవలయును. మరియు 
నట్టి సౌందర్యవతి యంగడికివచ్చువరకును ముననువేచియుండవల యును. 
వీటికన్ని ంటికిని మించినది. మనయవృష్టము * అని వచించిన అమా 
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తుని పలుకులనాలకించిన నవాబు * మంతీ, ! నీవెట్టయిన నాకోరిక 
దీర ఏక్‌తప్పదు. ఇప్పుడే పదివేలబంగారునాణెములను గొనిపోయి యం 
గడియంతయు వాకబుజేసి రావలయును * అని యాజ్ఞాపింపగా మంతి 
నవాబుయాజ్ఞను శిగసావహించి, బొక్క_సమునుండి _పదివేలబంగారు 
నాణొములను గై కొని, యంగడికిబోయి, చానిసవ్యాపారము జేయు వర్త 
కులనెల్లర గలసుకొన్తి నవాబుగారి యభి, పాయమును వారల కెరింగిం 
పగ్యా వారు, (సృస్తుతమంతటి సౌందర్య వతు 'లెవ్వరును లేరనియుు, 
అంగడికి వచ్చినప్పుశు వానికి దప్పక నర్తమానము నంపుదుమనియు 
చెప్పిరి. అంత మంత్రియు, నంగడికివచ్చిన యేసుందరాంగియు దన 
శెరుక లేకుండ వి క్కయింపబడరాదని యావ ర్తకులను మరల హెచ్చు 
రించి యాసమాచరమునే నవాబునకుగూడ నెరింగించి, సై కమును 


దనవద్దనే భష దృపరచుకొని యుండెను. 


ఇట్లు గొన్ని దినములు గడచినయనంతరము బానిసవ ర్తకుడొకడు 
మం తిగృహామున కరుడెంచి, లోనున్నవానిని బిలచి * అయ్యా! 
తమ కెల్లవిధముల నచ [గల యొక యద్భుతరూపవతి యంగడికివచ్చిసది* 
అఆమోహనాంగిని బోలినవారీ పృథ్వతలంబున నుండబోరు, వేగిరమంగ 
డికి రండు. ఆమె యిపుడు వేలమువేయబడుచున్నది *” అని వచింప 
గనే మంత్రి తమ నవాబుగారికోరిక నెరవేరుదిన మాసన్న మయినది 
గాబోలునని పరమానందభరితుడై , యావ ర్తకునితో నంగడికిబోయెను. 
అట వర్తకుడు 'చెప్పినక్లై యొక చేదీహృమానమగు తేజస్సుతో వెలు 
గందు మోహనాంగి వేలమువేయబడుచుండెను. మంతి, యామగువ 
యొక్క సుందరరూపమును, సాకుమార్యమునుగని అద్భుత మంది ఆమె 
యెదన నవాబున్తకుగూడ నచ్చగల పసిండిబొమ్ముయసి నిశ్చయించి, 
యపుడుపాట యెంతలోనున్న దియు వాకబుజేయగా, నదియప్పటికప్పూడే 
నారువేల బంగారునాగౌములవరకును హొచ్చినట్లు తెలిసాను. వెంటనే 


ఎనిన్‌ ఎల్టలీన్‌ కథ 181 


మంతి, బానిసన _రృకునితోజెప్పి పాటనాపుచేయ్యించి, యాబానినయొ క్ర 
యజమానితో “ఓయూ ! యిటువంటి మహాలేజోరానిని అంగడిలో 
బెట్ట వేలమునై. చి యేల యీమెగారవమునకు గళంకము చెత్తువు ? 
ఈమెను మానవాబుగారు కోరుచున్నారు. నీను వెంటనే నాతొ మా 
నవాబుగారికడ కఠుదెచి, బేరమును ప్రై సలుజేసికొని వెంటనే రొక్కం 
మును గొని పొమ్ము +) అని చెప్పగా నావ రృకుడును మం తిచూటలకు 
సమ్మతించి, ఎనిఫ్‌ ఎల్లలీన్‌ అను నాసుందరాంగితో నవాబుగారికడకు 
బోయెను. అబానిసకన్యయొక్క_ దిన్భమోహానవి ల్‌ హామును గనినం 
తనే నవాబుయుక్క_ కన్నులు మిజుమిట్టుగౌల్పెను. ఆమె నెంతవెల 
కె నను గొనుమని మంత్రితో రహస్యముగా జెప్పి, తానాతానునువీకి 
చనియెను, 


అంతమం తి (| బానిసయజమానినిగని “ ఓయూ ! నవాబుగారు 
మనస్ఫూర్తిగా గోరుచున్న యూసుందరాంగి క్రై యెంతరొక్క_ముగానల 
యునో చెప్పుము, పదివేలబంగారునాశెము లయిన  సరిపడునా ? 9) 
అనియడుగ, నావ ర్లకుడునవ్వి ‘6 అమ్యా ! పదివేల బంగారునాణొము 
లనిన యూర న్య నింతవరకు బెంచినందులకును యామెకు జెప్పించిన 
సంగీతవిద్యకయినను సరిపడవు. ఈమెకు గానవిద్యను గరపుటశే (బ్రత్యే 
కించి పదివేల బంగారునాగెముల వెచ్చించితిమి. అయినను నవాబుగా 
రీమును గోరుచుండుటచే మేమోమె నుచితముగనే వారికి బహుమాన 
ముగా నీయవలసియున్న ది గాన మోరొసంగు పదివేల బంగారునాగె 
ములను నేను సంతోషపూర్వకముగా న్వీకరించి ఈసుందరాంగిని వారికి 
స్నమర్పింతును *” అని వచింపగా మం త్రి,వానికీ అనుకొనినరొక్క_మును 
వెంటనే యిచ్చివై చి, నవాబుగారికా వర్తమానము నెరింగింపగా, 
నతెడు పరమానందభరితుడై వర్తకునిగని, ** ఓయీ ! మేమిాకన్య క్రై 
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సీకొసంగిన మై కముతో దృ వ్రిపడితివా ? * యని యడుగ నాతడు 
66 ప్రభూ! మహానందముతో దృ ప్తిపడితిని, గాని నాదొక్క_మనని 
మా త్రృముగలదు. అజేమందుశేని, సుకుమారియగు యీామోహ 
నాంగి ప యాణపుబడలికచే మిగుల డస్పియున్న ది. మిరిప్పుడే యా 


మెతో eee అనుచితము. గాన ఒకనెలదినముల వరకును 
నామెను (ప, ల్యేకభవనమునందుంచి, ఆహారపానీయములందు దగు 
న్‌ గోద్ధవహించి, యీమె స్వస్థత జెందిన యనంతరము స్పీ(కరింతురుగాక | 
యనీ నా ప్పార్థన *” అని పలికిన వర్తకునిమాటలకు నవాబు తనసమ్మ 
తిని చెలిపి, మం తి నిదిలకించి, 66 అమాత్యపుంగవా ! ! "ఈవ రృకుడు 
నుడువుచున్న దెంతయు సమంజసమయినది. గాన ప క 
యొక నెలవరకును, నీయింటియందుంచుకొని, సరషవిదోపచారములను 
జేయించుచు, యీమగువకు స్వస్థకగలిగినపిమ్మ టనే, నాస్వాధీనము 
జేయుము *” అని వచించెను. ప్రృభునాజ్డ ననుసరించి, మం క్‌ ఎనిన్‌ 
కన్యను దనతో నిజభవనంబునకు గొనిపోయెను. అనంతరము బౌనిస 
న ర్వకుడును నవాబునకు సలామొనర్చి వెకలపోమెను, 

నాటినుండియు మం, త్రి ఎనిస్‌సుందరాంగి నొక పృత్యేకభవ 
నమునందుంచి, నవాబుగారికొరశకై పదివేల భంగారునాగెముణకు గొన 
బడిన యారూపవశికి బహుడాగరూకతణతో నుపచర్యలగా వించుచుండ 
వలసినదని, నిజభార్యతోను, మరికొందరి పరిచారెకలతోను జెప్పి యొప్ప 
గించిన యనంతరమామం తి, ఎనిన్‌కన్యనుగాంచి, 66 సుందగాంగీ ! 
నాకు ఆలీనురుద్దీను అను మన్మిధాకారుడగు కుమారుడోక్క_డు గలడు, 
జ్రంతవరకు నాతీనినిగాంచిన యేలావణ్యవతిగాని మోహపరవశురాలై 
యతనికి 7 'బాదా క్రాంతురాలు గాకుండనుండలేదు. కనుక నవాబుగారిచే 
బదివేలబంగారునాశెములకు గొనబకి కిననీవు నాకుమారుని గంటబడితి 


చేని గొప్పమోసము రాగలదు, నవాబుకోరిక నిరాశయగును, అం 
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దుచే నేనిపుడు నీకాజ్ఞాపించున దేమన, నీ వెన్న డును నాకుమారుని గంట 
బడరాదు. నీమధురగానము నెన్న డును వానిచెవిని బడనీయరాదు. 
సీవెట్లో యీనెలదినములును రహస్యముగా కాలముగడవి నాకు మాట 
దక్కించి, నీవు మాటదక్కి.౦చుకొనుము ** అని ఖచ్చితముగా జెప్ప, 
నామగువ ఆతడు చెప్పునట్లు చేయుటకంగీకరెంచి అశ అలీనురుద్దీనుని 
కొంటబడకుండ గాలము గడపుచుండెను. 

ఇట్టుండ )నొ క్కనాడు మంత్రియొక్క_ అంకఃపురంబులోని శ్రీ 
లెల్లరును నభ్యోంగస్నానము గావించుకొనుటశై యేర్పాటుల గావించు 
కొనిరి. తొలుత ఎనిన్‌ జలకమాడి, అమూల్యములగు సిల్కు-చీరను 
ధరించి, యొక ముఖమల్‌ రవికనుదొడిగికొని, 'మేలిముసుగు వె చుకొొని, 
సరాషభరణములతోడను భూలోకంబున నవతరించిన రతీబేవివతే నొప్పు 
చుండెను. అనంతరము మం తృియొకి (భార్య జలకమాఎ నేగుచు 
గొందరపరిచారికలను బిలచి, ** పురుషుఖెవరయిన వచ్చినయెకల అంతః 
పురంబులోనికి వచ్చుటకు వీలులేదని చెప్పి, ఎనిశసుందరి అలీ రురుద్దీనుని 
గంటబడకుండ బహుభి (దృముగా జూచుచుండుడు ** అనిచెప్పి తాను 
వెడలిపోయెను. కొంతసేపునకు అలీనురుద్దీను సర్వాలంకార భూమి. 
తుండై జననిని జూడవలయునని అంతఃపురంబునకరు బెంచి * అమ్మగా 
"రెక్కడ ? ** అని అచటనున్న పరివారికలనడుగ లోనున్న ఎనిస్‌ వాని 
యొక్క. మధురకంఠము నాలకించి, * అహా! ఆకంఠ మెవ్వరిదో, ఎంత 
మార్చ వముగానున్నదో ! కంఠస్వరమే యింతమృదువుగానుండ స్వరూప 
మెంతటి యద్భుత సౌందర్యముతో నలరారుచుండునో ! ఆమన్మధాకా 
రుని జూడని నాజన్మమేల ? ౨) అని యోజించి, మెల్లన తనస్థానమును 
వీడి, పరివారికలున్న తానునకొరుడెంచి, యట నిలచియున్న అలీను 
రుద్దీనుయొక్కొ_ _మోహానాకారమునుగని మగ్గురాలై, * ఆహా! 


మంతి కుమారుడె న అలీనురుదీను లు తడజేగాబోలు! ఇటి సుందర 
క ద -_ ఏ లు 
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రూపమును గలిగినవానిని జీేనెందును, నెన్న డును జూడనయినలేదు. 
ఈసుందరాంగునిపొందు ననుభ వించగల పుణ్యాత్ము లెవ్షరోగదా ! * 
అని యోజించుకొనుచు నామె యక్లై చేష్టలుదక్కి. పోతబోసినబంగారు 
బొమ్మవలె నిలుచుండ, నామం తి, కుమారుండును నాతన్వియొక్క- 
లావణ్యాతిశయంబులగని యచె ఎరునంది * ఓహో ! రంభ యూర్వశుల 
మించిన యాయపురూపలావణ్యవతి యొవ్వనరై యుండును! మాభవ 
నంబుననే యుండుటకు గతం బెద్దిమయైయుండు ? ఏమయినను సీ మనొక్కం 
సారి కౌగలించి ముద్దాడనిచో నామేన (్రాణంబులుండుటకల్ల 22 అని 
యోజించి, వెంటనే యావమగువను డాయంజని, పరివారికలుండిరని 
మైన జంకోక, ఎనిన్‌ను బిగరగ కౌగలించుకొని, యామె నునుచెక్కు 
లప ముద్దులవర్ష మును గురివింపదొడంగెను, అతనికరస్ప్సర్శ తగులగనే 
నాలావణ్యవతియు నొడలుమరచి, అట్లిసుందరపురుముని యాలింగనా 
సాఖ్యభాగ్యము దనకిక నెన్నడును అబ్బదనిగాబోలు, చానును దన 
మృదుహ_స్తముల నాతనికంఠమునకు బెనివై చి యరమోడ్పుకన్ను 
లతో ఆలీనురుద్దీనుయొక చాహువల్రికలో కొరికి యొశతణకాల 
మనిర్వచనీయమయిన మహాసౌఖ్యము ననుభవించెను. " ఈదృశ్యమునం 
తను గాంచిన పరిచారికలు భీతిల్లి యెలుగె త్తి కేకలిడుచు అంతఃపురం 
బంతయు _దిరుగాడజొచ్చిరి. వేరొకగదిలో స్నానముజేయుచున్న 
మంతిభార్య వీరిగల్లంతు. నాలకించి, భయవి, భాంతయై, తడీబట్ట 
లతో ఎనిన్‌ ఉన్న మందిరము ట్ర/వేశించెను. పరిచారికలు శేకలిడగనే 
మం త్రికుమారుడై న అలీనురుద్దీను ఎనిన్‌ యొక్క. 'ాహుబంధములను 
విడిపించుకొని పారిపోయెను, ఆతడు వెడలిపోయెనను విచారమున నా 
సుందరి నేలబడి విలపించుచుు “హా! నామోహానాకారుడు నన్ను 
బాసీ పోయెను. అతడులేని స్వర్షలోకమునయినను నేను తృణ, పాయ 
ముగా జూతును’ అని రోదించునుండెను. అంతట ఖంగారుతో 
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న్మాప్పదేశమున కరుదెంచిన మంత్రి భార్య అట్లువిలపించుచున్న ఎనిన్‌ 
సుందరినిగాంచి, వంగతియేమి యనియడుగ్య నాలావణ్యవతి యెట్టిసమా 
భానమునుగాని 'జెప్పక యే విలపించు చుండెను. అంతట నటనున్న 
పరిచారికలు తమయజమానురాలితో నిట్లని చెప్పదొడంగీరి. 


66 అమ్మా! మికుమారుడై న అలీనురుద్దీ నాతావున కరు 
బెంచి, మిమ్ములగుకించి యడుగుచుండునంతలో నీ సుందరాంగి వాని 
కంటబడెను. ఇరువురిచూపులును తణకాలమేమో మాట్లాడు 
కొన్న వి_నవ్వకొన్న వి__ఆ హ్యోనించుకొన్న వి. ఆక్షణములోనె, యిరు 
వురును మోహపాశబద్ధులై యొండొరులకాగలించికొనిరి. మంకీ 
కువూరుడిసుందరాంగి యధరము ప్రై ముద్దులవర్ష మును గురిపింప దొడం 
నెను, అంత మం తీగారివలన మోకు మాటవచ్చునను భీతిచే మేము 
శకేకలిడుచు మీరున్న తావునకు బరుగిడివచ్చితిమి. మాశేకలవినిన 
అలీనురుద్దీను యోామోాహానాంగియొక్క_ బాహుబంధమునుండి తప్పించు 
కొసి పారిపోయెను ** అని వారు చెప్పుచుండునంతలో మం తికూడ 
నాతావున కరుడెంచి, జరిగిన తాంతమునంతను పరిచారిక లవలనవిని, 
కుమారునిపై రోథాతిరేకంబున 66 అయ్యో! దుర్మార్డుడెంతటిఛోర 
కృత్యము నాచరించినాడు ! ఈవృ తాంతమును నవాబెరింగిన వో నాకం 
ఠముపి వలవిలువుునా ? నాకు పరమశతృవును, కుటిలుకును నయిన 
నేవాని ఇంతకుబదియంతలు గల్పించి నవాబునకు జెప్పి, నాపి పగనా 
ధించి తీరును. నాకుమారుని మూలమున నాకు సర్భనాశనమును చేకూ 
రెనది. ఇక కుమారుడని వానిని దయతలంపరాదు. వాని నిపుడే నా 
నిశితకరఠరవాలమున వధించి నాయపవాదును చాపుకొందును. నవాబు 
గారికొరనై. గ కొనిరాబడిన యీాకన్యను దాకుటకు వాని కెట్టి అధికా 
రము గలదు ” అని గర్జించు చుండ, వానిభార్య యిట్లనియెను. 
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66 నాధా! శోథము నుపసంహారింపుడు, ఇపుడు జరిగిన (పమా 
ది మెద్దియునులేదు. మన యంతఃపురంబునజరిగిన యీరహస్యశార్యము 
బరులశెట్లు తెలియును. దాన మనశెట్లి యుపద వమునురాదు. వృథాగా 

౧ అ Uy, 
గుమారుని దండించుట యవివేకము ) అని చెప్పుచుంక ఎనిస్‌సుంచగి 
వారలగని విలపించుచు, * అల్లాసావ్సీగా నేనా మోహనా కారుని 
జేమించితిని. అతడులేని స్వర్లలోకమునయినను నేను తృణ పాయ 

౧ లీ 
ముగా జూతును * అని పలికి మూర్భిల్లెను. 


భార్య చెప్పినమాటల పె యప్పటికి గొంతనరకు కోధము నుపశ 
రు. 9) 
మింప జేసికొని, మంతి యాతావునువీడి చనియెను. కాని, అలీను 
రుద్దీను తం డి,కిఖీతిల్లి మూడుదినములవరకుకు గృహమునకు రాలేదు. 
నాల్లనదినము రాతి సమయమునమా తము అంతఃపురంబునసొచ్చి: 
తల్లి చెంతనుండి, ఆహారపానీయముల గై కొనియెను. అతనితల్లి కుమా 
రుని బుజ్జగించి 66 నాయనా! ఫీతిల్లకుము. సీవువ్రేమించిన ఎనిస్‌ సుం 
దరి నీకు దక్కు నట్లుచేతును. నీవనుదినమును యిస్లే రా తులుదువచ్చి, 
నాయంతఃపురంబున విశ్శమించి పోవుచుండుము. కొన్నాళ్ల వరకును 
నీతం డ్రి కంట బడకుము ** అని చెప్పగా నాటినుండి యు అలీనురుద్దీను 
తల్లి మాటల ననుసరించి, సగల స్తమానమును రహస్యముగా ఎంటె దో 
దిరిగి, రా త్రులందుమా త్రము తల్లియంతఃపురంబునసొచ్చి వేకువనే 
లేచి తిరుగ వెడలిపోనుచుండెను. ఇట్టాకవారముదినముఎ గడచిన 
యనంతరముక నాడు అలీనురుద్దీనుతల్లి తననిజనాధుడగు మం తి నిగాంచి 
యిట్లనియెను. “నాథా! మనకుమారు డింతవరకును యిల్లుచేరడ 
య్యెను, అతడు మికు భయపడి ఏయరణ్యముల పాలమె పోగచా ! 
ఎనిన్‌ సుందరి నాతడు గాఢముగా జ్రమించియున్నాడు. ఆమెయు నత 
నిని మనసార నలచియున్న ది, అట్టి పరస ర ప్రేమసాక బద్ధులగువారిని 
మనము హింసించుటతగదు. అమెను నవాబుకొర కై పదివేలబంగారు 
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నాణెములకుగదా కొంటిరి. ఆరొక్క_మును నేను నాస్వంతపై కములో - 
నుంచి యిచ్చివై తును. ఈకన్యను మనవాని కొసంగివేయుకు. లేకున్న. 
వారిరువురునుగూడ జీవించుటకోల్ల *” అని చెప్పగా మంతి యామె 
యేర్పాటున శింతోక పష్రముమోద అంగీకరించెను. 

ఆరాత్రి అలీనురుద్దీను అంతఃపురంబునకరు బెంచినపుడు మం తి, 
వానని బుజ్జగించి, యెట్టిభ యమును బొందవలదనియు, ఎనిన్‌ కన్వను 
గూడి యామెతో సుఖంపవచ్చుననియు జెప్పగా నపుడలీనురుద్దీను ఆనం 
దమునకు మేరలేక పోయెను. ఈశుభవా ర్త నాలకించిన ఎనిస్‌ సుందగియు 
బరమానందభరితురాలయ్యెను. వారరునురును దమకోరికను నెరవేర్చిన 
అల్లాను జెక్కు_ తెరంగుల గొనియాడిరి. 


నాడు మొదలుకొని అలీనురుద్దీను ఎనిన్‌కన్యతో మహానంద 
మున వివిధ కీ ప,డలయందు గాలముగడుపుచుండెను.  నెలదినములు గడ 
చెను. కాని నవాబీసుందరాంగినిగురించి యడుగుటయీ మరచిపోయెను 
అడిగినయెడల నిజవృ తౌంతము నెరుకపరచి, తనభార్యచే నొసంగబడ్‌న 
పదివేల బంగారునాగౌెములను నవాబునకు సమర్పింపవలయునని మంతి, 
వేచియుండెను. కాని యన్నాళ్ళకును నా నవాబు ఎనిస్‌క న్యనుగురించి 
యడుగుట లేదు. మం, త్కియు నామెమాట దలపెట్టక మిన్నకుండెను. 
ఇట్లాక సంవత్సరము గడ చెను. మరుసంవత్సరమున మంత్రియు, వాని 
భార్యయుగూడ నీలోకమును విడచి పరలోకమున కరిగరి, నవాబుగారి 
యాస్థానమున మరియొకరు మంత్రి,పదవిని స్వీకరించిరి.  అప్పటికిగూడ 
నవాబు ఎనిన్‌ కన్యయొక్క_. వృత్తాంతమును ఎ పీకి చెచ్చుకొనలేక 
పోయెను, 


అలీనురుద్దిను ఎనిన్‌కన్యతోగూడ మహాభోగంబుల ననుభవిం 
చుచు, మి శ్రులకును బంధువులకును, విందులకును, బహుమానముల 
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కును అమిత ద వ్యమును ఖర్చు పెబ్లుచు, యెల్ల రనేతను బొగ డలందు 
వ లు ౧౧ ఆక్‌ 
చుండెను. అట్లనవసరముగా రొక్క_మునంతను వినియోగించిన ముందు 
ముందు చిక్కులు పడవలసినచ్చునని ఎనిస్‌ అలీనురుద్దీనుతో నొకటి 
చెండుసారులు చెప్పెను. కాని అతడామెమాటల లమ్యముజేయక 
6 బ, తికియున్నన్నా ళ్ళును_ఏదినమునకాదినమే ఆనందమునే ట్రధా 
నముగా జూచుకొనవలయును * అని సమాధానము జెప్పెను, 


అప్పటినుండియు (గృమముగా అలీనురుద్దీను గృహములోని 
అక ళా ముం 
(ద,వ్యమంతయు మితులకొరవై వినియోగింపబడిపోయెను. ఇంట 
నొక్క_కాసు రొక్కముకూడ లేనిదినములువచ్చెను, ఇక అలీనురుద్దీను 
యింటనున్న వస్తువులనన్నింటిని కృమముగా నమ్మివై చి వేడుకలక్రై 
వెచ్చించెను. గొన్నాళ్ల కా వస్తువులుగూడ ఆకరై అప్పులు "పెరిగి 
పోయెను. వాటినిదీర్చు నుపాయము లేదుసరిగదా, ఆ భార్యాభర్తల 
కిరువురకును దినుటకు బూ ర్తిగ తిండికూడ లేనంతటి దర్శి దృదినములు 
సంప్తా ప్తించెను. అంత ఎనిస్‌ మొకనాడు దీనవదనముతో గూర్చొని, 
అప్పులబాధ పడలేక విచారించుచున్న అలీనురుద్దీనుగాంచి * నాధా! 
ఇట్లు విణారముతో గుందుచు గూర్చొనిన కార్యముకొనసాగునా ? 
మనమెంత కాలమోారీతిగా దారి దృయము ననుభవింపగలము. నీయప్పు 
లన్నియు నెట్లుతీరును ? వెనుకముందు లారయక యింటనున్న రొక్క_ 
మునంతను వెచ్చ బెట్టుకొంటిమి. అప్పుల దీర్చకున్న మనసంసార మల్లరి 
పాలగును. గాన నన్నంగడికిగొనిపోయి యెంత వెలకె న 'దెగనమ్మి, 
నీయప్వూల ! దీర్చుకొనుము. బ,తికియుండినయెడల మనమెన్నటికె న 
శ స WY యా 

దిరుగ అల్లాయన్ముగ, హమున గలసికొనగలము ” అని కంట దడివెట్టు 
కొనుచు నుడువ, అలీనురుద్దీను దుఃఖమునాపుకొనజూలక్‌ * (జేయనీ ! 
నీవంటి మహాసాధి నమ్ముకొని జీవించు టవ్య ర్థముకదా ! నియెడిబాటును 
నేను సహింపగలనా 1? * అని విలపించుచునన, వానిభార్య “అయ్యా! 
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' పన్తుతము నీవ్రచేయవలసినకారస్టమంతకు మించీనదిలేదు. నీయడబాౌ = 
టును నేనుమా త్రము సహింపగలనా ? కాలముననుసరించిక్‌దా కార్య 
ముల జక్క బెస్టుకొనవలయును. కాన ఇక తడవ్రుసేయక నన్న గడికి 
గొవిపోయి. వ్మిక్కయి-పుము * అని చెప్పగా అలీనురుద్దీను అప్పులు 
దీఠు 'వేరుమార్లమునుగానక, ఎనిస్‌ను బానిసయంగడికి గొనిపోయి 


పాట వ 
(సార ంభిం చెను 


అదేసమయ మున నామార్లముగుండా నవాబునేనానియు, మంతి 
యొక్క. పరమశ త్రువునయిన గాపఫపూర్‌ పోవుచు, నటనొక సుందరాం 
గిని అమ్మజూపుచున్న మం తి,కుమారునిగాంచి, * ఆహో ! శపౌంద 
ర్యవతి యెవ్వరు? ఆమె ఈదరి దున కెట్లులభించెను ? వీడు నాకు 
క త్రువయిన మంత్రికి గుమారుడై న అలీనురుద్దీను. నాపగ డీరకుండ 
నే మం త్రిచచ్చెను. వానికుమారుడై న వీనిపై నై నను నాపగసాధిం 
చుకొనుటకు మంచియవకాశము లభించినది. ఏపీని సెట్టయిన మోస 
గించి, వీనికొక్క_ దమ్మిడీమైన ముట్టకుండ ఈసుందరాంగిని దోడుకొని 
పోవలయును ** అని నిశ్చయించి, ఆలీనురుద్దీనునుగాంచి 66 స్య | 
పాటనాపుడు. ఈమెను మా నవాబుగారికై కొనవలయును, ఎంత 
కమ్మెదవు ? *” అని యడుగ అలీనురుద్దీను * పదివేల బంగారుశాగా 
ములు)” అని చెప్పగా నాసేనాని * సరె, యిటనేయుండుము. లక 
పాటపాడవలదు, నీవడిగిన రొక్క_మునుబెచ్చి, యీమెను గొనిపోగు”? 
ననిచెప్పి, తనలో * మం తి,కుమారుడయిన అలీనురుద్దీను ఎక్క-డనుం 
డియో యొకిసుందరాంగిని దొంగిలించి తెచ్చి, యంగడిలో అమ్ము 
చున్నాడని నవాబుగారితో జెప్పి, తొలుత వఏీరిరువురనుబంధించి గొం 
పోదుగాక ! 2) అని అనుకొని వడిగా దివాణమువై పు బోయెను. 

అతడు వెడలిపోయినవెంటనే ఎనిస్‌ అలీనురుద్దీనును గాంచి, 
66 నాధా ! అతడే దుర్మార్గుడును మోసగాడునునయిన సేనానిగపూరు. 

శం 
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అతడు తిరుగవచ్చువరకును మనమించేయుంటిమేని తప్పక మోసము 
జరుగును, అతడేదోవంక బెట్టి మనలనిరువురనుగూడ బంధించి గొని 
పోవును. దాన నీకొక్క్‌కాసయిన రాదుసరిగదా,  మనమిరువురము 
గూడ కారాగారమున నుండవలసినవార మగుదుము. గాన తరపడుము. 
మన మెక్కొ_డికయిన పారిపోదము * అని ాచ్చరింపగా, అలీను 
రుద్దీను అంతకుముందే దుర్మార్గుకయిన సేనానియొక్క_ దుండగముల 
నెరిగియున్న వాడగుటచే, అప్పుడు ఎనిస్‌ చెప్పినదానిలో అణుమా త్త 
మయినను అసత్యములేదని గ్రహించి, : వెంటనే ఆమెతో నెవరును 
జూడనిసమయమున నొక సందుమార్షమును బట్టి పారిపోయెను. 


అట్లు పోయిపోయి, అలీనురుద్దీను ఎనీసులు సము దృతీరముజేరు 
కొనిరి. అచేసమయమున నొకయోడ బాగ్గాదుపట్ట్లణమునకుబోన విడున 
బడుచుండెను. ఓడయజమాని యోడపై నిలుచుండి 66 ఇంకను నెవర 
యిన నేమయిన 'బెచ్చు కొనవలసియుండినను, ఎవరితోనయినను వా ర్త య 
జెప్పవలసియున్నను వెంటనే జెప్పిరండు.__ఓడలంగ శె _త్రివేయబడు 
చున్నది * అని పెచ్చరించుచుండెను. ఆమాటల నాలకించిన అలీను 
రుద్దీను తడవుచేయక ఎనిన్‌సుందరితో  నాయోడ (బ్ర వేశించి, మొక 
మూల కూర్చొనియెను. వెంటనే యోడయొక్క_ కట్టు తాళ్లు విప్పబడి 
లంగ రె త్రివేయబడెను, తెరచాపక్రొయ్యలు ఎత్తబడెను. గాలి అను 
కూలముగా నుండుటచే నాయోడ ెక్క_లునిప్పుకొన్న పశ్నీవలె 
వాయువేగమున బర్విడసాగాను, 


అట నేసాసియెన గఫూరు గొందర రతుకభబులతో బానిస 
యంగడికివచ్చి, యట అలీనురుద్దీను, బానిసకన్ణ లేకుండుటనుగని 
నిర్విఖుడె , వారలకొరకు పటణవుంతయు వెదకించెను. వాగలనెందును 
౯9 ౬... వి, 
గానక చివరకు నిరాళుతై. యూారకుండెను. 
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నియమితకాలమున కోడ 'బాగ్గాదుపట్టణము ేరుకొనియెను, 
శడయజమాని అలీనురుద్దీనయొక్క_దీనావస్థనెరింగి వానియొద్ద పై కము 
గొనకయీ యోడదింపివై చెను. అంత అలీనురుద్దీను యోడయజమాను 
నకు దమకృతజ్ఞ తను దెళిపి, ఎనిన్‌ సుందరితో చబాగ్దాదుపట్టణములోనికి 
బోయి, దానిసౌందర్యమునకును, విలాసమునకును నచ్చెరువందుచు 
నట దాముశాంతముగా గాలముగడుపవచ్చువని నిశ్చయించి, ఒక 
మిల్లులో నాభార్యాభరృలిరువ్రరుగూడ చెరియొక యేబది వెండినాణౌము 
లకును పనికిగుదిరిరి. నాడు ముదలుకొని వారిరువురును దాముకసష్టించి 
తెచ్చిన పైకముతో సుఖజీవనము చేయదోడంగిరి. అలీనురుద్దీ 
నుయు ఎనిస్‌సుందరియు నాసామాన్యకష్ట జీవనములోనె సంతృప్త 
హృదయములలో గూడుకొనియుండుటచే బేవేం దృవై భవము ననుభ 
వించుచున్నట్లుగా భావించి, అనురాగదంపతులై మహానందముతో 
గాలముగడపదొడంగిరి, 


త2కోడదాడు. 
మి 


హరాన్‌ నగరాధీశు(డై న రాజు సంతానహీనుండై యుండెను, 

ఆసంతొపమాతని చి త్తమును వ్యధిత మొనరిం చెను. అతని కొకనాంటి 
రక్‌ 

రాత్రి స్వవ్నమున నొకవృద్ధుడు గోచరింది “వత్సా! నీభక్రికెం 
తయు సంతేసించితిన, నీవు శేపటియుదయమున తోటలోనికివచ్చి, 
దానిమ్మపండు నొకదాని నొలిచికొని, నీకిష్టమైనన్ని గింజలను దిను * 
మనియెను, ఆరాజు మజునాండు తోటలోనికివెళ్లి, దానిమ్మసండు 
నొలిచి యేబదిగింజలను దీనెను. ఆరాజున కేబదిమంది భార్యలుకలరు* 
ఆతనిభార్యలలో నలుబదితొమ్మండుగురు గర్భవతులై 6, ఏబదియవ 
భార్యయగు ఫీరౌజా గర్భవతికానందున, భగవదనుగ్న మామెపె 
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లేదని నిశ్చయించి, యామె నురిందీయుమని యాజ్ఞాపించెను, నుం లి, 
వలదని వారించి, యారాజుతమ్ముండగు నమరియా జేశాధిపతికడ కామె. 
నంపీ, యామెకు సంతానము. గలిగినవో. దనకు. 'చేలియజేయుమని 
లేఖ వ్రాసెను. ఫీరొజా యా'దేకశము'కేరి గర్భవతియై యొకనుతుని 
గాంచెను. ఆతనికి కొడదాడనునామకరణమొనర్చిరి. ఆశిశువు దినదిన 


ఠి 


సృవర్గమాను(డై సకలా, స్రములను జదివెను. శరలానునము, కత్తి 


సాము మున్న గునవీ నేర్చుకొని యాతడుమపోవీరుండయ్యెను. 


ఒకనాయడాతందు తల్లితో 66 అమ్మా! నాతండడి, రే దరానా 
లచే బెదరింప(బడుచున్నా (డని వినియుంటిని. నేజేగి యాశ శత్రువుల 
బరిమార్చివత్తు 8 ననెను. 


66 నాయనా! ఆరాజేం ద్రుండు నిన్నును నన్నును రమ్మని యిం 
కను గబురంపలేదాయెను. మటికొన్నాళ్లుండు ?) మని యామె పలి 
ను, అతడు వినక *% అమ్మా ! నేను మారువేరుచెప్పి, యాస్థాన 
మున చేదైన చిన్నయుద్యోగమునం |బృవేశింతును, సనాలెలివిలేటలచే 
నాతండ్రి ని మెప్పీంతు ** ననియెను. అతండామె యనుజ్ఞ గొని పినతం 
డితో 'వేటటకుంబోయి వత్తునని చెప్పి, తిన్నగా హారాను బేశమునకు 
బోయి, రాజును సందర్శించి తానీజిస్టుదేశస్థుండనని, సైన్యమున నొక 
యుద్యోగమిమ్మని యడీగెను. అఆతండు చిన్న పటాలమునకు నాయకు 
డుగ నియమింసబడెను. శత్రురాజులు దండె త్తిరాగా భయంకరమగు 
సంగ్రామము జరిగెను. అయుద్ధములో కొడదాడు తన శౌర్య ప, తా 
పముల ,బృదర్శించి, సై న్యములనుజునూడి, శ తువులనోడిం'చేను, 
రాజనకాతండు ముఖ్యు౯.శాయెను. ఆతనిసౌజన్య మెల్లరి నాకర్టి ౦చెను, 
అచిరకాలములో కొడదాడు చేశములో నంతటిళూక్రుుడు నుగుణఖని 
లేడని సృఖ్యారిగాంచెను. రాజు తన నలుబదితొమ్మండుగురు కువకా 
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రులు యల్లరిగా6 దిరుగుచు మూార్జులై యున్నారని యెజీంగి కొడ 
దాడుయాబ్ఞ లేనిజే యేపనియు( చేయరాదని వారలశొసించెను. అది 
వారికీ మిక్కి.లికష్టము కలిగించెను. 


66 మన నె నధికారముచేయుటకు వీ(డెందుండి వచ్చినాండని 

యసహనమునొందిి యాతనిప  రాజున శిటయిన యను గ వాము 
aan దా Uy, 

తప్పునట్లు చేయ(దలంచి, యొకయు కి బన్నిరి, సోదరులు నలుబది 

తొమ్మండుగురును 'వేంటకుంబోయివత్తుమని కొడదాడుతో జెపి, వెడలి 

పోయిరి. నాలుగపదినములవణకు( దిరిగి రాక్ష యూరకున్న -వో శాజునకు 

దప్పక కొడదాడు పై గోపమువచ్చునని యూహించి వారు వనమునకు 


బోయిరి, 


"రెండుదినములై నను బుత్రులు 'వేంటనుండీ తిరిగిరాకవోవుటచే 
రాజూరాటమునొంది * వారముదినములలోగా నాకుమారులు తిరిగి 
రానిచో నీవురతియబడుదు *” ననెను, కొడదాడు వెంటనే నాయు 
ధుండై. హయమునెక్కి. వారలను వెదకుచుంబోయెను,  ఆతండనేకము 
లైన పల్లెలను వెదకి వెదకి విసిగి వేసారెను. ఆతండొక్‌ మైదానముచేరి, 
యొక మేడను చూపెను. ఆమేడమిోందనుండి యసాధారణలానణ్య వతి 
యగుకన్య కొడదాడునుజూచి  ఓరాకుమారా ! నీవేల నిచ్చటికివచ్చి 
తివి? ఇది రాక్షసుని సౌధము. చాలమంది రాకుమారులు బంధితులై 
యున్నారు. నేనుగూడ నీతనిఖై దీనై యున్నా * ననియెను, ఇంతలో 
నెటనుండీయోా హాహాకారము లొనరించుచు రాత్షసుండువచె ఏను, కొడ 
దాడు ధైర్యముతో నాగనినెదురొని పోరాడి, యారక్క_సుని జంపి 
వైచెను ఆమె యాసౌధద్వారమునకున్న తాళపుంజెవి నీవలకు గిర 
వాటువై చేను, కొడదాడు ఆమెనుజూచి 66 నీవెట్లిచ్చటికివచ్చినా 2౨ 
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ర 


వనీ యడిగెను. తాను కై రోసులాను గుమార్తెననియు, కోట శత్రు 
వులనశేముకాగా దాను బానిసగా. నొకరికి వి (క్రయింపయిడితిననియుం 


దనకు దిక్కెవ్వురును లేరని చెప్పెను, 


ఇరువురి హృదయములు నేకీభవించెను. ఇంతలో నేడుపులు 
వినబడగా, నతడులికిపడెను. ఆమె యాఖై దీలై యున్న రాకొమరులేడ్చు 
దుండిరని చెప్పెను. తానామెను “బెండ్లి మాడెదననిచెస్సి, యాశై దీ 

౧౧ LS 

లున్న యాగారము. చెజచెను. గాకుమాగులందరు నీవలికివచ్చిరి. 
ఆతండు తన సోదరులు నలుబదితొమ్మండుగురను బిలిది తాను వారి 
సోదరుండనని, ఫీరౌజా తనతల్లియని చెప్పెను. రాక్షసుండు కొలగొని 
యుంచిన పదార్థములతో విందుచేసెను. అంత నామేబదిమంది సోద 
రులు దమరాజ్య మునకు బయలు చేజిర. ఆరా త్రి వారొక-:వో మకాము 
చేసిరి, అమకాములో నలుబడితొమ శ్రంచుగురు సోదరులును కొడదాడు 
రాజగునని భయపడి యాకనిని వధింప నిశ్చయించుకొని కత్తులనో, 
బలుచోబ గాయములంజేస్కి ఎ"జీపోయిరి. ఆతనిభార్య వైద్యుని గొని 

య యా 2 
వచ్చుటకై యశ్వము నెక్కి. సమిపముననున్న యూరికిబోయి తిరిగి 
వచ్చుసరికి కొడదాడా మకాములో లేకుండెను. 


రాజపు త్రులేగి తెండి హోం దాము వేటకుంబోయి తిరిగినచ్చితి 
మని'చెప్పిరి. కొడదాడు విషయమై తవమకుందెలనియదనిం. కొడదాడును 
గానక యాతనిసతి మిక్కి_లి విచారింపసాగాను. ఆవై ద్యుడామె నూట 
డించి, యాకుత్సితు లె న సోదరులప( బగందీర్చుకొనుట కుహరాను 

యాం a 

దేశమునకు నొంపోయి, మొకసత్కములో బపచే సెను. ఆతండు కొడ 
దాడు తల్లియగు ఫిరొజూ యానగరమునకు వచ్చెననివిని, రగూమెతో 
జరిగినదంతియు.( జెప్పందలంచెను, ఆమె మనీదునకు. భోనునపుడా 
వైద్యుడు కూడవెళ్ళి, యామెళో వొడదాడును మిగిలినసోదరులు 
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గాయపజచిరనియు, నాతండుపేమించి పెండ్లి చేసికొనినయు నతి స త 
ములో నున్నదని చెప్పెను. ఆమె కోడలినింటికి రప్పించెను. కొడదాడు 
తన తనయుడని యెజీంగి, మిగిలినవారు చేసిన దుర్గ య మునకుం గినిసి 
వారినందజఆను గారాగ్భృహామున బంధింపుమని మం త్రితోంజెప్పెను. 
కోడదాడెప్పటికిని ' దిరిగిరాకుండుటచే నతండు మృతినొందియుండునని 
నిశ్చయించిరి. అట్టి శౌర్యధనుండు, సద్దుణవిలసినుండునగు తనయుని 
చావునకు. గారణభూతులై న యా కులకంటకుల ను3దీయుమని మం 
బలో జెప్పెను. ఇంతలో గూఢచారులువచ్చి శ త్రుసైన్యము నగ 
రమును ముట్టడించినదని తెలిపెను. 


కోడదాడు లేనందులకు మిక్కి_ల విచారించి యారాజేందద్రుండు 
సృసె న్యముగ6 దానే నగరమున కావలయున్న శతువుల నెదుర్భొనెను. 
3] తుసై నము బలమధికముగా నుండెను. హరానురాజు తనకోటమి 
తప్పదనుకొొనెను. ఇంతలో నొకసేనవచ్చి, హరానురాజుపక్షముూని 


సం గ్రామమొనరించి, శత్రువుల నోడించెను, 


హరానురాజు తనకుమవూరుండగు కొడదాడె యానూతనసేవకు 
నాయకుడని గ్కహించి, యాతని నాలింగనమొనరించుకొని యంతః 
పురమునకు గొంపోయెను. కుటిలాత్ములగు నలు బదితొమ్మండుగురను 
జంపవలసినదని యారాజు మంత్రితో జెబ్బగాణని, వలదనివారించి, 
కొడదాడు తన యౌాదార్యముచూ పెను. ఫిరౌజా కువూరుని-జూచి, 
యానందభ రితాత్మయయ్యెను, కొొడదాడు పట్టాభివిక్తు (డాయెను. 
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ఈరీతిగా షహార్ణాది వేయిన్నొ కరా తు నులు కథలందెలిపినది. 
అప్పటి కా మెక సుతుండుదయించెను. కథలంజెప్తాట ముగిసినతరువాత 
నామె పతిను ధ్రైశించి 66 నాధా! 'వేయిన్నొక్క-రా తు నులు మోకు మహా 
జానందక్‌ రములై న కథల బెలిపితిని. ఇంక a విచారము 
లేదు. నన్ను వధించుటకింక మారు నెకరుల కాజ్ఞాపింపవచ్చు” ననెను, 


అసులాను ‘re వేయసీ ! 1 వలను, నీక్రధలవలన నాకు (స్ర్రీజాతి 
సలల యవిశ్వాస మంగరించినది. నీవు నామనస్సు రంజింప జే(సితిని* 
(+ 
నిన్ను నేను జంపను)” అనెను. 

సుల్తాను, షహర్షాదితో నానందముగ జీవిత శేషమును గడపను 


'సమా పము, 
~~ 
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మైలవరం కంవెనీ వారిచే వదర్శింపబడు 








కన్యాశుల్క ము గు, లః 


1-0 


నాటకములు. 
జరా 

కొనకార చం. శే. 1.4 [రోవనార కొ. స్కు 
హరిశ్చంద్ర యము జ, ఆ 1.0 గయోపాఖ్యానం చి.ల, 
(శ్రీకృవ్లతులాభారం ము.సు. 1-4 || ప్రృసన్నయాదవము. డీటో 
'కాంతొవ.:! మ కో, 0-1 2 పారిజాతాపహరణం డిటో 
కృప్లిలీల బళ్ళారి పంశెను" 1.4 Sos డిటో 
లనకశ డిటో 1-4 | | కులనీ'జేవి ము. వెం. చె, 
రంగూన్‌ కొడీ సో, రా, 1.0! చింతామణి కా. నా, 
వీశీసంహారము వ 10 వరన్ని క్కయం డిటో 
సా శ్రాజ్టీయము బ. ల. 1-0| మధుసేన డిటో 

" ఉ త్తరరాఘ్‌నం కుళీలవ డిటో 1_4|| పద్మవ్యూహం డిటో = 
శామదాసు బళ్ళారి డి. నో, 1.0 | పాండనవిజయం లి వెం, 
బ్‌ గొబ్బీలియుద్ధం న కృ 1.0]| పాండనవుదోోగము అను , 
పాదుకాపట్ట-భికే శీకము. (శ్రీకృష్ణరాయభాకం న 

ష్ణ ల, 1.4 | పాండవాశ్వమేథం ష్‌ 

నిప్కనారాయణ డితో 1-0 నావిత్కి శీ. న 
సారంగధర డిటో ౧.౩ డాగపది మ. అ, 
రాధాకృష్ణ డిటో + 0.12| అనసూయ సో. రా. 
మాడామణి డిటో * * 0.19 బుద్ధిమతీ విలాసము జః ల, 
రసపు త్ర, త విజయము ఇ.య. 1. ౧ | శాకుంతల కం. వీ. 
తత. ఉప బ. కో. 0.19 ధరణికోట సో, రా, 


చండీక్‌ ము, జం, సె, 


IC} సత్యాన ౦ద బుక్‌ డిపో, రాజమండ్రి, 


14 


0.8 
0-8 
0.8 
0-8 
1.0 
1-0 
1.0 
1.0 
1.0 
1.0 


1.0 

1.0 
1.0 
1.0 
1.0 
1.0 
1-0 
1.4 
1.0 


li 262 


